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BCTYII

[lepexnang — ue CKIagHUN TpOIEC, L0 BUKIMKAE OaraTo TPYIAHOLIB 1
BUMarae BiJl Tepekiafadya MOJ0JIaHHS Pi3HUX NpobsieM. TiTbkM y BHHSITKOBHX
BUIIAJKAX IepeKkIasady Moxke 30epertd 0e3 3MIH IMOBHY CYTh OPHUIIHAJIBHOTO
TEKCTy, HE BTPYYAIOUHUCh y CTPYKTYpy HMOro CKJIaJ0BUX. Taka 3aKOHOMIpHICTb
3yMOBIICHA HAsBHICTIO HE TUIbKU JIEKCHYHHUX, a ¥ rpaMaTUYHUX BIAMIHHOCTEH Yy
CTPYKTYp1 MOBH OpHTiHAIYy Ta MOBU NIEPEKIIALY.

OpHi€ro 3 TAKUX AKTYAJbHUX POOJIEM BIATBOPEHHS rPaMaTUYHHUX KaTEroOpii
€ TPYIHOII, N0 BHUHHKAIOTh Yy TIpoleci mnepeknany 0e30coboBux Gdopm
AHTTIHCHKOTO JiECoBa, a 30KpeMa ing-forms, ykpaiHChKOH MOBOO. 3a3HadeHi
(GbopMH HIUPOKO BKHUBAIOTHCS SIK B YCHOMY, TaK 1 B IMCEMHOMY MOBJIEHHI Ta JIa0Th
3MOT'Y ONMCATH CKJIAAHY CUTYalll0 Yy MeXaxX MPOCTOro peueHHs. Takum 4MHOM
ing-forms € 3aco00M KOMITaKTHOI Tiepeaadi iHopmarrii.

AKTYaJBHICTh HAIIOrO JIOCII/DKEHHS IMOJSArae B TOMy, 10 coenudika
BXKHMBaHHs ing-fOrms Tta BiACYTHICTh iX TMOBHUX aHAJOTIB B YKpalHCBHKIH MOBI
COPUYMHIOE BHHUKHEHHS TPYIHOIIIB TpU Tepekaani. 3pOCTaHHA TOMUTY Ha
YKpaiHCbKUN  TIepeKyaJ  aHTJIOMOBHOI  XYAOKHBOI  JITEpaTypu 3YMOBIIOE
HEOOXIHICTh MOIIYKY IUISIXiB aJeKBAaTHOTO BiATBOpeHHS iNg-forms ykpaiHchKorO
MOBOI0. Came TOMy CHUCTEMHUM OMMC Ta aHam3 chneuu@iku iX BIATBOPEHHS €
aKTyaJlbHUM y CY4YacHOMY IEpeKJIaJ03HaBCTBl. Takum 4YMHOM, Iieil HampsMm
BHUMArae MocTIHHOI yBaru Ta PEeTEeIbHOIO BUBYEHHS, 3 METOIO MIJIBUILEHHS PIBHS
npodeciifHOi KOMIIETEHTHOCTI MepekiIagavyiB Ta JOCITHCHHS MaKCHMAaJIbHO
SAKICHOTO TIEPEKIIaIy.

006’exTOM J0CiKEHHS € ing-forms aHTICEKOTO Jl€CIOBA.

IIpeamerom nocimimxeHHs € (QYHKIIT Ta 3aco0u TepekyIaay TepyH.Iis,
JTienpuKMeTHUKa | Ta repyHAlanbHUX 1 JIENPUKMETHUKOBUX MPEAUKATUBHHUX
KOHCTPYKIIH HA YKPATHCHKY MOBY.

lxepeabHO 0a30K0 HAIIOTO JIOCHIDKEHHS CTald HAyKOBI poOOTH

1HO3€MHUX Ta BITYM3HSIHUX HAYKOBLIB, Yy SKHX PO3MJISAAIACH OCOOIMBOCTI
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¢yHKIIOHYBaHHST Ta BinTBOpeHHs INg-forms aHrmilicekoro niecmosa. Tak, ing-
forms y acmekri aHrmiiichKOi rpamMaTHKY Ta CHHTaKcucy BuBdanu: b. Aapr [71], O.
Axmanginosa [3], JI. Anexcangep [72], I'. Bep6a [14], JI. Bep6a [14], 1. I'apGap
[54], O. T'onuaposa [17], JI. Kotatok [38], A. Mapriner [85], P. Mbopd [81], O.
Hikonosa [54], [Ix. [Tymaym [79], P. Caiin [83], M. Ceon [84], C. Cennpix [82],
A. Tomcon [85], I'. Vemnman [83], M. ®omni [76], P. Xamicron [79], . Xon [76],
M. Xwroiarc [78] Ta iH. IIpoGiieMu BinTBOpeHHs ing-forms ykpaiHCHKOIO MOBOO
nociimkyBanu: H. A6a6inosa [1], A. boaaupesa [11; 69], JI. Fanonenko [16], 1O.
I'pedenmiikoBa [59], B. Kapaban [27], H. Kopomok [43], T. Kopxk-Ikaesa [65], 1.
Kopynens [37], M. Jlecinceka [43], M. Haropua [50], C. Ocramnenko [55], JI.
CratkeBuu [65], H. Pak [59], JI. SIposenko [11; 69] Ta in. IlpeaukatuBHi
KOHCTPYKIIIi aHrmiicbkoi MoBu BuBuaym: O. bab6ii [7], b. Kawan [7], O.
Kupuuenko [31], }O. Kpasuosa [42], H. Jlemim [42], A. Ilenmemyx [7], T.
Tomnueera [42], A. Tpoitpka [31] Ta iH.

He3Baxatoun Ha 3HayHy 0a3y HayKOBUX pOOIT, JI€AKl aCEKTH MepeKamy
ing-forms aHMIIACHKOTO Ji€CIOBA Ta MPEAUKATUBHUX KOHCTPYKIIIH 3 HUIMU, a came
MOPIBHSAHHSA 0COOMMBOCTEN (DYHKIIOHYBAaHHA 1 CIOCOOIB BIATBOPEHHS 000X 1ng-
forms Ta 3acrocyBaHHS TeEpeKIaNalbKuX TpaHchopMmalii mpu ix mepexiaml
YKpaiHChKOIO MOBOIO, BHUMAararTh MOJAIBIIOTO JETAIFHOTO BHBUYEHHS, IO
O0OYMOBIJIIOE aKTyaJIbHICTh Ta JTOLIIBHICTH 00paHOi TeMH KBaji(iKaiiiHOi pOOOTH.

MeTow JOCHIDKEHHST € aHam3 Ta 3ICTaBJICHHS  OCOOIMBOCTEH
(GYHKIIIOHYBaHHS Ta CIOCOOIB 1 MPUIOMIB BIATBOPEHHS YKPaiHCHKOIO MOBOIO iNQ-
forms aHrMiCHKOTO Al€CIIOBA — repyHIIA Ta JlENPUKMETHUKA .

[TocraBieHna MeTa 3yMOBIIO€ BHKOHAHHS TAaKUX 3aBAAHD.

1. [IpoananizyBaTu HasBH1 y Cy4acCHIM JIHTBICTHUIN MiAXOAU IO BU3HAUYCHHS
noHsTTs ing-forms.

2. Hocnimut MOpQOJOriuHi Ta CHHTaKCHYHI ocobnmBocTi ing-forms rta

MPEAUKATUBHUX KOHCTPYKIIIM 3 HUMH.
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3. Busnauuté cnocobu mepekiany KoxkHoi 3 Ing-forms ta 3’scyBaTtm
0COOJMBOCTI 1 IOIIIBHICTD 3aCTOCYBaHHS MepeKIafabKuxX TpaHchopMaliii mpu ix
nepeKIIaii.

4. InentudixyBatu Ta BimiOpatu ing-forms 3 TBOpYy, IO TOCTYXHUB
MaTtepiajioM JOCIIKEHHS, Ta BIIMOBIAHI iM OJMHUIIL, 3 TEKCTY MepeKIIaay.

5. Posnoninutu ing-forms 3a rpymnamMu B 3aJIEKHOCTI Bl KOHKPETHOT (hopMu
Ta X CHHTAaKCMYHOI (YHKIIi Ta 3ICTABUTH 3 BIAMOBITHUMU OJUHUIISMH,
B1IIOpaHUMU 3 TEKCTY MEPEKIIATy.

6. I[IpoananmizyBaTu Ta OmMUCaTH CIOCOOM BIATBOpPEHHS KOXKHOI 3 ing-forms
YKpPaiHCHhKOI0 MOBOIO; BU3HAYUTHU Ta ONMUCATH NEpEKIIafalbKi TpaHcpopmariii, 1o
3aCTOCOBYBAJIMCH IIPH iX MEPEKIA].

7. IlpoBecTn KUIbKICHMI aHami3 cnocoOiB BIATBOpeHHsS ing-forms Ta
3aCTOCOBAaHUX TMpU iX TMepekiagl TpaHchopmailiii; 31CTaBUTU OCOOJMUBOCTI
(YHKIIIOHYBaHHS Ta CIOCOOM 1 MPUIOMU BiATBOPEHHS KOXHOI 3 ing-forms.

Marepianom nociipkeHHs cayryBaiu 10 mepmux po3auiB, 1mo ckiamu 91
CTOpiHKY, pomany «Martin Eden» Jxeka Jlonmona [80] Ta #oro ykpaiHOMOBHHMIA
nepekian «Maprin [nen», BukoHanuii Mapieto PsooBoro [46]. 3arambHuii o0csr
BUOipkHu ckiaB 435 BumajKiB BxUBaHHS ing-forms.

Metoau [OCHIDKEHHS, 3YMOBJIEHI METOIO, 3aBJaHHAMH Ta OOpaHUM
MaTepianioM, BKIIOYAIOTh: Memoo IHOYKYii JUIsl y3aralbHEHHS MOIJISI/IIB HAYKOBIIIB
Ta PE3yNbTATIB BIACHOTO JOCIIIKEHHS I10JI0 OCOOIMBOCTEW (PYHKIIIOHYBAHHS Ta
croco0iB BiaTBOpeHHs ing-forms; memoo Oedykyii nnsi BUCYHEHHS TPUIYIICHHS
1I0JI0 IOLIIBHOCTI pO3MEKOBYBaHHs Ing-forms Ta mnepeBipku MOro BiAMOBIIHOCTI
pe3ysbTaTaMm JOCHIIKEHHS; Memoou CHOCMepedtCeHHss | Onucy A TOSICHEHHS
MOPQOJIOTIYHUX Ta CHHTAKCHYHUX ocoOymBocted ing-forms, a takoxk anamily
Croco0iB iX TMepekyiaay Ta 3acTOCYBaHHS TEPeKIaNalbKuX TpaHchopMarliii;
3icmaenuti Memoo A aHamizy 1 omucy ing-forms muisixoM iX MOPIBHSHHS 3
BIJIMOBITHUKAMHU B YKpPaiHCbKIA MOBI, 3 METOIO BHUSBIICHHS iX cnerudikyd HA T
CHUIBHUX 1 BIAMIHHUX PHUC;, KIIbKICHUU aHani3 JUIsl TAPaXyHKY CTaTHCTUYHHUX

JIAHUX, OTPUMAHUX Y XOM1 JOCIIIKEHHS.
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IIpakTryHe 3HAYEHHSA JOCIIDKEHHS MOJSATa€ y MOXIUBOCTI BUKOPUCTAHHS
HOr0 OCHOBHUX TOJIOKEHB, PE3yJbTaTIB Ta BUCHOBKIB Y PO3p00ILl TEOPETUYHUX Ta
MPaKTUYHUX KYPCIB 13 MEePEKIIaJ0O3HABUMX JUCIMILIIH Ta 31ICTABHOIO MOBO3HABCTBA
3 MeTor (axoBOi MATOTOBKM CTYACHTIB-TIepeKIafgadiB. TakoX TOCIHIHKEHHS
MOKE CIYI'yBaTH JOBIJIKOBUM JDKEPEJIOM IIpU HAlKUCAaHHI HAyKOBUX pOOIT
BIJIMOBITHOT TEMAaTHKU Ta YKJIaJaHHS METOJMYHHMX MOCIOHHMKIB y Taily3l Teopii Ta
MPAKTUKHU MEPEKIIaay.

Anpobanisi pe3yJbTaTiB po6oTH. Pe3ynpTat TOCTIHKEHHS JOTOBIIATUCS
Ha MiXHapoOAHIN HAyKOBO-IIPaKTUYHINA OHJIaHH-KOH(pepeHlli 3100yBadiB BHUIIOI
OCBITH 1 MOJIOAMX Y4eHHUX «MOBH Ta JITEpaTypu y KPOC-KYJIbTYPHIN NEPCIEKTUBI
16—17 mucronana 2023 p.

Iyoaikanii. OCHOBHI pe3yibTaTH JOCIIKEHHS OMyOJiKOBaHO Yy 301pHHUKY
T€3 JONOBiJeH Yy4YacHHMKIB BceykpaiHChKOi CTYyAE€HTCHKOI HAayKOBO-NPAKTUYHOI
inTepHeT-KOHGpepeniii (M. Kuis, 17 mmcromama 2022 poky) [20, c. 43-47],
30IpHUKY T€3 JOMOBiIEH CTYAECHTIB (paKyJbTETy 1HO3EMHUX MOB 3a pe3yJbTaTaMu
yuacTi y Jlekanmi cryaentcekol Hayku MJIY (m. Kuis, 2023) [22,c. 98-103] Ta
30IpHUKY T€3 y4acHHUKIB M1KHapOJHOI HAyKOBO-TIPAKTUYHOI OHJIaHH-KOH(pepeHli
3100yBayiB BHUIOI OCBITH 1 MOJOAMX Y4ueHUX «MOBH Ta JITEpaTypu y Kpoc-

KyJIbTYpHi# nepcrektusi» (16—17 mucromana 2023 p) [21, ¢c. 51-57].



PO3JLT I
TEOPETHUYHI 3ACAJIN JOCJIIKEHHS ING-FORMS ¥
JITHTBICTHULI

1.1 HonsTTa ing-forms y npansix BiTYM3HAHHX Ta 3apyO0izKHUX TOCTiTHUKIB

Jlnsg rpaMaTU4yHOi CHUCTEMH SIK AaHIJIMChKOI, TaKk 1 YKpaiHChKOi MOBU
XapakTepHa HHU3Ka OCOOJIMBOCTEH, YacTHMHA 3 SKAX HE Ma€ aHAJIOTIB Yy I1HIIHMX
MoBax. Baxxnuse miciie B cuctemi 000X MOB 3aiimae aiecnoBo. [Topsn 3 ocoboBumMu
dbopmamu AieciioBa, SKUM NMPUTAMaHHA KaTEropisi 0coOU, ICHYIOTh TaK0 HE MEHIII
BAXKJIUBI 6e30c0006i popmu ab0 Heocob608i diecnosa — TEPMiH, IKUI HalvacTille
B)KMBAETHCS B AHTIIIMCHKUX IpaMaTHKaX, HA BIAMIHY BIJI YKPAiHCBKHX, JI€ OUIbII
TPAIUIIHHUM € TICPIIUA TEPMiH.

Xoua 6€30c000B1 (HOPMH JOCTATHHO MIMPOKO BUBYAIOTHCS K Y 3apyOlkKHIN,
TaK 1 y BITYM3HSHIA JIHTBICTHIN, €IWHOTO 3arajJlbHONPUUHATOTO TEepMiHA IS
MO3HAYEHHS 1OT0 TOHSATTS He icHye. Tak, I. KopyHellb BUKOPUCTOBY€E TEpMiH
verbals [36, c. 243], a H. A6a6inosa [1, c. 382] ta JI. Kotrrok [38, c.1] y cBoix
JOCITIIJIKEHHSX BXKUBAIOTh MOTO YKPaiHChKI €KBIBAJCHTH — TEPMIH Gepoaiii, a
TaKOX Heocobosi ¢opmu Odiecnosa. Haromicts M. brnox Ha3uBae 0€30c000Bi
dbopmu Tepminom verbids [9, ¢.102], a JI. KoBanboBa y CBOIO 4epry — sepboioamu
Ta BBaXae€ JI€CIOBaMH, 3aJCKHUMH BiJI TOJIOBHOTO, KEPYIOUOro [I€CIOBa
[32,¢.88]. 3i cBoro Ooky B. Tlopnuand Ha3uBae Taki (opmu miecioBa
neginimuenumu [18, ¢.160].

Posraspatoun 6e30co00B1 popMu aHrmiiicekoro aieciaona ['puropiii Ta Jligisa
Bepba 3a3HauaroTh, 10 BOHUM HE MAalOTh I'PaMaTHYHHX O3HAK OCOOHM, 4yuciIa Ta
criocoOy [14, c. 85]. Kpim Toro, sik 3ayBaxkye JI. KoTHiok, y 6e30c000BUX hopm
BIJICYTHSI KaTE€ropis 4acy sK Taka: BOHM HE CIPOMOXHI BITHOCHUTHU JIif0 B TOH 4u
IHITUN YacOBUU MPOMIXKOK, a JIMIIE BKA3yIOTh HA CIIBBIJHOIIEHHS Yacy Ti€l Aii,

Ky TMIO3HAYal0Th, 3 Ai€l0 AiecaoBa-npucyaka [38, c. 1].
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[lompu e, 3a cnoBamu H. A6abinoBoi, 6e30coboBuM (opmam BiacTHBa
CKJaJHa 1 pO3rajgyXeHa MapagurMa CJIOBO3MIHHUX (OpM Ta IIMPOKE KOJIO
CIOJIy4yBaHOCTI. BOHU MaloTh 3/1aTHICTb 3aMIHSATH HU3KY CUHTAKCHUYHUX MO3MUIIN
y peUeHHi, aje Mpu [bOMY HEe MOXYTh BUCTyHaTH npucynkom [1, c. 382].

Sx 3a3nawae A. MenpaiaHoBa, NpeIWKaTUBHE 3HAaYeHHA 11 (popmu
BUPAXAIOTh y CHEIiaIbHUX HaMiBIPEIUKATUBHUX KOHCTPYKIIISX, IO MEepeaarTh
HEMOBHY, BTOPUHHY MIpeaukaiito. Sk i aiecioBaM, iM BIACTUBI KaTeropii BUay Ta
CTaHy Ta MOJIMBICTb MO€JHYBATUCA 3 JoJlaTKaMu Ta oOctaBuHamu. BogHouac y
pedyeHHl 0e30c000B1 (GOpMHU MOXKYTh BUKOHYBaTHM (YHKLII, HpUTaMaHHI SK
IMEHHUKY, TaK 1 IpukMeTHHKY [48, c. 115].

VYV cBoro uepry JI. KomamboBa BBaxkae, mo maina 0e30co00Bux (opm
XapakTepHa TakKa O3HAKa, SK MOXIIMBICTh HOMIHYBATH TINMOTETUYHY IO,
HeJloKajli3oBaHy y dYacl. «OCKUIbKH BOHHM MAarTh JIE€CITIBHUN KOpIHb, BOHHU
MOTEHIIHHO MOXYTh KaTeropu3yBaTH Oylb-sKI CHUTyallli, MMOB’s3aHI 3 PI3HUMHU
napaMeTpaMmu Jii, IpoIecy, CTaHy, Ta PENpe3eHTYBATH MOJAJIbHI, TEMIIOPaJbHI,
aCIEeKTyaJIbHI O3HAKH, SIKIIO M «IOMOMaraTUMyThy 1HIII MOp¢oaoriydi Gopmu 1
JICKCUKA, KOHTEKCT Ta mpecymno3utiiin [32, c. 89].

H. Ilymmna migkpecnroe, mo 6e30co00Bi ¢hopMHU depe3 CBOIO TiIOPUAHICTD,
BUPI3HAIOTHCS CKJIAJHOK MPOOJIEMATUKOI, IO CTOCYEThCSI YaCTHUHOMOBHOI'O
CTaTyCy, CHIBBIJHOIIEHHS 3 0COOOBMMH (opMaMu Ta 3arajbHUX MPUHIMIIIB
BUIIEHHS 1 Kinacudikaii [58, ¢.160].

BinbmricTs BueHux po3risgae 6€30co00B1 GopMu AIECTIB K PO3Ps CIIB, IO
NOENHYIOTh Yy cO0l pucH JiecioBa Ta 1HIIOI yacTuHW MoBH. Tak, T. I'ycmao
3a3Havae, IO BepOajis — 1e CJIOBO, IO IIOXOJWTh BIJ JIIECIOBa, aJe
BUKOPUCTOBYETHCS SIK IMCHHUK, IPUKMETHUK Y TIPUCTIBHUK [77, ¢.42]. ToOTO mi
(dbopMU He € J11€CIOBaAMU Y TIOBHOMY PO3YMIHHI CJIOBa, OCKUIBKH MOEAHYIOTh B CO01
BJIACTUBOCTI I1€CJIOBA 3 O3HAKAMH 1HIIINX YaCTUH MOBH.

Knacuuna HaykoBa TrpaMarvka BHAUIAE YOTUPH 0e30c000B1  (opmu
aHrmiicbkoro miecnoBa: iHGiHiTHB (the Infinitive), repynmiii (the Gerund),

nienpukmetnuk [ (Participle I) Ta mienpuxkmernuk II (Participle II) [38, c. 1].
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HatomicTeb B yKpaiHChKiii MOBI icHye Tpu 0e30c000Bi ¢opMu Ji€cioBa:
TEMPUKMETHHUK, JI€MPUCTIBHUK Ta iHQiHITHB [36, C. 243].

Knacudgikariro 6€30c000BuX (GopM TpaauIliiiHO BBaXKaIOTh JUCKYCIHHOIO.
Ha cporognimHid JeHb cepel IIMPOKOro Koja 1HO3€MHUX HAyKOBIIB ICHY€
TEHJICHIIISl HEe PO3JUISATH IIENPUKMETHHK | Ta repyH/Iii aHTIIHChKOTO JII€CIIOBA, a
00’eHYyBaTH IX TijJ 3araJpHOI0 Ha3Bow «INg-formsy, mosicHorouM 1e ix
MOP(}OJIOTIUHOIO TOTOXHICTIO, CXOXICTIO Yy B)KHMBAaHHI Ta HEMOXJIMBICTIO ¥y
0araThbOX BHIIaJKaX BH3HAYUTH KOHKpeTHy dopmy [72, c¢. 312; 78, c. 60;
84,c. 277].

Tak, M. Cson Ta JI. AnekcaHnep 3ayBaxyloTbh, IO, Koiu ing-forms
BUKOPHUCTOBYIOTh Y SIKOCTI IMEHHHUKA, TO iX YaCTO Ha3UBAIOTh «TE€PYHIIEM», KOJIU
ing-forms BHKOPHCTOBYIOTH SIK JI€CIOBO Ta NPUKMETHHK a00 TMPUCIIBHUK —
«IIENPUKMETHUKOM TEMEpiIHbOro uacy». Ane, Ha aymky M. Csona Ta JL
Anexcanzepa, 11 He JIy’Ke BJajla Ha3Ba, OCKUIbKY L1 (POPMU MOXKYTh BIJTHOCUTHCS
K J0 TENepIlIHbOTO, TaK 1 JO0 MHHYJIOr0 4¥ MalOyTHhOro. MIiX TrOJIOBHUMHU
byHKIISIMU [IUX JBOX (POpPM iCHY€E MEBHUM 301T, TOMY YaCcTO Ba)KKO BU3HAYMTH iX
BIIMIHHICTh, JO TOTO >K HAyKOBEIb BBaXa€, M0 y IbOMY HEMa€ >KOJHOI
HeoOximHocTi [72, c. 312; 84, ¢. 277].

Haromicte P. Xamncton Tta Jxk. Ilymiym y pamkax cBO€i KOHIIEMINii
00’€HYIOTh TEpYyHAIH Ta JlENpUKMETHUK | y OOHY KaTteropito miJ Ha3BOIO
repyHianbHO-AienpukMeTHHKOBa  (opma  (gerund  participles),  ockinbku
BBAXKAIOTh, 110, XO4Ya BOHU ICTOPUYHO 1 MAIOTh PI3HI JDKepena MOXOJKEHHS, Y
Cy4yacHIM aHITINCHKIM MOBI LI (POPMHU € IIEHTUYHUMHU 1 MI)K HUMH HEMOKIIMBO
BUSIBUTHU YiTKOT BIZIMIHHOCTI 3 TOYKHU 30py cUHTaKcucy [79, c¢. 82—83]. 3 orsny Ha
(GYHKUIOHYBAaHHA  TepYyHAIAIbHO-IIENPUKMETHUKOBOI ~ (OpPMH  aHIIIIMCHKOTO
JECTIOBA BHIIE3a3HAUYCHI HAYKOBIIl PO3PI3HAIOTH KOMILIEMEHTapHi (Complement)
Ta HeKoMIUieMeHTapHi (non-complement) repyHmiaabHO-Ii€ENPUKMETHHUKOBI
OJIMHULIl, TIPY YOMY IMepUIl MOXYTb OYyTH NPEACTaBICHI K TePyHOIEM, TaK 1
JTIEMPUKMETHUKOM I, B TOM dYac SK OCTaHHI JMINE JIENPUKMETHHUKOM |

[79, c. 1220].
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VY 4KOCTI 1€ OJTHOTO MiIXOY, IO € SN0 OMO3UIIHHUM 00 KOHIIEIIIT,
ska oO0’elHye TepyHIIH Ta JleNpUKMETHUK | B €IMHY KaTeropiro, MO>KHa
BUOKpPEMHUTH KoHuemiito b. Aapra, y pamkax sKoi aHIIIHCBKUNA TepyHIIN
PO3TIISIAETHCS SIK BHITAJIOK «IIPOMIXHOI rpamieHTHOCTI» (intersective gradience),
TOOTO «MDKKAaTeropiajabHOI MOIOHOCTI», OCKUIBKM MOMY BJIACTHBI O3HAKH JBOX
OCHOBHHUX I'DaMaTHYHMX KaTeropiii: mieciosa Ta iMeHHHKa [71, c. 143-145].

Posrnggatoun KOHCTPYKINi, [0 3 TMO3WILIl TpaauLiiHOT TpaMaTHKU
KJIacu(IKyIOTbCS K TepyHAlaldbHI, BUCHUU 3a3Hayae, 10 OJHIEI0 3 IepeBar
aHaII3y TaKUX CTPYKTYP, 3yMOBIICHOTO X MOP()OCHHTAKCUYHUMH BJIACTUBOCTSIMH,
€ BIJICYTHICTb HEOOXIJHOCTI BHBOJUTU iX B OKpPEMY KaTEropilo «TepyHaii» Ha
JIOJIATOK JI0 KaTeropi IMEHHHKA Ta JIECIOBA, OCKIUJIbKH, Ha WOTO AYMKY, Ha3Ba
«TepYH[I» BUKOPUCTOBYETHCA PI3HUMU aBTOPAMH Yy HE3PO3YMUIMH cmocio.
HartowmicTte b. Aapir npornoHye BXUBaTH TEPMiH «BiaiectiBHUi iMeHHHK» (verbal
Noun) 3a YMOBH, III0 BiH BUKOPHCTOBYETHCS JIMIIC HA TIO3HAYCHHS CIIEMEHTIB, 110
MalTh MEPEBAKHO IMEHHUKOBI BIJIACTUBOCTI, TOJl SK TEPMIH «IMEHHUKOBE
niecioBo» (nominal verb) — Ha mo3HaueHHs TUX €IEMEHTIB, 1[0 MAIOTh MEPEBAKHO
JieciiBHI BIacTUBOCTI. [lepeBaroro Takoro miaxoy BYSHUM BBAXKAE T€, 110 J0 YKE
HassBHUX KaTeropid He qomaroThes HOBI [71, ¢. 213].

Ha nam mormsia, nmiaxig b. Aapua € aemnio peaykiioHICTCbKUM, OCKUJIBKH, Ha
MEPEKOHAHHS BYEHOTO, CHHTAKCUC TEPYHIISI MOKe OYTH 3BEACHO 10 BY3BKOI
00J1acTi, B SIKii MEPETUHAIOTHCS JIB1 KATEropii — IMEHHUK Ta J1€CIIOBO.

Y  pamkax BUIIEPO3MVISHYTHX  KOHIICMIIA  MPOCTEKYEThCA  BIAXIA
JOCTIAHUKIB  BiJl TMOMISAIB TPaAMIIAHOT TpaMaTUKW, OCKUIBKM BOHU HE
PO3TIIAIal0Th TEPYH/IIN Ta JIEMPUKMETHUK | K OKpeMi rpamMaTU4Hi KaTeropii, xoua
JOTPUMYIOTHCSI BOHM TaKO1 IMO3UIlT 3 aOCOMIOTHO PI3HUX MPUYMH, 1, BIJIMOBIIHO,
MIXO0U, sIKI BOHU 3aCTOCOBYIOTH IMpHU aHami3l ing-forms, TakoXX € aOCONIOTHO
PI3HUMH.

[Ipore He BCi HAyKOBI € MNPUXWJIbHUKaMU ToAiOHuUX mnorisaiB. Tak, A.
CMHpHUIIBKUH BBa)Ka€ HETMPABWIILHUM 00’ €HYBATH T€PYH/IIM Ta TIENPUKMETHUK |

B OJIHE IiJI€ ITiJ] 3arajJJbHOIO0 Ha3BOIO, aJKe, 32 MOr0 CJIOBAaMH, B JIMCHOCTI «IIl TaK
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3BaHi «Ing-forms» e abcomotHO pisHMMHU sBUIaMu» [64, c. 249]. Hatomicts b.
Inpimn, BBakarouW, IO NHTAHHS PO3MEXyBaHHA IMX (OpPM HE JIOIyCKae
OJIHO3HAYHOTO BUIIICHHS, BU3HAE OOWJIBa BapiaHTH iX OIHKCY PIBHOI MIPOO
[25, c. 135].

31 cBoro Ooky JI. CrarkeBuu ta T. Kopxk-IkaeBa y cBOeMy mOCHIIKEHHI
BIIHOCATh JIENPUKMETHUKA Ta TEPYyHIIH 10 «3MillaHuX» KIJIaciB ciliB abo
KOHTOMIHAHTIB, IO MOEAHYIOTh OJHOYACHO JACsKi mudepeHIliaabHl 03HAKH JTBOX
JaCTHH MOBH [65, ¢.167].

Ha nam normsan, nqocuts ciymHuM € TBep[ukeHHA . IBaHOBOI mpo Te, 1mo
NOMNPH 1IEHTUYHICTh LUX JBOX (OpM, iX KOMOIHATOpUKAa O€3MEPEUHO € PI3HOIO
[24, c. 83]. KpiM Toro i3 yke 3a3HA4EHOTO POOMMO BHCHOBOK, IO TEPYHJIIO
BJIACTUBI CYOCTaHTHBHI O3HAKH, Y TOM yac K JIENPUKMETHUKY | — aja’€eKTUBHI Ta
anBepOialibHI, 10 y CBOIO YEpry BIUIMBA€E Ha BIAMIHHICTH QYHKIIIH, K1 111 hopMu
BUKOHYIOTh Y PEUCHHI.

Buxonsuu 3 BuIll€3a3HAYEHOTO, Yy HaIIii poOOTI MM MOTOJKYEMOCS 3
HAyKOBIISIMH, SIKI BU3HAIOTh ICHYBaHHS JJBOX OKpeMHX ing-forms: mienpukMeTHUKA
I Ta repyHuis. Ake IONpU OMOHIMIYHICTh KX ABOX (hopm, 3a TBepKeHHIM JI.
CratkeBuy Ta T. Kopxk-IkaeBoi cuHTakcuuHa (YHKIIS TEPyHIIsS € KIOYOBUM
dbakTOpoM y BH3HAUEHHI HOr0 KaTeropiaJibHOTO CTaTyCy, SIKHM 3aKOpJOHHI
JHTBICTH TPAKTYIOTh B KOHTEKCTI CHHTAKCUYHOI Teopii [65, c. 169].

Tak, JI. SIpoBerko ta A. boinaupeBa 3a3HavarOTh, 10 TEPYH/IIH TEPIT 3a BCE
BIJIDI3HSETbCS  BIJ  JIIENPUKMETHUKA CyOCTaHTHUBHUMH  O3HaKamH, TOOTO
BKMBAETHCSI Yy CHUHTAaKCHMYHUX (YHKIIsAX migMera W jgojgatka. Kpim  Ttoro,
«IIETIPUKMETHUK BUPAXKAE 110, SIKa MPUITUCYETHCS MPEAMETY K HOro o3Haka abo
€ CYINPOBIIHOI, MOOIYHOIO JI€10, a TePYHIIA BUpAXKA€E [0 Y Ha3arajabHIIIOMY
BUTJIAL SIK Ha3By aii» [69, c. 303].

A. MenpaiaHoBa, T0CTIDKyOUX Tiepekian ing-forms Ha Matepiani HayKOBHX
TEKCTIB, 3BEpPTa€ yBary Ha Te, II0 BUKOPHUCTAHHS JleNpUKMETHUKa [ Ouibil

BJIACTHBE HAyKOBOMY CTHJIIO NMHUCHMOBOI MOBH, y TOM yac SIK TepyHJId YacTilie
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3YCTPIYA€THCSI Y PO3MOBHIM MOBI, OCKUTBKM 3a3BUYAll BXKMBAETHCS IMICHS TTEBHUX
TpyII Ji€CTiB, IMEHHUKIB, IPUKMETHHKIB Ta MpuiiMeHHHKIB [48, C. 116].

BapTto 3a3HaunTy, 1110 B Cy4acHIii aHITIHCHKINA MOBI B paMKaX MOHATTS «iNg-
forms» mosxe posrnsmarucs Takox i BigmiecniBauil imeHHuK. H. A6a6inosa ta O.
3y0ik, 3ayBaKylOTbh, IO BiH Ha BIAMIHY BiJI TE€pPyHJis, MOXXE BXKHUBATHUCS 3
apTUKIEM Ta IOEIHYBAaTHCS 3 MPUKMETHHUKOM [2, c. 244]. ¥ cBoro uepry JL.
Aposenko ta A. bonaupesa nogaroTh, Mo TepyHAIH HE Mae GOpMU MHOKHHU Ta HE
YTBOPIOE 3BOPOTIB 3 npuitMmeHHUKOM «Of» [69, c. 303].

Kpim Toro, y «OxchopacbkoMy CIOBHUKY AaHIJIHCBKOI T'paMaTHKW»
3a3HAYA€THCS, M0 Y CJIOBOCIOIYYCHHSIX TAKOTO THITY, SIK, HANPHKIAA, running
water, rising standards, ing-forms cxosxi Ha HPUKMETHHKH, IO 3HAXOIATHCSA B
aTpuOYTUBHIN MO3UIII1, ajie TXHE 3HAYCHHS 0€3MEePEYHO € JIIECIIBHUM 1, IKOU BOHU
3HAXOAWJIMCS y TNpeaukatuBHiA mosuiii (e.g. Standards are rising), Bonu 0
po3TIIsIaInCs K JIENPUKMETHUKH. Takuii Tun ing-forms, Ha aymKky aBTOpiB, CITij
BIJIPI3HATH, 3 OJJHOTO OOKY, BiJl MOBHICTIO MPUKMETHUKOBOI ing-hopmu (€.g. a very
interesting book), a 3 iHIoro 60Ky, BiJi MOBHICTIO Ji€ciiBHOT ing-popmu (€.9. That
man is waving) [73].

Tak, C. CeHHpix y CBOEMY JOCTIPKCHHI HABOJAUTH JIEKIIbKA OCOOIMBOCTEM
«MPOTOTUITHUX» MPUKMETHUKIB (1IEHTUYHUX 32 (HOPMOIO 3 JIENPUKMETHUKAMU),
00 HE BJIACTHBI MIENPUKMETHUKY: 1) MPOTOTUNHI TNPUKMETHUKA MOXKYTh
CYIPOBOJI)KYBATUCSI TAKUMH TPHUCITIBHUKAMHU MIpH 1 CTyIeH!o, sk t00 Ta very; 2)
AKICHI TPOTOTUITHI MTPUKMETHUKU MAIOTh BUILWN 1 HAUBUILUNA CTYNEH]1 OPIBHIHHS;
3) CIIOBOCTIONYYEHHS 3 MPOTOTUITHUMHU TMPUKMETHUKAMH MOXXYTh BHUCTYMATH SIK
npearKaTHB 10 aieciiB Tummy Seem, look, sound, feel; 4) mpoTOTHIIHI MPUKMETHUKH
MOXYTh TIpUHAMATH 3anepeuHy (GopMy 3a jaornoMororo npedikcy un-; 5) g0 HUX
MOKe OyTH 10AaHO0 cydikcu -Ness ado -ity, mod yrBoputH iMmeHHuK [82, c. 87].

OTxe, MOXKEMO 3pOOMTH BHUCHOBKH, 110 0€30C000BiI (popMU aHTIIHCHKOTO
JECTIOBA PO3TISAAIOTECS IIMPOKUM KOJIOM JIHTBICTIB, SIK SIBUIIE 3MIIIAHOTO
XapaKkTepy, 10 MPOSBISETHCA B (POpMATHHUX Ta CEMAaHTUYHUX O3HAKAX, 4 TAKOXK B

GyHKIIOHATEHUX OcoOMMBOCTSIX 1uX ¢opMm. JocmimkyBani Hamu ing-forms
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HajeXarb J0 0e30c000BHX (opM  aHTITIHCHKOTO JIi€CTIOBA, IO MaloTh
3aKkiH4YeHHA -INg. SIk popmam, M0 MarOTh TIOPUAHHWKA XapakTep, iM OJHOYACHO
BJIACTUBI O3HAKH JI€CJIOBA Ta 1HIIOI YaCTUHU MOBM (IMEHHHUKA, TPUKMETHHUKA ab0
NpUCITIBHUKA). B 3aJle)KHOCTI Big TOTJSAAIB, JHHTBICTH PO3IIISIAIOTH  1X:
y3arajgbHEHO IIiJ1 Ha3BOIO «iNg-fOrmsy, moaiasoTh Ha TEPYH/IN Ta JIENPUKMETHUK
| a6o >x HE BITHOCATH JI0 KOJIHOI KOHKPETHOI KaTeropii, HATOMICTh PO3IJISAal0un
iX sIK MibKKaTeropianpHe siBuie. [lompu 30BHINTHIO OMOHIMIYHICTH 1BOX iNg-forms,
BOHU MOXYTh BIJIPI3HATUCS 3a 3HAYECHHSM, BIIACTUBOCTAMHU, (QYHKIISIMH Ta
OCOOJIMBOCTSIMH 3aCTOCYBaHHS. ToMy, Ha Haile MEpPeKOHAHHS, 3a/JIs TOTO, 00
YHUKHYTH CHIOTBOPEHOT'O YSIBJIEHHS MpO crneuu(iky (yHKIIOHYBaHHS Ta KpHUTEpIi
BUOOPY criocoOy mepekiaay Tiei uu iHmoi ing-forms, ¢ po3pi3HATH repyHIil Ta

JTIENPUKMETHUK .

1.2 Mopdoaoriuni Ta cHHTaKcH4YHI 0coduBocTi iNg-forms B anriiicbKiii
MOBI

3 METOr Kpamoro po3yMiHHA ocoOnuBoCTel (YHKIIOHYBAaHHSA Ta
BiIMIHHOCTEH MiX INg-forms, Ha Hamr morjsif, Ciij 3pOOMTH KOPOTKHHM OrJIsa iX
PO3BUTKY Yy AlaXpoOHIli, ajke MIENPUKMETHUK | Ta repyHniil BiApI3HSIIOTHCS OAMH
BiJl OJTHOTO SIK 32 YaCOM BMHUKHEHHSI, TaK 1 3a TIOXO/I>KCHHSIM.

HienpukMeTHUK [, yHacmigyBaHu# 13 3arajibHOT€pPMaHChKO1, ICHYBaB Y€ Ha
eTari (opMyBaHHS JTaBHbOAHTJIINCHKOT MOBH Ha 0a3i mianekTiB. Tak, b. XaiimoBuu
BKa3ye, 110 3aKiHYEHHS T1ENPUKMETHHUKA [, sike JoaaBanocs 10 OCHOBU 1H(DIHITHBA,
OyJio pi3HUM y pI3HHMX JiaJiekTaXx: Ha IIBHOYI BOHO IepeTBopwiiocs Ha -ande, B
IICHTpaJIbHUX perioHax — Ha -ende, a Ha miBaHI 3By3ui0cs J10 -inde [66, c. 78].

3a cnoBamu JI. BepOu, nienpukmeTHuk | y qaBHbOAHTIMIMCHKUN TIEpiol MaB
aKTUBHE 3HAYEHHS Ta BHUPAXKaB CIIBBIHOIIEHHS 3 TEMEpIlmHIM dYacoM abo
OJIHOYACHICTH 13 YACOM IMPOTIKAHHS MPOIECiB, BUKOHYBAHUX OCOOOBUM J1ECIIOBOM

abo sKoCTed, MpUTaMaHHUX HoMy. SIK 1 BCl IMEHHI YaCTUHM MOBH, BiH MaB
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KaTreropii ymcia, poay Ta BiAMIHKA 1 BIAMIHIOBABCS SIK CHJIBHUNA MPUKMETHHK
[15, c. 62].

O. AHIpylIeHKO 3a3Hayae, 10 y JaBHbOAHTJINMCHKIM MOBI TaKOXX 1CHYBaJIU
BIJIIECTIBHI 1MEHA, YTBOPEHI BiJ CHJIBHHUX 1 CIA0OKUX MdIECTIB 3a JOMOMOTOIO
cydikciB -ing ta -ung. Ilporsrom XIII cr. y 3B’3Ky 3 (OHETHYHMMH Ta
CUHTAKCUYHUMU 3MiHamMu (OpMHU Ji€NpuKMeTHUKa | Ta BiJJIiecaiBHOTO iMEHI
3MIIIYIOTECS, TOMY cydikc -ing(e) 3rogoM crae mpuTaMaHHHEM 00OM (opmam.
Hocmigauns 3ayBaxye, mo y XIII cr. bactka mienpuKMEeTHUKIB | TOCTYMmoOBO
3MEHITYETHCS Ha KOPUCTH BiIIECTIBHOTO iMeHI Ha -Ing (-ung) [5, c. 109].

Ax crtBepmkye JI. Bepba, BigmiecniBHUN IMEHHUK YTBOPUBCS Bij
NepexiIHUX MIECHIB 1 TpUiiMaB JOJATOK y POJOBOMY BIAMIHKY (B Haml Hac
BignoBimae of-phrase). Aume, xonm BiITieCTBHUA IMEHHHK 30ircs i3
nienpukMeTHUKOM | (oHeTHyHO, BiH MOYaB BXKMBATUCS BUIBHIIIE, BCE YaCTIIIE
npuiiMarouu npsiMUil 1oAaToK. TakuM YMHOM, BiJ BIJUIIECIIBHOTO IMEHHUKa 0€3
apTUKIS, aje 3 MOXJIMBICTIO TPHAMATH TPSIMUH  JOIAaTOK, YTBOPHJIOCH
«rpamMaTU4YHE HOBOBBEICHHs» — repyHiit [15, c. 131].

Haromicte K. BpyHHep, X04 1 BH3HA€ MEPUIOYEPTOBY poJib (DOHETUUHUX
3MiH, pPe3yJbTaTOM SIKUX OyB mepexin Big -inde mo -inge (XIII cr.), Takox He
BUKJIFOYA€E BIUIUB 1HIIKMX (PAaKTOPIB, a caMe CKaHAMHABCHKOTO BILTMBY HA PO3BUTOK
dbopMH BIJIIECTIBHOTO IMEHHUKA (mepeBakaHHsA (opMu Ha -ingo). MoxiauBuUM
TaKOX € BIUIUB ()paHITy3bKOI MOBH, OCKIJIBKH Y nepiof (GOpMyBaHHS aHTTIHCHKOTO
repyHAais nienpukMeTHUK | 30ircst y ¢paHiy3bKidl 3 JaTMHCBKUM TEepYHAIEM Ta
repyHAMBOM 1 4YacTO BHUKOHYBaB Ti X (PYHKIi, IO 1 JIATUHCHKUU TepyHIIN
[12, c. 330].

OTxe, K MH MOXEMO TO0QYUTH 3 ICTOPUYHOIO PO3BUTKY ing-forms,
nodatkoBi popmu mienpukMeTHuka | Ta repyHnis, 10 BUHUK Ti3HIIIE, 301TIHCA.
3rogoMm cdopMyBanacs mapagurma 3 iICHTUYHUM Ha0OpOM aHATITHYHHX (PopM,
o0 CBIIYaTh TMPO HAABHICTh Yy HHUX JIECHIBHUX KaTeropii cTaHy Ta
criiBBiHECeHOCTI y 4aci. CaMe ICHyBaHHS PO3BHMHEHOI MapaJurMU OMOHIMIYHUX

aHAMITUYHUX (OPM YacTO BUKOPHCTOBYETHCS MOCHIJIHUKAMU, K MIJACTaBa JJIs
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00’eqHaHHS AienpukMeTHUKa | Ta repyHais mig eauHoI0 Ha3Bor ing-forms. [pote,
1100 MaTH OUTBII YiTKE YSBIECHHS MPO MOPQOJIOTIUHI Ta CHHTAKCUYHI OCOOIUBOCTI
JOCTKyBaHUX (OpM, BBaKAEMO JIOIIJILHUM Hajadl y Hallii poOOoTi po3risaaTu

TIENPUKMETHUK | Ta repyHii, a TaK0K CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIIIT 3 HUMH, OKPEMO.

1.2.1 Mop¢os0riuyHi TAa CHHTAKCUYHI 0CO0JIMBOCTI repyH/Iis Ta
repyHAiaIbHUX NPeIUKATUBHUX KOHCTPYKUii

['epynniit — ogHa 3 TppoX 6e30c000BUX (OPM aHTIINCHKOTO TI€CIOBA, IO
YTBOPIOETHCS B1J] A1€CTIBHOI OCHOBH 3a JIOTIOMOTOIO JI0AAaBaHHs 3aKIHUEHHS —ing.
Bin Bupaxkae Ha3By nii (drawing, swimming) Tta oJJHOYacCHO Ma€ BIIACTHUBOCTI SIK
IMEHHHKA, Tak 1 JiecioBa. AHAJOTIYHI TepyHIiI0 (OpMU B YKpaiHCHKii MOBI
MOBHICTIO BiACYTHI. Tak, YKpaiHChbKI BIATIOBITHUKU — MANIOBAHHS, NAABAHHS — 1I€
BIJITIECITIBHI IMEHHHMKH, SIKUM, Ha BIJIMIHY BIJl T€PYH[Is, HE BJIACTHUBI IrpaMaTUYHI
O3HaKH J11€CJIOBA.

I'puropiii ta Jlimis BepOa Ha3uBalOTh Taki IMEHHUKOBI BJIACTHBOCTI
repyHis: 1) repyHnmii BHKOHYe CHHTakCHYHI (YHKII TiaMera, JojJaTka Ta
npearKaTHBa; 2) Mepe] TePYHIIEM MOXE B)KHUBATHUCS NMPUAMEHHUK, MPUCBIAHMIA
3aliMEHHHK 200 IMCHHHUK y MPUCBIHHOMY BifaMiHKy [14, c. 115].

Jlo miecniBHUX BJIacTHBOCTEW TrepyHiis, 3a B. Kaymancekoro, BiHOCSITHCS
HacTynHi: 1) repyHaii mepexiiHuX MIECHTiB BXKHBAETHCSA 3 MPSAMUM J0JaTKOM; 2)
TepYHII MOXKe JOMOBHIOBATHCS MPUCITIBHUKOM; 3) TEpYHIIN Mae HEO3HAUYCHY Ta
neppexktny ¢opmu (Indefinite ta Perfect); 4) repyHmiii nepeximHuX i€ciiB
BXKHMBA€ETHCS B AKTHBHOMY Ta acuBHOMY ctaHi (Active ta Passive) [29, c. 207].

T. KamsiHOBa 3a3Hayae, 1110 TepyH/I1H Mae€ 3a1eKHe 3HaUSHHS 4acy, OCKUIbKU
KaTeropis vacy, 110 BUPaKAETbes HUM 3a gormomororo ¢opm Indefinite ta Perfect,
HE Mae aOCOJIOTHOTO 3HAYCHHsI, a BiJoOpakae JuIe CIIBBIIHECEHICTh y 4aci 3
TiecnoBoM-nipucyakom [26, €. 277].

Tak, ¢opma Indefinite Gerund o3navae gir0 OgHOYACHY 3 JI€I0, IO

BUpa)XK€Ha J1€CIOBOM-TIPUCYJIKOM PEUYEHHS 1 MOXKE, TAKUM YMHOM, BIAHOCUTHUCA J10
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TEMEePITHLOT0, MUHYJIOTO YM MalOyTHHOTO abo OyTH OE€3BIAHOCHOIO M0 Yacy ii
saificaenns. Hatomicte dopma Perfect Gerund osnawae miro, mo mnepexaye ii,
BHUPaKEHIH I1€CTIOBOM-TIPUCYIKOM pedeHHs [26, . 277].

OCKiTbKM BUKOPUCTAHHS TEPYHMISl 3a3BUYA € JIGKCHYHO 3YMOBIICHUM,
BUCHUMH BHIUISEThCS Tpyma gieciiB [78, €. 62; 84, c. 280; 76, c. 142; 81, c. 106;
85, €. 232; 83, c. 240], micns SKUX BXHBAIOTHCA K MEp(PEKTHI, TaK 1 HEO3HAUYEHI
dopmu repynzis. [Ipore mornsau pi3HUX aBTOPIB CTOCOBHO BUOOPY (hopMH A€o
pi3HsATbcsa. Tak, M. XplolHTC Bigmae mnepeBary mnepdekTHid Qopwmi, He
BUKITIOYAIOYM MOJKJIMBOCTI BUKOPUCTaHHsS Heo3HadeHoi [12, ¢. 62]. HaTomicth P.
Caiin Ta I'. Yemiman peKOMEHIyIOTh BUKOPUCTOBYBATU MeppeKTHY (Hopmy JuIe
JUTs TIOCHJICHHSI 3HAYCHHS MepelyBaHHs Ta 3aBepiieHocTi aii [83, ¢. 240]. V cBorw
yepry P. Mbop, Binjae nepeBary HeO3Hau€Hii, BBaXatOuu ii OUIbII YaCTOTHOIO,
BOJHOYAC MIJKPECIIOYM, M0 nepdekTHa Qopma TepyHIis JOCUTh YacTo
BXKHMBA€EThCS micis 3anepedenns: He denied having been there [81, c. 106].

BiZHOCHO HEBUCOKA YaCTOTHICTh BXKMBAHHS NEp(EKTHUX (opM repyHmis
3yMOBJIEHA TAKOK MOT0 3/1aTHICTIO BUPAXKaTH 3HAUCHHS MepeyBaHHs Mii y 1HIIUN
cnoci0. Taxk, T. KamsiHOBa cTBep/UKye, 110 3HAYEHHS MEepelyBaHHA Al MOxe OyTu
Bupaxene ¢opmoro Indefinite Gerund micns Takux miecnmis, sik t0 remember, to
forget, to forgive, to thank, to excuse Toro, abo y moeaHaHHI 3 TPUHMEHHUKAMH
on, after, before, without Tomro: Don’t you remember telling me that we shouldn 't
regret the past? [26, c. 277].

B nacuBHOMY cTaHi repyHIIiii MOKe BXKHUBaTHUCS K B Heo3HaueHii: He likes
being invited by his friends [30, c. 251], Tak i B nepdekTHiit popmi: | remember
having been shown the letter [30, c. 251].

Onnak BXXMBaHHS TepyHAIs y MAaCUBHOMY CTaHi € Jemo oOMexeHuM. Tak,
HHM3Ka HAYKOBIIIB 3ayBaXKye, 10 micis giecniB to deserve, to need, to require, to
want ta npukMerHuka Worth Indefinite Gerund Active e enuHOI MOXIIHBOIO
dbopMoOI0, HE3BWKAKOYM Ha SICKpABO BHUpakeHEe MacuBHe 3HadeHHs [84, c. 280;
29, c. 210; 26, c. 276; 81, c. 114, 126; 30, c. 251]: The batteries in the radio need
changing. = They need to be changed [81, c. 114].
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[lonpu Te, 0 repyHAill Mae mapagurmy, Ui sIKOI XapakTepHl AI€CIiBHI
pucH, Ta 3JaTHUM TpUiiMaTH NPSMUN TONATOK, BiH 3aliMa€ B pPEUYCHHI JIHIIE
cyOcTaHTUBHI To3uIlii. Taki cynepeuanBl BIACTUBOCTI JIONOMAararoTh PO3MIUPUTH
MO>KJIMBOCTI MPOCTOTO PEUYCHHSI B aHTIMCHKINA MOBI, OCKUIBKH T€PYHIIN 4acTo €
CriocoO0M O1IBII CTUCIIO BUPA3UTH CUHTAKCHYHI BIAHOIICHHS, SIK1 Y 1HIIMX MOBax
NepeIAt0ThCS MIAPSAHUMHI PEUYCHHSIMH.

Sk 3ayBaxytote K. KauamoBa ta €. I3paineBuu, HaifuacTime repyHin
BXKMBAETHCS MICIs NPUUMEHHHKIB. OCKUIbKY NPUUMEHHUKU MOETHYIOTHCS JIUIIE 3
IMEHHUKaMH Ta 3ailMEHHUKAaMH, OyAb-SKE JI€CIOBO BXKUTE MICIs NMPUUMEHHHKA
HaOyBae (opMy repyHIis — QopMmy Ji€ciioBa, HaOUIbII OJM3BKY 3a CBOIMHU
BJIACTUBOCTSAMHU 1O IMEHHMKaA. [liciid NpUIIMEHHMKIB TepyHAIM BXXHUBA€ThCS Y
(GyHKLII HENpsSAMOro J0JaTKy, O3HAa4yeHHs, OOCTaBHMHM Ta IMEHHOI YacTUHU
CKJIaJeHOro Impucyaka. be3 mnpuilMeHHMKa TepyHIIH BUKOPHUCTOBYETHCS SIK
YacTHHA CKJIAJICHOTO JI1E€CIIBHOTO MPUCY/KA, a TAKOX y (PYHKIIIT IMEHHOT YaCTUHU
CKJIQJICHOTO MPHUCYJIKA, TiAMeTa Ta mpssMoro goaarky [30, ¢. 252].

BoxuBanus ing-popmu y QyHKIIT OiMeTa, Sk miakpecioe A. MenbaiaHoBa,
YITKO BKa3ye Ha ii rpaMatuyHy npuHanexHicte [48, €. 118]. Ha mepekonaHHs
JOCIITHULI, TEepyHMAlIN, BUKOHYIOYHM pOJIb IiJMETa, 3a3BUYail € TOJIOBHUM
npeaMeToM 00roBopeHHs y pedenHi [48, ¢. 117].

3a cmoBamu T. KamsiHOBOi, repyHaiii y (QyHKUIi MiIMETa BXKUBAETHCS Y
dopmi Indefinite Gerund Active/Passive, sik caMOCTiiHO, Tak 1 3 3aJCKHUMHU
CIIOBAMHM, 110 YTBOPIOIOTH TepyHAlanbHy rpyny. Bucrynatoum y miil QyHkii,
TePYHIIN TaKOX MOXE BXXMBATUCS B KOHCTPYKISAX 13 (OPMATBHUM MiAMETOM it.
Haii61s1b11 B)KMBaHUMU 3 TaKUX KOHCTPYKLIN y MO€AHAHHI 3 TEPYHIIEM, HA AYMKY
HaAyKOBHII, € it’s NO use/it’s no good (mapro) Ta it is worth (sapmo): 1t’s no use
expecting the impossible [26, c. 278].

Ing-form y ¢yHKuii IMEHHOI YacTUHM CKJIAJICHOTO MPHUCYAKY TaKOX

CBIIYUTH PO BXXKMBAHHS y peueHH1 repyHis. Sk 3a3Hauae T. KamsinoBa, repynaii

y il (QyHKIIT BXHBAETHCA 13 Ai€CIOBOM-3B’s3k0r0 t0 be y dopmi Indefinite
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Gerund Active B pedeHHSX 3 MiAMETOM, IO O3HAYA€ MPEJAMET YU MOHATTS: 1he
biggest challenge in life is being yourself [26, c. 278].

Boanouac K. Kauanosa Ta €. [3paineBud akieHTyIOTh yBary Ha TOMY, IO Y
i QyHKIIT repyHaid TaKOK MOXKE BXKHMBATHCS 3 MpUiiMeHHUKamu against, for, a
TaKOXX 3 MPUIMCHHUKAMH 3aJICKHUMH BiJ Takux BHpasiB sk to be on point (of), to
be far (from) romio: The negotiations are still far from being ended [30, c. 257].

I'epynaiit Moke OyTH YacTHHOIO CKJIAIEHOTO JIE€CIIBHOTO MpHUCyAKa. Sk

3a3Hauvae T. KamsiHoBa, y midt (yHKIIT BiH BkuBaeThes y Gopmi Indefinite Gerund
Active [26, c. 278]. B. KaymaHcpka MpoOMOHY€E PO3IUIATH BKUBAHHS TEPYHIIS Y
GyHKIT YacTMHM CKJIAQJICHOTO JIECTIBHOIO TIPUCYAKa Ha JBa BUIU: a) 3
JIECIIOBAMHU Ta JIECTIBHUMHU CIIOBOCIIOIYYCHHSIMH Ha TMO3HAYCHHS MOJAIBLHOCTI

TepYH/Il € YaCTHHOK CKJIQJICHOTO JIIECTIBHOTO MOJAJIbHOTO mpucyaka: Joseph

could not help admiring the man; 0) 3 miecioBam#, IO MO3HAYAIOTH MOYATOK,

TPUBAJICTh a00 KiHENb /i, TepyHIId € YaCTUHOI CKJIAJEHOTO JII€CIIBHOTO

acreKTHOro (BuaoBoro) npucyska: In the night it started raining [29, c. 218].

Jlo chnucky ciiB 3 SKMMH TEpPYH/AIM YTBOPIOE CKJIQJICHUM i1€CIIBHUMA
npucynok K. Kawanosa Ta €. [3paineBuy Takox J0Jal0Th MPUKMETHHKH WOIth Ta
busy (3 miecnoBoM-3B’s13k010): These goods are worth buying [29, c. 257].

VY ¢yskmii Sk npsMoro, Tak 1 TPUUMEHHUKOBOTO HETMPSMOTO JI0AATKY
repyHAil MOXKe BXKUBATUCA B YCIX CBOiX (popmax. CydacHi rpaMaTUKH aHTJIHCHKOI
MOBH HaBOJATh 3HAYHUN 3a O0OCATOM TIEpPENiK JIECTHIB Ta JI€CITIBHUX
CJIOBOCITOJIYYCHb 3 MPUHMEHHHUKAMH, TICIS SKHX BXKHUBAETHCS TEPYHAIN y IHMX
bynkmisx [14, c. 117-118; 29, c. 212-215; 26, c. 279-280; 30, c. 253, 258;
17, c. 167-168].

Kpim Toro, T. KamsinoBa nonae, mo y ¢pyHKuii IpUAMEHHUKOBOTO JTOAATKY
TepyHII TaKOXX MOXKE BXKMBATHCS Y TO€AHAHHI 13 CKJIQJACHUM IMEHHUM
OPUCYJIKOM, 1IMEHHAa 4YacTHHA SKOTO BHpPaXXeHa MPUKMETHUKOM  abo
JTIENPUKMETHUKOM, HaNpUKiaa, 3 Takumu gk: to be tired of, to be afraid of, to be
shore of, to be good at, to be interested in romro [26, c. 279].
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lepynniit y ¢yHKIi 03HAYEHHS MOXKE CTOSTH SK Yy TPEMO3WIii, Tak 1 y
MOCTIIO3UIIIT O 03HAYYBAHOTO IMEHHUKA. Y (YHKIIIT MOCTIIO3UTUBHOTO O3HAYEHHS
TePYH/IIA 3a3BUYall BKUBAETHCA Y MPUHUMEHHUKOBIM (popMi 3 IMEHHUKAMH, 1110, 32
cioBamu T. KamsHOBOi, MaloTh mHepeBaKHO abcTpakTHe 3HaueHHs. HaiiOiibi
Y)KHBaHHMM y TaKOMY MO€AHaHHI € npuiiMenuuk of [26, ¢. 280].

[Ipore, sx 3ayBaxkyroTh K. KauanoBa Ta €. I3paineBuu, koau repyHaiil €
O3HAYCHHSM JIO IMEHHHMKA, IO MAa€ CIUIBHUA KOpPIHb 3 JI€CTOBOM a0o
MPUKMETHUKOM, MICJI TaKOro IMEHHUKA 3a3BMYail CTOITh TOW MPUWMEHHHK, IO
BXKUBAETHCS TICIIS BIAMOBITHOTO JiecioBa abo mpukMmerHuka: He expressed his
surprise at hearing it. ¥ tomy  BHIIAJKy, KOJH BIIIOBIJHE Ji€CIOBO Mae
BXKHBATHUCS 3 IPSIMHUM J0aTKOM, BKUBaeThes npuiiMennuk Of [30, ¢. 254-255].

T. KaMsaHOBa Tako 3a3Hayae, MO y PYHKLII MOCTIIO3UTUBHOIO O3HAYEHHS
repyHiii Moxe BxuBatucs, sk camoctiiiHo (Indefinite), Tax i1 (Indefinite Ta
Perfect) moxxe maTtu mopsnm i3 co0Or0 10AaTOK, OOCTaBHHY a00 IMCHHHK YH
3aiiMEHHHK, 1110 € Hioro o3HaueHHsIM: a reason for leaving a job [26, c. 280].

Y dyHKIii npeno3WTUBHOTO O3HA4YeHHS, 3a cioBamu 1. KamsHOBOI,
TEPYHIIIM MOXE€ BXOIUTHU JO CKJIAAy CKJIAJEeHUX IMEHHMKIB, BKa3ylOud Ha
NPU3HAYCHHS MPEIMETY, TTO3HAYCHOT0 IMCHHUKOM: & SWimming pool — 6aceiin ons
naasanns, a booking office — 6iremna xaca, a writing table — nucemosuti cmin, a
driving force — pywiiina cuna [26, c. 280].

Sk 3a3nauae O. KopHeeBa, repyHaiil y QyHKIlT 0OCTaBUHU BXXUBAETHCS, 5K 1
IMEHHUK, Yy TMO€AHaHHI 3 MNpPUWMEHHUKAMH, IO 1 BHU3HAYAIOTh, SKE came
O0OCTaBMHHE 3HAYEHHS Ma€ TMOE€NHAHHS «IPUUMEHHUK + TEpyHAIN» y ILIOMY
[35, c. 199].

B 3anexHocTi Bij BUAy 00OCTaBUHU HAYKOBUIIS HABOAUTH TaKi OCOOIMBOCTI

BXKHMBaHHA repyHisa: 1) OOcTaBHHA Yacy BHPAKAETHCS MOEIHAHHIM TEPYHIIS 3

npuiiMennukamu after, at, before, in, on (upon), since: On hearing Father’s voice
he opened his eyes very wide. IIpu 1npoMy came NPUHMEHHHUK BKa3ye Ha
BIJIaJICHICTh Y Yaci JBOX JIil, BUPAKEHUX T'ePYHIIEM Ta AIECTOBOM-IIIMETOM. 2)

OO6cTaBuHa croco0y Jiii BUPaKAETbCS MOEAHAHHAM TepyHAIS 3 MPUAMEHHUKaMU
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by, in, through, without: So | bought permission to stay by telling a lie. 3)

OOcTaBuHA CYNYTHIX HOJIN BUPAKAETHCS TEPYHIIEM 13 mpuiiMeHHHKOM Without.

['epyHniii y 3a3HadeHid (yHKIlT Ha3MBa€ MEBHUM (PakT, 110 y i cUTyallii Mir Ou
CYNPOBO/DKYBATH [iI0 JI€CIOBA-NIPHUCYIKA, aje HE peamidyBaBcs. He was very

useful to her without knowing it. 4) OOcraBuHa TPUYUHH BUPAKAETHCS

o€ HAHHAM repyHais 3 npuitmeHarkamu because of, due to, for, on account of,
owing to, thanks to: All this came out only due to your being so inquisitive. 5)

OOcTaBUHA JIOMYCTOBOCTI BUPAXKAETHCS TEPYHIIEM 13 puiiMeHHHUKOM 1N spite of:

Still he managed to crawl out, in spite of being as weak as a mouse. 6) O6ctaBuna
YMOBU BUPKAEThCS MMOETHAHHIM TepyHis 3 npuiiMeHHnkamu but for, in case of,
without: In case of the streets being blocked leave the car at once. 7) O6¢craBuna

BUKJIIOYEHHS BUPAKAETHCS MOEAHAHHIM repyHaist 3 except Ta but: There is nothing

in it except selling and clearing out. 8) OGcTaBHMHA METH BHUPAXKAETHCS

NO€EHAHHAM repyHis 3 npuitmennukom for: |’m going to do everything for their

being able to leave the place as soon as possible. 9) OOcraBuHHA TOPIBHIHHS

HepeaeThCs TMOETHAHHAM TePYHIIIsA 13 CHOJYyYHMKaMH MOpIiBHsAHHSA than rta as
(so... as, as... as): It is better than sitting here alone [35, ¢. 200-203].
Bapro 3a3HaunTH, 1m0 OKpiM Ha3BaHUX (YHKIIA TEPYyHAIN TaKOXK MOXKE

BKMBaTHCS Yy (GYHKIII Tak 3BaHOTO KBa3i-MIPUCYAKA y PEUYCHHSIX OCOOIMBOI

CTpYKTypHu, 110, 3a cioBamu O. KopHeeBoi, xapakTepHi Al KHMBOI PO3MOBHOI
MoBU. Taki TepyHmialibHI PEYECHHsSI 3YCTPIYAlOThCS Y JBOX pi3HOBHAAX: 1)
[IuTanbHl CTPYKTYpH, 110 BUPAXKAIOTh M K€ CIIOHYKaHHS 10 3/A1icHeHHs aii: HOw
about asking Jack?; 2) Oxnu4Hi CTpYKTYpH, 1[0 BHPAXKAIOTh SICKPABO €MOIIIHO-
3abapsJeHi ocya abo ooypenns: Talking of honesty! After all this [35, c. 204]!

Sk 1 Bci 0e30c000B1 (GOpMH AHTIIHACHKOrO [1€CIOBA, TEPYHIIA MOXKe
YTBOPIOBATH TPEIUKATHBHI KOHCTPYKIIi, B MEXax SKUX JIE€CITIBHUN EJIEMEHT,
BUPAXEHUN TepyHJieM, TiepeOyBae B MPEIUKATUBHUX BIAHOMIEHHSX 3 IMEHHUM
€JIEMEHTOM, 1[0 BHUPAXKAEThCS IMEHHUKOM abo0 3aliMEHHUKOM. Y HayKOBIH

JITEpaTypl Taki BIAHOMICHHS 3a3BUYail HA3WBAIOTHCS BTOPUHHOIO MPEIUKAIIIETO.
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Tax, 3a cmoBamu O. ba0iii Ta 1H., B aHTJIINACHKIA MOB1 BTOPHHHA TTPEIUKAITIS
— 1€ HacamImepe] BITHOLIEHHS MDK HEBIIMIHIOBaHMMHU (opMamH JiecioBa Ta
IMEHHUMH KOMIIOHEHTaMu y pedeHHi. [IpenukaTvBHI KOMIUIEKCH, Ha JYMKY
JOCTIAHUKIB, Aal0Th 3MOTYy «EKOHOMHUTH» MOBHI 3acO0H, OCKIJIBKHA pPOOJATH
BUCJIOBJIFOBaHHS OUIbII KOMIAKTHUMH Ta MIHIMI3YIOTh KUIBKICTh X CKJIQJIOBHX
[7,c. 10]. ¥V cBoro uepry O. Bammmo Ta B. HarumOiga BBaXkaioTh, IO
repyHAIaTbHUN KOMIUIEKC € OJHI€I0 3 (popM KoMIpecii y CcydacHid aHTIIHACHKIM
mogi [13, c. 310].

Baptum yBaru Ttakox € 3ayBakeHHss H. Jlemimn Ta iH. 1100 Ba)KJIMBOCTI
pPO3pI3HEHHA MOHATH  «IPEAUKATUBHI ~ KOHCTPYKLII» Ta  «IpEeIUKaTUBHI
KOMILJIEKCH». ['0JI0BHA 1X BIAMIHHICTD, HA JYMKY JOCIIAHUILb, TOJSATAE Y KITBKOCTI
BUKOHABI[IB 1M 1 KUJIBKOCTI caMUX il y peueHHl. Y BUNAAKY MNPEeAUKATUBHOI
KOHCTPYKIIT 3aBX/IM ICHY€ IIOHAWMEHIIE JBa Pi3HI BUKOHABIU Aik — oauH (abo
JIEKUJIbKA) y poJIi MiMeTa y MeXaxX IMEepBUHHOI MpeauKailii, a iHmmi (abo nekiibka
1HIIMX) y POJII IMEHHOTO €JIEMEHTA y MEKaX BTOPUHHOI MpeAuKalli. TakuM 4HHOM,
3a CIOBaMHU JOCTIAHUIG, MPEIUKATUBHA KOHCTPYKIISL — 1€ KOHCTPYKIIA, IO
CKJIAJIA€ThCS 3 JIBOX TOJIOBHUX €JIEMEHTIB, APYTUH 3 SAKUX 3aBXIU € 0€30C000BOIO
dopmoro  miecmoBa. OOOB’SI3KOBOIO  YMOBOIO  ICHYBAHHS — IPEIUKATUBHOT
KOHCTPYKIIii € HasgBHICTh IO HalMEHIIE JIBOX PI3HUX BHUKOHABINB Jii Ta JIBOX
pI3HHMX [Ii B PEYEHHI, a TAKOX BTOPUHHUX MPEAMKATUBHUX BIAHOLIEHb MIX 1l
roJIOBHUMH ejeMeHTamu [42, ¢. 34-35].

Sk yxe 3a3Havasnocsi, IMEHHUW €JIEMEHT TepyHIlalbHOI MpeIUuKaTUBHOT
koHcTpykmii (I'TIK) moxe Bupaxkarucs y pisamii cmoci6. Tak, O. Kopheepa
HaBOJUTH YoTHpHU BapianTu peanizaiii I'TIK B 3amekHOCTI BiJl IMEHHOTO €JIEMEHTA,
KM MOKe OyTH BUpakeHuit: 1) mpuciitnum 3aiimenaukom: | don 't like his going
there very much; 2) imennukom y npucsiitnomy Biaminky: | shall feel happy about
Henry’s being under his charge; 3) ocoboBuM 3aliMCHHHKOM B 00’€KTHOMY
BigMinky: Do you remember him beating you about the face; 4) iMmenHuKOM Yy
3arasibHOMY BiAMIHKY. ClOM TakoX MOKHA BIJHECTH 3aliMEHHUKHU, L0 MAalOTh

dbopMy 3aranpHOro Bigminka (Somebody, everybody, nobody Ttomio), a Takox
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3aliMEHHUKH, III0 B3araji He MaroTh Kateropii Bigminka (this, that, all, both, each,
something Tomio): He said something about that being a wise action [35, c. 169—
170].

3a3Buyaii iMmenHuit enemeHT [TIK Ha mo3HadeHHs 0cOOHM, BHpaKaeThCA
IMCHHUKOM Yy TNPUCBIMHOMY BIJIMIHKY, TpoTe OyBarOTh BHUIAJIKH, KOJM TaKUU
IMEHHUU €JeMEHT MOXe OyTH BUPKEHMHM JHUIIE IMEHHUKOM Yy 3arajJlbHOMY
BinmMiHKY. Sk 3a3HadaroTh B. HikoHoBa Ta I. 'apOap, Taki BUMagKu TPaAIIsSIOTHCS,
KOJIM IMEHHHUI €JIEMEHT IIPECTaBJICHO: a) [1BoMa abo Oinbiie iMmeHHuKamu: | object
to Mary and Jane going out on such a windy day; 0) iMEHHHKOM, IO
CYIPOBOJUKYEThCS O3HaueHHsAM y moctrnosunii: Did you ever hear of a man of
senses rejecting such an offer [54, c. 27-28]?

Kpim Toro, aesiki MOCHIAHUKM BHOKPEMIIIOIOTH JIBI OKpEeMi1 KOHCTPYKIIIi:
repyHiaibHa MpeIMKaTUBHA KOHCTPYKIIIS Ta KOHCTPYKIIis 3 HamiBrepyHaiem. Tak,
H. Jlemiu Ta 1H. HABOAATH TaKi CTPYKTYPHI MO/ 3TaJJaHuX KOHCTPYKIIIi:

1) The Gerundial Construction — (prep) + Nposs/Pronposs + Ving;

2) The Half-Gerundial Construction — (prep) + Ncom/Pronobj + Ving
[42, c. 38].

ITIK, 3a cmoBamu H. Pak Ta 0. I'peGeHInikoBoi, Memio HACTIAYIOThH
GyHKIIOHYBaHHS TePYHJIISl Y PEUCHHI, BUCTYNAIOYU Yy POJl MiJMETa, 0O3HAYEHHS,
nonatka Ta o0craBunHM. IIpore cnocoOu nmepeknany repyuais ta ['TIK y Bunmanky
30iry iX (QyHKIIH BIIPI3HAIOTBCA Ta OLIBIIOD MIPOK  3ajieKaTh  Bijl
napajurMaTiyHoi (GOopMU TrepyHIIadbHOTO KOMIIOHEHTAa KOHCTPYKIii, HOro
JICKCUYHOTO 3HAYCHHS, a TaKOX BIJ JEKCUYHOTO 3HAYCHHS HOMIHAIBHOTO
KOMITOHEHTa KOHCTpyKIii [59, €. 143].

Omxe, repyHii — ne ing-form, mo ogHOYaCHO Mae IMEHHUKOBI Ta JI€CITIBHI
BJIACTUBOCTI Ta Ha3WBa€e Jil0 SK mporec. Bin 3aiiMae B pEYEHH] JIHIIE
CyOCTaHTHBHI TMO3WIIT Ta TO3BOJISIE CTUCJIO BUPA3UTH CHHTAKCHYHI BIIHOIICHHS.
XapakTepHOIO OCOOJMBICTIO TEPYHIIS € MOXJIUBICTH HOTrO BKUBAHHS MICJIS
MPUIMEHHUKIB, TIPU [IOMY BiH BUKOHYE (DYHKIIT MPUHMEHHUKOBOTO HEMPSMOTO

J0/IaTKy, O3Ha4yeHHs, OOCTaBMHM Ta IMEHHOI YacCTUHU NpUCyAKa. Y BHMAJIKY
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BXKUBaHHS 0€3 MpUHMEHHUKA FepyH 111 BUKOPUCTOBYETHCS SIK YACTHHA CKJIAJIEHOTO
JECIIIBHOTO MPHUCYKA, IMEHHA YaCTHHA CKJIAJIECHOTO MPUCY/IKA, MIIMET Ta MPsIMHIA
nojatok. l'epyHnid yTBOpIOE TMpEeIUKATHUBHI KOHCTPYKIli, IO BUKOHYIOThH
CHUHTAaKCH4YHI (QYHKIII TiAMeTa, O3HAueHHS, J0JaTka Ta OOCTaBHHM, YaCTKOBO

HACJIIIYIOUH POJIb TePYHIIA.

1.2.2 Mop¢oJioriuHi Ta CHHTAKCHYHI 0c00IMBOCTI AienpukMeTHHKA I Ta
NIENPUKMETHUKOBHUX NMPEIUKATUBHUX KOHCTPYKIIii

Hienpukmernuk [ (Participle 1) — me 6e3ocoboBa (opma aHTIIHCEKOTO
JI€CIIOBA 13 3aKiHUECHHAM -INg, [0 OIMHCYE JIi0, KA HAJIA€ThCSA 0CO01 UM TPEIMETY
AK 1X O3HaKa, 1 Ma€ BJIACTUBOCTI JI€CIOBA, NMPUKMETHHKA Ta MPHUCIIBHUKA.
[IpuKMETHUKOBI Ta MPUCITIBHUKOBI O3HAKH JIENPUKMETHUKA | MOJATaroTh y HOTO
3IaTHOCTI BUKOHYBaTU (DYHKI[i O3HAYeHHS Ta oOcTtaBuHU. HaToMmicTh Ai€ciiBHI
O3HAKMU JIEMPUKMETHUKA | jexarh gk y o0JacTi CHHTaKCHCY, Tak 1 B 0OJacTi
Mopdoorii.

Tak, 3 ormany Ha cuHtakcuc K. ['y3eeBa Bkazye Ha Taki [i€CIiBHI
BJIACTUBOCTI JienpukMeTHHKA I: 1) BiH MOKe JOMOBHIOBATUCS MPHUCIIBHUKOM; 2)
TIEMPUKMETHUK | MepexigHuX MI€CTiB MOXKE BKUBATHCS 3 MPSIMUM JOJATKOM; 3)
JTIENPUKMETHUK | MOXke TMOoeaHyBaTHCS 3 IMEHHHUKOM a00 TMPUKMETHUKOM Y
peIUKAaTUBHIN 3aJIKHOCTI 10 Hhoro [19, ¢. 26-27].

Cepen MopdoJOTIYHUX KaTeropiil, 10 BKa3ylOTh Ha [I€CIIBHI O3HAKHU
nienpukMeTHUKA [, HaykoBuI HasuBae kateropii Bumy (Indefinite ta Perfect) ta
crany (Active ta Passive) [19, c. 27]. Sk 1 y repyHmis, KaTeropis d4acy, IIO
BUPAXKAETHCA AleNpuUKMeTHUKOM | 3a mormomorotro ¢opm Indefinite ta Perfect, mae
JINIIIE BITHOCHE 3HAYEHHS.

[Tpore, sxmo dopma Perfect Participle | 3apxnu Bupaxae nepeayBaHHs Jii,
to 3HaueHHs Indefinite Participle | moxke OyTu pi3HHM, 30KpeMa, B 3aJICKHOCTI Bij
CEMAHTUKH CaMOTro JI€MpPUKMETHHKA. Tak, OKpiM TOJOBHOTO 3HAYEHHS

OJTHOYACHOCTI 3 €0 BHUPaKEHOI o0co0oBUM miecioBoM, (opma Indefinite
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Participle |, na nymxy K. I'y3eeBoi, Moke Takox o3HadaTH: 1) jmiro, 6€3BITHOCHY
no Oyab-sikoro KoHKpeTHoro gacy: In the room there was a long bar counter
extending beyond a part wall; 2) nito, mo mepeaye Aaii, BUpakeHii 0COOOBHUM
JECITIOBOM, 31 3HAYCHHSIM: a) uyTTeBoro crpuiHATTa (L0 See, to hear, to notice, to
find etc.): Finding that he wasn't at home | left him a message; 0) pyxy (to come,
to arrive, to enter, to leave, to turn, to reach, etc.): Reaching the station we went
straight to the platform; B) nxii, mo acomiroerbes i3 pyxom (to close, to drop, to
grasp, to grip, to open, to put, to put on, to seize, to take, to take off, to tie etc.):
Opening the door | saw a lot of familiar faces; 3) ¢onoBy aito, mo cruigye
Oe3mocepeIHbO 3a IEPIIoro Jieto, abo € ii pesynpTaToM: The telephone rang and
he glanced at Tom’s back, wondering if he should answer it [19, c. 31-33].

VY cBoro yepry BxkuBanHs ¢popmu Perfect Participle I, 3a cioBamu M. ®ouri
ta JI. Xos1, miakpecioe 3aBeplICHICT, BUpaXKeHOI Hero aii: Having passed my
driving test, | was able to buy my first car [76, c. 150].

VY BumMaaKy BUHUKHEHHS KOHKYPEHIli MK HEO3HAYCHOIO Ta MepEeKTHOIO
dbopmamu gienpukmetHuka [ A. Tomcon Ta A. MapTiHET peKOMEHIYIOTh BXKHBATH
nep(eKkTHy y HACTYIMHUX BHIMajKax: 1) mo0 yHUKHYTH HEOJIHO3HAYHOCTI MiJa Yac
onucy mocmigoBaux faiit: Eating his dinner he rushed out of the house. Haykosii
3ayBaXXYIOTh, III0 TAKUM NMPUKIAJ] BUKIMKAE XHOHE BpPa)K€HHS OJIHOYACHOCTI i
(miroua ocoba BHOIrIa i3 OYAMHKY 3 TApUIKOIO Yy PYIli), TOMY OUIBII JOPEYHUM
Oyme ckasaru: Having eaten... [85, ¢. 174]; 2) skimo MiX ABOMa OiIMH iCHY€
yacoBuil iHTepBas: Having been bitten twice, the postman refused to deliver our
letters unless we chained our dog up [85, c. 175]; 3) sikmio mepiua Jiisi OXOIUTIOE
TPHUBAJIMI BiIPI30K Yacy i3 3a3HadeHHsM TpuBajocti: Having been his own boss
for such a long time, he found it hard to accept orders from another [85, c. 175].

BapTto 3a3HaunTH, 110, BOJOAIIOUM 3HAYHO MEHIIOK KIJIBKICTIO JEKCHYHHX
3ac00iB ISl BUPAKCHHS 3HAYEHHS TIEpPEeNyBaHHS [ii, 30KpeMa, HIKOJIW He
BXKMBAIOYKChH TMICIAS NPUIUMEHHUKIB, JIENPUKMETHUK | wyacTimie HIX TepyHAld

3yCTpidaeTbes y neppekTHii Gpopmi.
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VY macuBHOMY CTaHi JIENPUKMETHUK | MOXKe BXKMBATHCA K Y HEO3HAUCHIH,
Tak 1 y nepdextHiii ¢opmi. [Iporte, 3a cnoBamu K. Kauanosoi Ta €. [3painesuu,
dopma Perfect Participle Passive BxkuBaeThes ay:Ke PiaKo, a 3aMiCTh HEl yacTile
BxuBaeThest popma Indefinite Participle Passive a6o naBite Past Participle:
Having been sent to the wrong address... = Being sent to the wrong address... =
Sent to the wrong address... [30, c. 278].

Boanouac P. Caiig ta I'. Yennman 3a3HaqaioTh, IO JI€ENPUKMETHHUK | y
MacCUBHOMY CTaHl1 (K y HEO3HaueHi, Tak 1 y mepdekTHid ¢opmi) 31e01IbIIOTO
BXKHMBAETHCS i1 BHPaKEHHS NPUYMHHO-HACTIIKOBUX BimHocuH: Being paid
monthly, | find annual bills hard to pay. Having been stung by bees, she has no
love of insects [83, c. 36].

Cepen GyHKINHN, Y IKMX BKUBAETHCS JIEMPUKMETHUK [, OUIBIIICTh HAYKOBIII
HA3WBAIOTh O3HA4Y€HHs, OOCTaBUHY, (QYHKIIIO IMEHHOI YacCTHHHU CKJIaJEHOTO
OPUCYIKY Ta (YHKIIIO BCTaBHOIO YJjieHAa pedeHHs. Jleski HayKOBIIl TaKOX
HA3WBAIOTh (DYHKIII0O YaCTUHHM CKJIQJCHOTO dieciiBHOrO mpucyaka [29, c. 197;
35, ¢. 120-121; 19, c. 45; 57, ¢. 20-21] Ta pyHKIiO 0AATKY y CKIIaai KOHCTPYKIIT
«CKJIamHui momatok» [29, ¢. 197; 26, c. 268; 3, c. 34; 57, c. 16-17], npu 1pomy
ONMKCYIOUM BUMAJKWA BXXHBAHHS JI€PUKMETHHKA | y ckiami cyO’ekTHOI Ta
00’€KTHO1 JIIENMPUKMETHUKOBOT MPEANKATUBHOI KOHCTPYKIIT BignoBiaHo. Ha Ham
MOTJISI/T, TAKWU MIAX1]T HE € JOLIBHUM, OCKUIBKH, sIK 3ayBaxkytoTh H. Jlemim Ta iH.,
npeIUKaTHBHI KOHCTPYKIi (i3 yciMa iX CKIaJHUKaMH y IIJIOMY) BHKOHYIOThH
GyHKIiFO OmHOTO wWieHa peueHHs [42, c. 36], TOMy CHHTaKCHYHI (QYHKIIi
BIJIMOBIJTHUX KOHCTPYKLIH Y HIJIOMY MU PO3IJIIIaTUMEMO OKPEMO.

Y  ¢dynkmii o3nauenHs, 3a cioBamu K. ['y3eeBoi, mienpuxmerHuk [
BXKUBaeThCcs TUTBKU y ¢opmi Indefinite Participle |, 3apxau Bupaxkarouu [ito
OJTHOYACHY 3 JIi€I0 aiecioBa-nipucyaka [19, . 46]. 3HaueHHs mepeayBaHHS il HE
Moke OyTH BUpa)keHE JI€NpUKMETHUKOM | y milt QyHKIii, HATOMICTh Y TaKHX
BUIIAJKaX BXKMBAETHCA MIApsIHE o3HavaiabHe peucHHs: | congratulated the young

people who had entered the universities [19, c. 50].
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HienpukMeTHuk | y QyHKIIIT 03HAUEHHS MOXKE CTOSITH SIK y TIPENO3UIIi1, TaK 1
y TIOCTTIO3HIIi1 0 03HaYyBaHOTO iMeHHHKA. [Ipu 1ibomy, sk 3a3Havae K. ['y3eeBa, y
MIPETIO3HUIlii B)KUBAETHCS TUIBKM CAMOCTIHHUN I€EMPUKMETHHUK | aKTUBHOTO CTaHy,
HaToMicTh (popma Indefinite Participle | Passive a6o, mo 3ycTpida€eThcs YacTille,
JTIENPUKMETHUKOBHI 3BOPOT BJKMBAIOThCA y mocTo3uiiii [19, ¢. 47].

Marwuu MNpUCITIBHUKOBI BJIACTUBOCTI, JIEMPUKMETHUK [ Takoxk Moxe
BUKOHYBaTH (pyHKIII0 006cTaBunu. Y 1ii ¢yHkIii, 3a cioBamu T. KamsiHoBoi, BiH
MOX€ BXHMBATHUCSI Yy BCiX ¢opmax, y OUIBIIOCTI BUMAAKIB YTBOPIOIOUU
TEMPUKMETHUKOBUH 3BopoT [26, C. 268].

VY ¢ynkuii oOcTaBUHM 4acy NIENPUKMETHUK | BKMBaeTbcsd y BCIX CBOIX

dbopmax. Jlma miakpecneHHs iei 0JHOYACHOCTI Jii 3 0COOOBUM JI€CIOBOM, 3a
tBepukeHHsM K. ['y3e€€Boi, BUKOpUCTOBYIOThCS crionyuHuku When ta while: He
pushed open the door and held it, while looking across at the girl [19, c. 63].
Okpim Toro, BBeAacHus Indefinite Participle | Active 3a 1omomMororw CroJgy4YHHKa
while, vHa aymxy T. KamsHOBOI, MOX¢e TaKOX BKa3yBaTH Ha TPHBAIICTH Ail, IO
supaxxena HuM: While living overseas you nevertheless need to file for taxes to
stay away from problems [26, c. 268].

Xoua NS BUpaXEHHsS 171ei mepeayBaHHs dii y (QYHKIII OOCTaBUHU Yacy
3a3BMuail BUKopucToByeThess popma Perfect Participle /, miecnoBa 31 3HaueHHIM
pPyXy Ta 4yTTEBOTO CIIPHUHATTS BxkHBarOThCs y popmi Indefinite Participle 7, skio
i1, BUpaKEH1 JIEMPUKMETHUKOM | Ta 0COO0BUM J11€CTIOBOM, HE BijIJIaJICH] Yy Yaci.

Kpim Toro, y miii pyHkuii igest nepenyBanHss Aii, Ha 1ymKy B. HikoHOBOI Ta
I. Tapbap, moxe Takoxx Oyt BupaxeHa gopmoro Indefinite Participle | Passive:
Being left alone, she started to sing [54, c. 16].

VY ¢ynkuii 06CTaBUHU NPUYUHU AIENPUKMETHUK | BXKUBAETHCS Y BCIX CBOIX

dbopmax y ckiaal MIEMPUKMETHUKOBOTO 3BOPOTY. Y il ¢yHKIi, 3a cioBamu T.
KamsiHOBO1, 3a3BUYail BXXHBAIOTHCS MIENPUKMETHUKU [, yTBOpEeH1 Bia JI€CTiB Ha
MO3HAYCHHS PO3yMOBOI JIISTILHOCTI Ta €MOLIKHOTO cTaHy, Hanpukiazd, to know, to

understand, to realize, to remember, to hope tomo Ta giecnis to be, to have:
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Hoping to win a contest, a rock band has recently take their guitar playing skills to

a somewhat different level [26, c. 269].

XapakTepHuM I gienpukmetHuka | y mift dyHkiii, sk 3ayBaxye K.
['y3eeBa, € Takox moemHanHs i3 3anepedeHasM: She held her back partly out of
delicacy, not wishing to hurt Edward’s pride [19, c. 69].

Y ¢yHkiii 0o0CTaBUHM CYNYTHIX TMOMIA Ta OOCTaBUHU cmocoOy ii

nienpukMmeTHUK 1, 3a cioBamu O. KopHeeBoi, BxkuBaeThes smmie y dopwmi Indefinite
Active. L1i aBi GyHKII € qy’Ke MOAIOHUMHU MiXK CO0O0IO0 1 BIIPI3HAIOTHCS THM, IO Y
¢ynkuii oOcraBuHu cnocoOy naii (1) mis, BuUpaxkeHa Ai€ENPUKMETHUKOM I,
B1JIOYBAETHCS HE MPOCTO MapAJIEIBHO [I1i, BUPAXKEHIH J11€CIOBOM-TIPUCYAKOM, K Y
¢dbyHK1ii 00CTaBUHM CYMYTHIX MOiH (2), ajie il 3 IEBHOI CTOPOHU XapaKTepU3ye ii:
(1) The cat came trotting from behind the bushes. (2) He lay staring at the white
ceiling, considering (=and considered) his next step [35, c. 118-119].

Y @yskiii oOCcTaBUHM TOPIBHSHHS MI€NPUKMETHUK I, sik ctBepikye T.

KamsnoBa, BxkuBaethcst y (opmi Indefinite Active camocriiino abo y ckiani
JEMPUKMETHUKOBOTO 3BOPOTY Y MOENHAHHI 3 criosryunukamu as if, as though: A
manager shared his new idea with us as if waiting for our approval [26, c. 270].

VY ¢ynkmii o6ctaBuHu yMoBH nienpukMeTHHK I, sik 3a3Hauvae K. ['y3eeBa,

BXKMBAETHCS JTYXKE PIAKO, MPU IIBOMY MOEIHYIOUUCH 13 J1€CITOBOM-TIPUCYIKOM Y
Maii0yTHROMY 4aci abo B aHamiTH4Hii Gopmi ymoBHOTrO crioco0y: Now using the
simplest possible language, how would you describe Perry as he appeared tonight
[19, c. 76-77]?

BoxuBaHHs nienpukMeTHHKa | y QyHkuii oOCTaBUHM JOMYCTOBOCTI, 3a

tBepukeHHSIM O. KopHeeBoi, Takoxk € nyxe mManodactoTHUM. JlienpukmeTHuk [y
it pyHkuii BxuBaerbes y ¢opmi Indefinite Active ta, mo 3ycrpivaerbes piaiie,
Indefinite Passive, noeanyrounces mpu oMy 3i cronyunukom though: Though
being dead tired the monster moved on and on [35, c. 120].

Y ¢yHKIii 1MEHHOI YacTHHU CKJIQJCHOTO NPUCYAKY JIENPUKMETHUK [

3yCTPIYAEThCS yKE PIAKO, MpH IbOMY, K 3ayBaxye K. ['y3eeBa, BknBarouuch

tinbku y ¢dopmi Indefinite Active ta moemHyrouuce i3 miecioBamu-3B’si3kamu {0
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look, to retain, to seem: The idea seemed both shattering and revolting. Taxox

aKIIEHTYEThCSl yBara Ha TOMY, II[0 y BUIAIKy MOEAHAHHS IienpukMeTHuka I 13
JECITOBOM-3B’s13k010 {0 De, BiH aj’e€KTHBYEThCS Ta BTpada€ CBOI Mi€CIiBHI
BiacTuBOCTI: YOU are rich and fascinating, and he is terrifying [19, c. 91].

VY GyHKIIT BCTaBHOrO ujieHa pedeHHs, 3a cioBamu B. HikoHoBoi Ta .

["apOap, pienpukMeTHUK | HIKOJIM HE BXKHBAETHCS CAaMOCTIHHO, HATOMICTh 3aBXK/IU
BXKUBAIOTHCS JTIENPUKMETHUKOBI 3BOpOTH, sK-0T generally (properly, roughly,
legally, strictly) speaking, taking everything into consideration, putting it mildly,
judging by (from), allowing for Tomo [54, c. 16].

JienpukMeTHUK |, sIK 1 repyH/I1id, MOX€ BXOJUTH JI0 CKJIaTy NPEeIUKATUBHUX
KOHCTPYKIIH, cepe/l SIKUX HAyKOBIIl BUOKPEeMITIOIOTh OO0’ €KTHY J1E€EMPUKMETHUKOBY
koHcTpykuito  (The  Objective  Participle  Construction),  Cy0’ekTHY
nienpukMeTHUKOBY KoHCTpykiito (The Subjective Participle Construction),
Heszanexny nmienpukMmeTHukoBy koHcTpykiito (The Nominative Absolute
Participial Construction) Ta He3aexHy TiENPUKMETHUKOBY KOHCTPYKIIIO 3
npuiimenarkoM (The Prepositional Absolute Participial Construction).

B 0o0’exTHIN nienpukMeTHUKOBIN koHcTpykili (O/K) miecniBHuii eneMeHT,

BUpaxeHui aienpukmerHukom I y dopmi Indefinite Active abo, o 3ycrpidaeTbes
pinmie, Indefinite Passive, mepeOyBae y mpeIuKaTUBHUX BiAHOIICHHSIX 3 IMCHHUM
€JIEMEHTOM, L0 BUPAKAETHCSI IMEHHUKOM Yy 3arajibHOMY BiIMIHKY a00 0COOOBHM
3aiIMEHHUKOM y 00’€KTHOMY BIIMIHKY. TakuM YHHOM, CTPYKTYpHA MOJEIb i€l
KOHCTPYKIIii Ma€ TaKUW BUTJISI:

Ncom/Pronobj + P-I Indefinite Active/Passive

OJIK BuKOHY€E (DYHKITIIO CKJIAIHOTO JOMATKY Ta BXKUBAETHCS MICIS MEBHUX

nepexigHux  JiechaiB  (Ta  JEKIIBKOX  HENEepexXigHuX y  TO€JHAHHI 3
npuiimenarkomM™). Tak, K. ['y3eeBa HaBOIUTH HACTYIHI IPyNU TakKuX JieciiB: 1)
JECTIOBA 31 3HAYCHHSIM YyTTEBOTO cripuitHATTs (10 See, to discover, to hear, to feel,
to smell, to listen to*, to look at* etc.): | feel my heart glowing with an
enthusiasm which elevates me to heaven; 2) niecnoBa Ha Mo3Ha4YeHHS PO3YMOBOI

nistibHOCTI (t0 believe, to consider, to fancy, to find, to imagine, to understand
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etc.): | believed them annoying their hospitable host; 3) niecinora, mo BupakaoTsb

emorii Ta 6axxanus (to hate, to like, to love, to want, to wish etc.): | don't like
people coming too close; 4) kay3aTuBHi mieciosa (to have, to get, to keep, to leave,
to start, to set): | won 't have you smoking in the room [19, c. 101-105].

Cy0’ekTHA JIEOPUKMETHUKOBA KOHCTDPVKINS CKIAZAETHCA 13 IMEHHOTO

€JIEMEHTa, 0 BUPAXEHUM IMEHHHMKOM Yy 3arajbHOMYy BIJIMIHKY a00 0C000BHM
3aliMEHHUKOM Yy Ha3UBHOMY BiJIMiHKY, Ta J1€CIIBHUM €JIEMEHTOM, 1[0 BUPAKCHUMN
nienpukMmetHukoM 1y ¢opmi Indefinite Active, MiX SKAMH BHHHKAIOThH
IpEeIUKATUBHI BIHOIIECHHS. [Ipy boMy 0COOIMBICTIO TaKO1 KOHCTPYKIIIi € TE, 10
NPUCYJIOK PEYEHHS, BUPAKEHUH OCOOOBUM [I€CJIOBOM Yy NIACMBHOMY CTaHI,
CTaBUTHCA MK IMEHHHM Ta JIIECTIBHUM €JIEMEHTaMHU KOHCTPYKIIli, sIKa BUKOHYE

¢byHkuiro ckiaagHoro migmera. OTKe, CTPYKTypHY MOJENb CyO’€KTHOI

JEMPUKMETHUKOBOI KOHCTPYKIIII MOKHA BIITBOPUTH Y TaKUM CIIOCIO:
Ncom/Pronnom + [V Passive Voice] + P-I Indefinite Active
B. HikonoBa Ta [. T'apOap HaBOAATH HACTYNHI TIPYNH JI€CTIB, IO
BUKOHYIOTh (DYHKIIIIO TMPHUCYAKa y TOEAHAHHI 3 TaKUMH KOHCTPYKIisMHU: 1)
JECTOBA 31 3HAYEHHSIM YYTTEBOTO CHPUHHATTA (IPUKIAAM HABOJWIKCS BHILE):
She was heard typing in the next room; 2) miecioBa Ha TO3HAYECHHS IMPOIECY
nepenaui indopmarii (to report, to inform, to quote, etc.), y takomy BHIAAKY
TENMPUKMETHUK | 3a3BMuail MoOemHyeThCs 31 crmomyuyHukoMm as: He has been
reported as asking the court to diminish his term of imprisonment; 3) 3 giecioBamu
to keep, to leave: They were kept waiting for several hours [54, c. 20].

Y  HeszaiexkHIN JienpukMeTHUKOBIA koHcTpykiii  (HJK) miecniBHuii

€JIEMEHT, 10 MOXKe OyTH BHUPaKEHUN MIEMPUKMETHUKOM | y BCiX BIACTUBHUX HOMY
dbopmax, nepedyBae y NpeIUKaTUBHUX BIIHOUIEHHSAX 3 IMEHHUM €JIEMEHTOM, IO
BUPaXXa€ThCS IMEHHUKOM Y 3arajbHOMY BIIMIHKY a00 0COOOBUM 3aiMEHHUKOM Y
HA3MBHOMY BIJMIHKY, SIKI TIpU LIbOMY HE € MIIMETOM pedyeHHs. Takum YHHOM,
CTPYKTYpHa MOJIENb I1€1 KOHCTPYKIIIT Ma€ TAKUN BUTIISI:

Ncom/ Pronnom + P-I (any form)
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VY peuenni HIAK BxuBaeTbesa y GyHKIT CKIaJAHOT OOCTABUHM PI3HUX BU/IIB.

O. KopHeeBa Ha3uBae HacTymHi: 1) obcraBuHa cymyTHiX nofiit (tTineku Indefinite

Active): She was dancing with Richard, his shining gold head floating above the

company; 2) obcraBuna npuunaH (yci popmu): Both the back and the front doors

were locked, each member of the household having his own key; 3) o6craBrna
yacy (BKHMBaeThes pinko). Supper having been served, the guests flowed into the

spacious dining room; 4) oOcraBuHa YMOBH (3YCTPIYa€ThCS TUIBKH 3

nienpukMeTHUKOM | yTBopeHuM Bia mieciiB to permit Ta to fail): “...4 one hour
flight, weather permitting ” [35, c. 130-132].

Oco0IUBICTIO HE3AIEKHOT ENIPUKMETHUKOBOT KOHCTPVKIT 3

npuiiMennrkoM (H/IKII) € Te, mo BoHa BBOJUTHCS y PEUEHHS 3a JOIMOMOTOIO
npuiiMeHarka With. IMeHHUMII eleMeHT KOHCTPYKIi 3a3BHYail BHUPaKAETHCS
IMEHHUKOM Yy 3arajbHOMY BIAMIHKY a0o0, 10 OyBae pigKko, 3aiiMEHHUKOM Y
00’€KTHOMY  BIIMIHKY.  Jli€eCmIBHMI  e€JIeMEHT  3aBXKAH  BUPAKAETHCS
nienpukMeTHUKOM | y Heo3HaueHid ¢opmi. OTKe, CTpyKTypHa MOJENb II€l
KOHCTPYKIIi MO>ke OyTH BIATBOPEHA y TaKUM CIOCIO:
with + Ncom/Pronobj + P-I Indefinite

3a cnoBamu K. TI'yzeeBoi, HJIKII waiiyacTime BXuBaeTbcsi y QYyHKINIT
oOctaBuHU cynyTHix momii: The wind rose in the night with the rain coming in
sheets [19, c. 131].

Omxe, mienpukMeTHHK | — 1e -ing-form, mo mae BIacTHBOCTI [i€CIIOBA,
NPUKMETHHUKA Ta MPUCITIBHUKA Ta OMUCYE i, AKa HAAAE€ThCA 0c001 UM TpeaMETY,
K 1X o3Haka. JlienpukmeTHuky | npuTamMaHHi 4YOTUPH TrpamMaTH4HI (OpPMH,
paBUILHUHN BUOIP SIKUX 3a0e3reuye HaOUTbI aJeKBaTHY 1HTEPIPETALII0 3MICTY
BUCIIOBIIOBaHHS. HallOuIbll BUpPaXKEHUMH CHUHTAKCUYHUMHU (QYHKUISIMH, Y SKHX
BXKMBAEThCA JlENpUKMETHUK I, € o3HadeHHs Ta oOcrtaBuHa. HaromicTh Horo
BKUBaHHS y (QYHKIIi BCTaBHOTO YJI€HA PEYEHHS Ta (PYHKIII IMEHHOI YaCTUHU
CKJIQICHOTO MPHUCYIKY € MaJIOYaCTOTHUM Ta JOCUTH OOMEKEeHHM. J[iemprUKMETHUK
[ MOXe BXOOUTH NI0 CKJIAJly YOTHUPHOX PI3HUX MPEIUKATUBHUX KOHCTpyKIii. Ha

BIIMIHY BiJ T€pPYHIIAJbHUX, AIENPUKMETHUKOBI MPEIMKATUBHI KOHCTPYKIl HE
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HACNIIyIOTh CHUHTakcu4Hl (QyHKIIT malenpukMmetrHuka [. KokHa 3 HUX BHKOHYeE
OKpeMy BJIACTHBY il (YHKIIIIO, CEpEIl SIKUX: CKJIQJHUNA JOJATOK, CKIQTHUHN IMiAMET

Ta P13H1 BUJIU CKJIaJHOI OOCTaBUHH.

1.3 Cnocoou nepekiaany ing-forms ykpaincbko0 MOBOIO

[TutanHs 1070 cmocoOiB mepekiany ing-forms ykpaiHCHKOIO MOBOIO €
JOCUTH cynepewuBUMU. OCKITbKU B YKPATHCHKIA MOB1 BXKUBAIOTHCS HE BC1 (hopMu
JIEMPUKMETHUKA [, 1110 € BIaCTUBUMM JJIsi aHTJIINCHKOI, a aHAJIOT TepYyH/Iisl B HIl
30BCIM BIJICYTHIH, 116 CTAHOBUTH MEBHY NEpeKIaaIbKy mpodiaemy. YacTto mimguac
NepeKsIagy TeKCTy Mepekiafad y MepIry 4epry 30Cepe/KYEThCS Ha JIEKCHUHOMY
aCIeKkTi, HacamIepell Ha BIJITIHKAX 3HAYEHHS OKPEMHUX CIiB, y TOM dYac SK
CUHTAaKCUYHI TIOMHJIKH MOXYTh TPU3BECTH HE TUIBKH 0 CEMAaHTHYHUX Ta
CTIJIICTHYHUX YIYIIEHb, a ¥ 10 HEMPaBWJIBHOTO BIATBOPCHHS CEHCY PCUYCHHS
3arasioM. Kokna 3 ing-forms aHrmificekoro miecioBa OKpiM CHUIBHHUX O3HAK Ma€

CBOi 0COOJIMBOCT1 BIITBOPEHHSI YKPATHCHKOK MOBOIO, sIKI MU PO3TJISTHEMO JaJTi.

1.3.1 Cnoco0u nepekJiaaxy repyHjaisi Ta repyHAiaJIbHUX NPeIUKATUBHUX
KOHCTPYKIiH YKPAIHCbKOI0 MOBOIO

TpynHoun mnepekiaay aHrJaiiChbKOro TepyHAls 3yMOBJIEHI HacamIepes
BIJICYTHICTIO IIbOTO TPAMaTUYHOTO SIBUIA B YKPaiHCHhKIA MOBI. Tak, 3 TOUKH 30py
MOPIBHSUIBHOI ~ TUIOJIOTIT  @HTJIIACBKOI Ta yKpaiHChKOI MOB, TEpyHAIH €
anoMop(dHO 6€30c000BOI0 (POPMOIO aHTIIIHCHKOTO J1€CI0BA, BHACTIIOK YOro HE
MOke OyTH 3IiCTaBJIeHUM abo0 TPOTUCTABICHUM OyIb-SIKUM YKpPaiHCHKUM
0e30co00BuM (hopmam gieciioBa [36, c. 243-244].

OpHak BIACYTHICTh TPAMATHYHOTO BIJMOBITHUKA HE MEPEIIKOHKAE
BCTAHOBJICHHIO BIJIHOIIIEHb €KBIBAJICHTHOCTI MIXXK BHCJIOBIIFOBAaHHSIM Y MOBI

opuriHaimy Ta MoBi mepekiany. lle npu3BoAUTH JHIIE 10 HEMOMXJIMBOCTI
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BUKOPHUCTAHHS aHAJOTrI4HOI (opMU a00 JOCHIBHOTO MEpPEeKIady Ta CIHOHYKa€e 0
MOIIYKY 1HITUX HUISAX1B BIITBOPEHHS 3MICTy 1HQOpMAILi.

Cnocobu mepexnany TepyHIis Ta TPEIUKATUBHUX KOHCTPYKILIA 3 HHUM
BiTOOpakaloTh MOTro AyaldiCTHUHY MPHUPOAY, sika 00’ €AHY€ SIK JIECHIBHI, TaK 1
IMEHHHMKOB1 XapaKTepUCTUKHU. ['epyHAIN MOKe BUKOHYBAaTH OyIb-iKy (DYHKIIIIO Y
pedeHH1, OKpiM MmpocToro npucynaka. [Ipore iioro mepekiaj 3aleXuTh HE TUIbKH
BiJl IIbOTO, @ ¥ BiJ TOTO, SIKI cCaMe MPUMMEHHUKHA HUM KEepPYIOTh, Ta, SIKi CJIOBA HOTO
orouytoTh. Tak, C. OcrameHko 3ayBaxye, IO YacTO BHpPIMIAILHUMU TIPH
nepeKIIajii repyHis € He Moro (yHKIlT y peueHHi, a MOoro JIGKCUYHE 3HAYCHHS Ta
3pYy4YHICTh BUKOPUCTAaHHSA Ti€l 4YM 1HIIOI YKpPaiHChKOI TIpaMaTH4HOl (opmu
[55, c. 345]. Otxe, HaBiTh 3a yMOBH 30iry (QYHKIIH OJMH TepyHIIH MOXe
nepeKiIanaTics, Hanpukiaz, imenaukoM: the habit of speaking in public — zsuuxa
00 nybniunux eucmynies, a inmmi — indinituBom: the habit of smoking — 3zsuuxa
Kypumu.

HactynHy ckiaaaHICTh CTAHOBUTH OMOHIMIYHICTB Ing-forms 1, sIK HACIIJIOK,
MOXJIMBICTh TOJABIHHOTO TJIYMAu€HHS, IO NPU3BOJUTH JO HEOOXIIHOCTI
pO3pi3HEHHA Jie€npuKMeTHHKa | 1 repyHais 3 oaHoOro OOKy Ta TepyHAIs 1
BIJIJIIECITIBHOTO 1IMEHHMKA 3 1HIOro. Tak, A. MenpaiaHOBa akIIEHTY€e yBary Ha
TOMYy, IO OCOOJMBY CKJIAJHICTh BHKJIMKA€ PO3PI3HEHHS TEpPyHIIs Ta
JTienpuKMeTHHKa | y BUNAAKy BXKMBAHHS HAaIlIBrepyHIIabHOT TMPEINKATUBHOI
KOHCTPYKIi y (PYHKIIT CKIIQJHOTO JOJATKy, OCKUIBKM BUKOPUCTAHHS y SIKOCTI
IMEHHOTO €JIeMeHTa KOHCTPYKIlIi IMEHHUKa y 3arajbHOMy a0o 3aiiMEHHUKA Y
00’€KTHOMY  3aMICThb  MPUCBIKHOTO  BIJMIHKA  YCKJIAIHIOE  BU3HAYCHHS
4aCTHHOMOBHOI npuHaiexHocTi ing-form [48, ¢. 116].

Cepen nOCHIAHUKIB ICHY€E JBa OCHOBHMX MIJIXOAHW JO BU3HAUECHHS CIIOCOOIB
MepeKIaay TepyHIis YKpaiHCHKOIO MOBOIO. bBUTBIIICTh 3 HHX MPOMOHYIOThH
NepeKyaa TePYHIS B 3aJIGKHOCTI BiJ HOTO CHHTAKCUYHOI (PYHKINT y pedeHHI.
[IpoTe aesiki HAyKOBIII TaKOXK aKIEHTYIOTh yBary 1 Ha rpaMaTU4Hiil Gopmi, y gaKii

repyH/Iii BKUTO Y MOB1 OpUTIHAITY.
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Tak, 1. Kopyneup omucye crocobu mepekiany 3 OISy Ha TrpamMaTHuHI
KaTeropii BUAYy Ta CTaHy TepyHIiA. 3a CJIOBaAaMU HAyKOBIS, B 3aJIEKHOCTI BiJ
BUKOHYBaHMX (YHKIIH Ta 3HAYEHHS TepyHAIN Yy Heo3HadeHid QopMi Moxke
MepeKIaaaTucs: iIMEHHUKOM (y TOMY YHCII BiImi€CTiBHUM ab0 y MO€AHAHHI 3
NPUAMEHHUKOM),  1H(QIHITUBOM  a00  1H(QIHITUBHUM  CJIOBOCIIOJYYCHHSIM,
JIETIPUCTIBHUKOM a00 JIENPUCIIBHUKOBUM 3BOPOTOM Ta 1HOMI IMIJIPSIHUM
peuennsim [3737, c. 296-298]. [Ipu IbOMy OCHOBHI CIIOCOOM MEPEKIIAAy TePYHIis
y IaCHBHOMY Ta aKTUBHOMY CTaHi, Ha JYMKY HayKOBIIs, CIIBIIaat0Th [46, c. 298].

Haromicte s mepeknany neppekTHoi (GopMu TEepyHIIS 3aCTOCOBYETHCS
Habararo MeHiue cnoco0iB. Sk 3ayBaxye I. KopyHens, 3a3Buuaii BoHa MOke OyTH
nepekianeHa miapsaaum pedennsm: [ thanked him for having helped me. — 4
NOOsKY8AB UOMY 3a me, uyo 8iH 0onomiz meni [46, c. 298].

B 3anexHOCTI BiJi CHHTAaKCHMYHOI (DYHKIIT MPOTMIOHY€E Tepekiaa repyHais JI.
['anmonenko. Tak, y ¢pyHKIil mijiMeTa repyH/Iii nepekiaiacTbes: 1) IMCHHHUKOM: ..
my rushing anxiously up the front steps was the first thing that alarmed any one. —

. Hep806a KeANIUGICMb MOEI X00U cmana OJisi Cye NepuuM CUSHATIOM MPUBO2U,;
2) iuginituBom: No wasting time. No more smoking or chewing. — He
mapuysamu yacy. Kunymu Kypumu i scyeamu 2ymky [16, c. 116].

Kpim Toro, six 3aznawae M. KysHeroBa, 3ycTpidaloTbCsl BUITAJIKH, KOJH
repysHaianbHa ¢opma y (QYHKOII MiAMETa MOXKE HaBITh HE MEpeKIaJaTUCs:
Providing an unequivocal definition of the notion is not easy. — Yimke
8U3HAYEHHA Ub020 nonamms — cnpasa nenel TIKa [40, c. 59].

Ha nymky M. Harophoi, 3a3Buyaiil repynaiil y GyHKII1 YaCTUHU CKIAJEHOTO

npucyaka mnepeknanaerbes: 1) imennuxkom: He is far from understanding my
troubles. — Bin oanexuii 6i0 po3yminnsa moix npobnem; 2) indinitusom: You should
stop thinking about it. — Tu nosunen npununumu oymamu npo ye; 3) 0coO0BOIO
dopmoro miecnosa (3Hauno piamre): He was on the verge of proposing to go back.
— Bin mano ne 3anponomnyeae nosepmamucs oooomy [50, c. 12].

VY cBow uyepry JI. JIMutpyk mpomoHye mepekiiagaTH TepyHAil y dyHKIii

nonatky: 1) inginituBom: | am still a little afraid of missing. — A it doci no6orwroce
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nporasumu wocw; 2) ocoboBoro popmoro giecmora: That’s what | get for marrying

a brute of a man. — Tax meni u mpeba: nHawo o00pyxHcysanacsa 3 mMaxKum
300posesnum bez0ywnum eatiiom; 3) miapsaaum pedennsm: | insisted on paying
the check. — 4 nanonie na momy, w06 onramumu paxynok; 4) imenaukom: | was
unjustly accused of being a politician. — Mene uacmo necnpasednugo
36UHY8auyeaIu 6 nojimukancmei, 5) nienpuciaiBaukoMm: Tom interrupted her by
shifting heavily in his chair. — Are Tom nepebus ii, easxcko 3acoeaswucev na
cminoyi [15, c. 41-42].

HaiiOinpiie pi3HOMaHITTA cnoco0iB JUisl MEpeKiIaay repyHaid y (QyHKIii
o3HaueHHs 3arporoHoBano FO. Uepsincrkoro: 1) iMmennukoM: Reserving judgments
IS a matter of infinite hope. — Cmpumanicmo y cyoxcennsix écensic neguuepnmy
naoio; 2) indinituBom: She must have broken her rule against drinking that night.
— [lesno, mozo 6ewopa 6oHa 3palduna c80€ npaguilo He numu; 3) TAPSIHUM
peuennsm: ... Who accepted Gatsby s hospitality and paid him the subtle tribute of
knowing nothing whatever about him. — .. saxi a0ou Kopucmysanucs
eocmunuicmio I'emcoi, 1100 '3H0 GI00AUYIOHU 20CNO0APEBi MUM, WO HIYOLICIHBKO
npo nvo2o ne 3nanu; 4) nienpukmetaukom: But | knew | had discovered a man of
fine breeding after | talked with him an hour. — Bipume, sixyce coouny 3 num
nobanakaé — i 3po3ymie, w0 nepedi MHOI NPEKPACHO GUXO06AHA OOUHA, D)
ocoboBoro ¢dopmoro miecioBa: The word “sensuous” had the effect of further
disquieting Tom. — Cnoso «xmuee» we 6invuwe posmpusoxcuno Toma, 6)
npukMeTHHKOM: @ dozen volumes on banking — xizekanaouysme nocibnukie 3
oankiscvkoi cnpaesu; 7) 13 3actocyBaHHsaM onymieHHs:. He smiled — and suddenly
there seemed to be a pleasant significance in having been among the last to go. —
Bin ycmixuyscs, i meni panmom 30anocs, wjo 6iH padie 3 mozo, wio s 1oy 6i0 Hbo2o
OOHUM 3 OCMAHHIX, W0 8iH xomie yvoeo [14, c. 279-281].

Kpim Toro, B. Kapaban nomgae, mo nacuBHa Ta nepdexkTHa GopMu repyHis
y (pyHKIIIT 03HAYCHHS 3a3BHYail MEPEKIaIal0ThCs JIECIIOBOM-TIPUCYIKOM Y CKJIaji

HiPpsAAHOTO O3HaYaIbHOro peueHHs: The proposal also has the merit of being built
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on accessible evidence. — I]s nponosuyis mac my nepesacy, wo 6Oazyemvca Ha

oocmynnux oanux [27, c. 181].
JI. SIpoBenko Ta A. BongupeBa OmMCyrOTh Mepekian repyHais y (yHKIi
OOCTaBMHHU B 3aJIEKHOCTI BiJ 11 BUAY Yy Takui cmoci0: TepyHOid y QyHKIi

OoOCTaBMHM Yacy HaWyacTillle TEPEeKIaTaeThC TIENPUCTIBHUKOM Y  CKJIafl

JienpucIiBHUKOBOro 380poTy: On hearing the news, Sienna turned to Langdon... —
3auyswu npo nosuny, Cicnna nosepuynacs 0o Jleneooua...; y byHkiii 00cTaBuHI

crnoco0y Jii — JIENPUCIIBHUKOM, ajié TpPaIULIIOThCS BUIAIKH IEepeKIIany

BI/IJIIECIIIBHUM IMEHHUKOM 3 TPUUMEHHUKAMU WLIAXOM Ta 3a O0OHOMO2010; Y

¢GyHkuii 0OCTaBUHM CYOYTHIX MOAIM — 3a JIONOMOTOK AIENPUCIIBHHMKA Ta, IIO

TparusIETbCSl  pijllie, OCOOOBOTO Ji€cioBa 31 3MIHOIO THIY PEYECHHS 31
cTBepKyBaiibHOTO Ha 3amepeune: Without breaking off from his work or looking
up, the man reached out with one hand. — He giopusarouuce sio po6omu ii ne

niodeooauu owueii, 4o108iK npocmse pyky, Yy (PyHKIii OOCTaBUHU JIONYCTOBOCTI

CIIOCTEPITa€eThCs NMEePeKIa repyHalsl CKIaAHOMIAPSIAHUM JOIMYCTOBUM PEUYCHHSIM 31
CIIOTyYHUKOM nonpu me, wo. Langdon, despite having been in this room many
times, now felt the mystical 79 of space... — Jlenezoon, nonpu me, wo 6sxce oysas
mym 6acamo pasie, 3H08Y GIOUY8 MICMUYHUIL NOMse 00 Yb020 NPUMIWEHHS...] Y

¢byHKIii 00CTaBUHU METHU TEPYHIIN MepeKIagacTbCsl BIIIIECTIBHUM IMEHHUKOM 3

npuiiMeHHUKOM 0.12. YOu both are coming to headquarters for questioning. — Bu
nioeme 3 Hamu 00 6i00iika 0as oonumy [69, c. 304-306].

Sk Bx)ke OyJ0 3a3HaYEHO, OKPIM CaMOCTIHOrO (PyHKI[IOHYBaHHS y PEUYEHHI,
TepyHIII MOXKE€ BXOAMUTH JI0 CKJIAIy TePYHIIaTbHUX MPEAUKATUBHUX KOHCTPYKIIIH,
AKi, Ha JYMKYy O0aratbOX HAyKOBI[IB, BHUKJIMKAIOTh OIIbIIE TPYIHOIIIB TIPH
nepekiaaai, HbK repyHAiil y Oyap-skiii ¢yskuii. Tak, 3a cinoBamu 1. KopyHus,
croci®é Tepexiamy TaKuX KOHCTPYKIIN 3alleXKUTh BiJ TpaMaTH4HOI (GopMu 1
JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS TEePYHAIAJbHOTO €JIEMEHTY Ta JIEKCHYHOTO 3HAueHHs
IMEHHOTO €JIEMEHTY, MPU 1IbOMY CHHTAKCHUYHA (PYHKIIIA YCI€i KOHCTPYKIIIi TaKOXK

Ma€ BIUIMB Ha BUOIp CIIOCOOY BIATBOPEHHS YKpaiHChbKOIO MOBOO [37, ¢. 299].
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B 3anexxHOCTI BiA CHHTAaKCMYHMX (PYHKIIM HayKOBEIb IMPOMOHYE TaKl

cnocoou mepekmany [TIK: 1) y dyHKmii CKIagHOTO MmiaMeTa KOHCTPYKITiS

HEPEKIIAAAEThCS MAPAIHAM IMCHHAM CJIOBOCIIONYYEHHSIM a00 peueHHSIM: TO0M’s
coming was a blessing. — Tomie npui3zo 6ys seruxoio pospaooro; 2) y GyHKIT

IMECHHOI YacCTHHU CKIaACHOI'0 ITpHUCYJKaAa Ta YaCTHHH CKJIAACHOI'O I[iECJ'IiBHOI‘O

IPUCYIKA TIEPEKIIa]] 3iHCHIOETHCS 3a JOTOMOTOI0 (DYHKI[IOHAIEHO Ta CEMaHTUIHO
CKBIBaJICHTHOI YaCTUHU CKJIQJICHOTO JIECTIBHOTO MPHUCYIKA, IO BHUPAKAETHCS
indinituBom ado imennukom: The dollar at the Exchange began its climbing up
again. — Kypc oonapa na eéaniomuitl 0ipoci nouae 3no8y 3pocmamu;, 3) y GyHKINT

CKJIAJIHOTO JOJATKy — MIAPSAHUM JOJATKOBUM PEUYCHHSIM a00 IMEHHUKOBUM

cmoBocnionydennsm: [ think everybody looked forward to his coming back. —
Hymaio, 6ci uexanu, wgo 6in noeepuemocal na iiozo nosepuennsn;, 4) y GyHkimii
O3HAYCHHSI KOHCTPYKIliS MEPEKIATAEThCS O3HAYAIBHUM TMIAPAIHUM PEUCHHSM,
O3HAYAJIbHUM 1H(MIHITUBHUM CIIOBOCIIOJIYUYEHHSIM a0o0, BiAacHE, 1H(IHITUBOM:
there was no chance of their being left even for a moment by themselves. — ... y nux
He OV10 HCOOHOI MONCIUBOCE HABIMb XEUUHY ROOYMU CAMUM/W00 iX 3a1uniunu
camumu;, 5) y ¢yHkuii oOCTaBMHU TMepeKyIaa KOHCTPYKINT 3MIHCHIOEThCS 3a
JIOTIOMOTOI0 JTIEMIPUCITIBHAKA a00 BIAMOBIIHOTO BUAY MIAPSAHOTO OOCTAaBUHHOTO
peuenns: On my being settled at Doctor Strong’s | wrote to her again. — ITicaa
mozo, Ak mene noceaunu y aikapa Cmponra/llocenuewiucs y nikapa Cmpoura, s
3108y Hanucas i aucma [37, ¢. 300-302].

OTxe, HE3BAXKAIOUM HA BIICYTHICTh FPAMaTUYHOIO BiAMOBIIHUKA TEPYHAIS Y
YKpalHCBKI MOBI, HayKOBLI HaBOAATH 0araTto croco0iB HOro BiATBOPEHHS.
HaiiuacTiime mnpomoHyeThCs TepeKsaj TepyHHais 3a JOMOMOTOI 1IMEHHHKA,
JIENPUCIIBHUKA, 1HQIHITHBA, PI3HUX BUJIIB MIAPSIIHOTO peYeHHs, 0C000BOI (popMu
niecinoBa (y TOMy 9HCI Y CKJIaai MiAPSAHOTO pedeHHs). KpiM TOro TpamistoThes
BUITAJIKW OMYIIEHHS TEePYHIS Tpu mepexnani. Bubip cnocoly BinTBoperHs ['TIK
3aJIeKUTh BIJ TpamMaTU4HOi (OPMH 1 JEKCUYHOTO 3HAYEHHS TepYyH]1abHOTO
€JIEMEHTY, JIEKCUYHOTO 3HAUYEHHS IMEHHOTO €JIEMEHTY Ta CHHTAKCUYHOI (YHKIIT

KOHCTpYKIii y uutomy. Haifuacrimie TparmisieTbcsi mepekiag 3a JI0MOMOTOH0
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1H(1HITHBA Ta IMEHHUKA (Y TOMY YHCII1 CJIOBOCHONYYEHb 3 HUMH), JIEMPUCTIBHUKA

Ta Pi3HOTO BUJY MIAPSIIHUX PEUCHb.

1.3.2 Cnocodm nepexkiaaay gienpukMeTHUKA I Ta JieNpUKMEeTHMKOBUX
NPeIUKATUBHUX KOHCTPYKIi YKPaITHCHKOI0 MOBOIO

HienpukmeTHuk | Ha BiIMiHY BiJ TepyH/IIS HAsBHUH SIK B aHTJIHACHKIN, Tak 1
B YKpalHCBKIH MOBI, NPOTE€ PI3HUTHCS TAPATUTMOI0 TpaMaTHYHUX (HOpM,
CUHTAaKCUYHUMH  (YHKIISIMH ~Ta YaCTHHOMOBHHMH  BJIACTHBOCTSIMH. Tak,
YKpPATHChKUIN JIENPUKMETHUK TEMEPIIIHBOTO dYacy Mae€ JIMIIe JI€CIIBHI Ta
INPUKMETHUKOBI BJIACTUBOCTI Ha BIJMIHY BiJ aHIJIHACBKOrO, SKOMY TaKOX
npUTaMaHH1 O3HaKU MPUCIIBHUKA, a TAKOXK HE BXXUBAETHCSA Y (QDYHKIIT OOCTaBUHHU.
HaTtomicTh Taki XapaKTEpUCTUKU MAa€ YKPAIHCHKUUN MIENPUCTIBHUK — HE3MIHHA
niecniBHa (opma, 10 BIACYTHS B aHTJIMCHKIA MOBI, SIKa MOSICHIOIOYM J11€CTIOBO-
MPUCYJIOK, HA3UBA€ OAATKOBY Jit0. OTXxe, yce BUIE3a3HAYEHE MOXKE CTAHOBUTHU
MeBHI POOJIeMHU MPU MEepeKIaii.

[lepexnan aunrmiicbkoro aienpukMetrHuka I, sk 3a3Hauae H. A6aOunona,
BUKJIMKAE 3HAYHI TPYAHOINI, OCKUIBKM B aHIJIIHCBKIA MOBI BIH € 4YacTiIle
BKMBAHOIO ()OPMOIO Ta HOCUThH OUTbII KHIDKHHUM XapakTep, HiXK B YKpaiHChKIU. [{o
TOro X (hopMu AienpukMeTHHKA | B 3a3HaYCHUX MOBaxX He CHiBIagaTh [1, ¢. 382].
Taxk 1. KopyHenb cTBepmIKye, 110 YKPATHCHKii MOB1 HE BJIacTUBI nepdexTH1 hopmu
AK AaKTUBHOTO, TaK 1 TMACHBHOTO CTaHy JIE€NPUKMETHUKA, III0 HATOMICTb
npUTaMaHHi CyyacHIN aHTNCHKIN MOBI [36, c. 244].

IleBHi TpyaHoii, 3a cioBamu H. A6a61710B0oi, MOKYTh TaKOK BUHUKATHU MPHU
nepeKiiaii IeIKUX CIOJy4YeHb IMEHHUKA 1 JlENpUKMETHUKA | aHrIiHCBhKOT MOBH,
110 HE BIAMOBIJAI0Th HOPMaM CIOJYyYyBaHOCTI B YKpaiHChbKii MOBI. 3 OIJIATy Ha 1€
BOHU MalOTh NepeAaBaTUC IHIIMMHU JEKCUKO-TpaMaTUYHUMHU 3acobamu [1, c. 382].

Ockinbku, Ha aymky K. Henb6aiino, 06e30co0oBi ¢dopmu miecioBa B

aHTJIACHKIA MOB1 KUIBKICHO 1 (DYHKIIOHAJIbHO MPEACTaBJIEHI OUIbLIE, HIX B
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YKpaiHCBKIN, 4acTO L€ 3yMOBJIOE TPAHCIO3ULIIO IlEMpUKMETHUKA | B 0cOOOBY
dbopmy mieciioBa abo MPUKMETHUK [52, ¢. 16].

binpmricte  BITUM3HSHMX ~ HAyKOBIIIB  BBa)XKae, 10  aHTJIIHACBHKUN
TIEMPUKMETHUK | citim mepexiaiaTty B 3alIe’KHOCTI Bifl PYHKIII1, IKy BiH BUKOHYE B
peuenHi. Tak, 3a cioBamu B. Kapabana, y ¢yHKIIl 03HAYCHHS JIENPUKMETHUK [
3a3BUYall MEPEKIaa€ThCA BIAMOBIIHOIO KOHTEKCTY 4acOBOKO (POPMOIO Ji€CIIOBA-
OpucylKa y CKJIaAl MiAPATHOTO O3HAYAIbHOTO PpEYCHHS, SIKE BBOJIUTHCS
croayuyHukaMu wgo, akui. On-going research is considering other measures in
relation on these two factors... — V oocniosicenni, wmo mpueae, posensoaromvcsi
[HWi 3axo00u w000 Yux 080X HUHHUKIG... Y JEAKUX BHUMAAKaX, 3a CJIOBaMHU
HAyKOBIA, TaKOXX MOXIMBA TMepegaya 3a JOMOMOIOI  JIIENPUKMETHHKA,
npukMeTHHKa abo imenHuka: The acceleration of all falling bodies is the same,
independent of their size, shape or mass. — Ilpuckopenns 6cix min y nadinni
00HaKose I He 3anedcumn 6i0 ix posmipy, popmu abo macu [27, c. 182].

IIpu nepekmani aienpukMeTrHuka [ y (QyHKIIT O3HAYEHHS CIIJI TaKOXK
3BepHYTH yBary Ha 3ayBaxkeHHs [. KopyHis mojo oOMeXeHOro BiKUBaHHS
JTIENPUKMETHUKIB TEMEPIIIHBOTO Yacy y (PyHKIIi O3HAUYEHHSI B YKpPAiHCBbKIA MOBI.
SAx HacHiIOK aHTINCHKI cloBOCTONy4YeHHs Tuiy VingN HeE 3aBXId MOXKJIHBO
MEpPEeKJIacTH Ha YKPAiHChKY 3a JOMOMOIOK AaHAJIOTIYHUX 34 CTPYKTYPOIO
cioBocnosiydeHb. OCOOIMBO 11€ CTOCYEThCA JIEMPUKMETHHUKIB, IO MOXOMSTh BIJT
JUECTIB PyXY, SIKI MEPEKIANaloThCs 3A€OLIBIIOr0 3a JIOMOMOTOK O3HAYAJIBHOTO
NIAPSIAHOTO  PEeYeHHs abo 3a  JOMOMOIOK  CEMAaHTUYHO EKBIBAJIEHTHOTO
NPUKMETHUKA YU HaBiTh jaieciioBa: The house was alive with running voices. —
Byounox nanosurwsanu zonocu, wo aynanu noectoou. Byounox cnoeniosascs
38i0yCinb AYHKUMU 20n0camu./ Y 6YOUHKY NOBCIOOU JIYHAIU 2010CU. AHATIOTTYHUIN
croci®é Tepekyagy BHUKOPUCTOBYETHCS TpU Tepedadl 3MICTy aHTJIHCHKHUX
CIIOBOCTIOYYEeHb 3 MIIENPUKMETHUKOM | y QyHKIII O3HaueHHs, IO CTOITh Yy
MOCTIO3UIIIT 70 iMeHHuKa [37, ¢. 269].

O. Jleciacrka Ta H. Kopomtok mponoHyroTh NepeKIaiaTi J1ENPUKMETHUK [

y (GyHKIIT OOCTaBUHU 3a JOMOMOIOI0 JIENPHUCIIBHUKA, [1E€MPUCITIBHUKOBOIO
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3BOPOTY, MIJIPSIAHOTO pEeueHHs ab0 0COOOBOrO JIECIOBAa y TEHEPIIIHBOMY a0o
muHynomy vacax: A red-faced man, slamming the cabin door behind him and
stumping out on the deck interrupted my reflections... — Hkuiice uepsononruyuii
YONOBIK 2PIOKHY8 08epumMa CAaloH) 1 3a2ynas Hozamu no naunyoi, ypeaswiu Moi
oymxu [43, c. 137].

VY (yHKIiT iIMEHHOI YaCTHHM CKJIAJEHOTO MPUCYIKY MIENPUKMETHHUK I, 3a

cinoBamu 1. KopyHis, TpaachopMmyeThesi y 0c000BYy GopMy 1i€CIIOBA, 110 BUKOHYE
¢yHkiiro npocroro mpucyaka: Sunshine came spilling upon us. — Conye 3anuno
Hac ceoim npominnsam [37, ¢. 271].

Sxmo X AlenpukMeTHUK | BxKuBaeTbcd y (YHKIII BCTaBHOIO YJieHA

peueHHs, ioro, Ha mnepekoHaHHa A. bonaupeBoi Ta JI. flpoBeHko, 3a3Buyail
NEePEKIAAAI0Th JIENPUCITIBHUKOM 200 BCTABHUM PEYEHHSM 31 CIOJTYYHUKOM AKULO'
Considering the increase in import prices the volume decrease was considerably
greater. — fkwo epaxysamu/gpaxoeyrouu 30L1bUIEHHA IMHROPMHUX UIH, MO
MOJCHA CKA3AMU, W0 3MEeHULeH s 1020 00 ‘emy Oyino 3uauno dinvuum [11, c. 25].

Sk 3a3Havanocs, MIENPUKMETHUK | MOXKe BXOJIWUTH JO CKJIaay PI3HUX
NPEAUKATUBHUX KOHCTPYKIIM, MepeKyiaa SKUX, 3 OTJIANy Ha iX BIJICYTHICTh B
YKpaiHCHKiN MOBi, MOK€ BUKJIMKATH TI€BHI TPYIHOIIII.

Tak, B 3aJIe)KHOCTI BiJg JEKCMYHOTO 3HA4YEHHS JI€NpUKMETHHKA | Ta
JIIE€CTIOBA, 3 SIKUM BIH BXXMBAETHCS, 4 TAKOXK 32 HASBHOCTI JIEKCUKO-CUHTAKCUYHUX

3ac001B B YKpaiHChbKii MOBI1, 00’ €KTHA JIEMPUKMETHUKOBA KOHCTPYKIIisl, HA TYMKY

[. KopyHus, moxe nepexiagaTucs: 1) MIAPSAHUM AOJATKOBUM PEUYEHHSAM 31
CHIOJyYHUKaMU w0, ak, koau. He heard her moving about the room. — ...ak eona
xoouna no Kimuami; 2) MAPSIHAM OOCTABMHHUM PEUYEHHSIM 4acy, METH, CIIOCO0Y
Jii TOIIO, IO CBIAYUTH MPO (PYHKIIOHAIBHI PO301KHOCTI B 000X MOBax Ha PiBHI
CHMHTAKCUYHOI CTPYKTypH, pyHKiiii Ta 3micty: | saw him last September coming
across the square towards the bar. — 4 6auue tioco y éepecni, konu éin nepexoous
Maioan, npsamyoyu 0o dbapy; 3) 1HOMAL 3aMICTh HIAPSAHOTO JA0JATKOBOTO PEUYCHHS
BXKHMBAETHCSA CEMAaHTHYHO TOTOKHE IMEHHHMKOBE cioBocronyderns: | heard

someone weeping. — A uys, ak xmocwv naaxae/uuiico naau [37, c. 274-275].
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[Tpu nmepexnanal cy6’€KTHOT M1€NPUKMETHUKOBOI KOHCTPYKIIT Ha YKPaiHChKY

MOBY iMeHHUIl enemeHT, 3a cinoBamMu O. Kwupuyenko Tta A. Tpoiupkoi,
BIITBOPIOETHCS IMEHHMKOM a00 3aliMEHHHMKOM Yy (PYHKII migMeTa MiapsaHOTO
pEYCHHS, a MIEMPUKMETHHK | — Horo aiecioBoM-mipucynkom. [Ipu 1ibomy miecioBo-
NPUCYJIOK AHMJIMCHKOTO PEUYEHHSI IMEPETBOPIOETHCS Ha TOJIOBHE HEO3HAYEHO-
oco0oBe abo 0e30c000Be peueHHs, SKe 3 €IHYEThCA 3 MIAPSIHUM PEUCHHSIM
CIIOJyYHUKOM sK Ta iHOAI wo. An airplane was heard flying over the wood. —
byno wymno, six aimax nemie nao nicom [31, c. 138—139].

[Ipu mepekiami He3anekKHOI AIENPUKMETHUKOBOI KOHCTPYKIII HAYKOBIII

PEKOMEHIYIOTh BU3HAYUTH i1 (PYHKIIIO Ta XapakTep CEMaHTUYHOTO 3B’SI3KYy 3
rOJIOBHOIO YacTHMHOIO peudeHHs. KpiM 1p0oro, ciiJ 3BEepHYTH yBary Ha
pO3TalryBaHHS KOHCTPYKIIi BITHOCHO TOJIOBHOTO pedYeHHs. Tak, SIKIIO BOHA
po3TaiioBaHa Ha rodatky peueHHs, B. KapaGan npomonye nepeknanata ii: 1)
HIIPSIAHUM OOCTaBUHHUM PEUYEHHSIM, 1110 BBOJUTHCS 32 JOIMOMOTOIO CIIOJTYYHUKIB
ocKinbku, sakwo, koau. This being the case, there is no reason for the features to
be included here. — Ockinvku ye max, mo ne mae Hcoonoi niocmasu KIIOYAMU
croou yi 03HaKu, 2) CIOBOCIIONYYCHHSIM (30KpeMa, MPH HAsSBHOCTI B YKPaTHCBKIH
MmoBi cranoro Bignosimuuka): Clearly, other things being equal, a theory that
gives the practitioner some valuable leads is to be preferred... — 3posymino, wo 3a
6cix IHwUxX piGHUX YMO8 nepesazy Ci0 giooamu meopii, AKa 0da€
eKcnepumMenmamopy neeHi eaxciuei niokasxu... [27, c. 142].

Y BuUManKy TMPUKIHIEBOTO BXXHUBAaHHSI HE3AJICKHOI 1EMPUKMETHHUKOBOL
KOHCTPYKIIIi HAYKOBEIlb PaJIuTh 3aCTOCOBYBATH HACTYIIHI criocoOu mepekiany: 1)
CYpsIIHE PEYCHHS, 110 BBOJUTHLCS 3a JOMOMOTOIO CIIOJyYHUKIB I, aie, ma. The
bureau’s technical staff consists of seventeen technical divisions, each covering a
particular technical field. — Texniunui wmam 610po ckradacmocs 3 cimHaoysmu
cneyianbHux niopo30inie, i KOMNCHUI 3 HUX 3AUMAEMbCA NEBHOI0 MEXHIUHOI0
2any3s0; 2) TiapsaHe OOCTaBUHHE PEUCHHs, 110 BBOJUTHCS 3a JOMOMOTOIO
CIIOJTYYHHUKIB OCKLIbKU, RPUHOMY, X0Ud, AKW0, KOlU, Oe, adxyce Toio: Thus, the

critical standpoint would no longer be seen as opposed to relativistic view,
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relativism itself being redefined. — Taxum yunom, ysa kpumuuna nozuyis ne mooice

HAO0ani po321a0amucs 1K NPOMUNENHCHA PeNMmUBICMCbKIU mouyi 30py, adxce U
cam penamueizm GU3HAUAEMBCA NO-HOB0OMY; 3) OKpeMe pedeHHs; 4) miapsiHe
o3HavankHe pedeHHs: They therefore constructed a number of arguments, the most
compelling being modeled after Hobst’s argument. — Tomy eonu onpayiosanu
HU3K)Y ap2yMeHmie, HAUNepeKOHIUBIWUN 3 AKUX 0y10 noOy006aHo 3a CXemMolo
apecymenmy IFoocma [27, c. 143—-144].

HezanexHa I[i€HDPIKMeTHI/IKOBa KOHCTDVKHi}I 3 HDHﬁMGHHHKOM, 3a CJIOBaAMH

A. KoBajieHKO, MNEpeKIANAETRCA TUMHU K crHoco0aMu, WO 1 aHaJIorivyHa
KOHCTPYKIisl 0€3 NpUMEHHHKA, a caMe: MIAPSIHUM, CypSIIHUM a00 CaMOCTIHHUM
pedeHHsIM uu gienpuciaiBarkoBuM 3BopotoM: With the experiments having been
carried out, we started new investigations. — Ificna mozo, sk oyau npoeedeni
eKcnepumenmu, mu nouaiu Hosi oocuioxcenns [33, c. 232].

OTxe, HEe 3BaXKalOYW Ha HASBHICTh JIENPUKMETHHKA TENEPIIIHBOTO Yacy y
000X MOBax, MOro rpamMatuyHi (popmMHU, CHHTAKCHYHI (PYHKLII Ta YACTUHOMOBHI
BJIACTUBOCTI HE 301raloThCsl MOBHOIO MIpOIO, 110 BUKIIMKAE MEBHI TPYAHOLIN MpHU
NepeKaaal Ta CIOHYKae A0 TMOUIYKY IHIIMX NUIAXIB BIATBOPEHHS Yy MOBI
nepekiaay. Haityacrimie nienpukMeTHUK | MPONOHYETHCS TIEPEKIaAaTH MiAPSTHUM
O3HaYaJbHUM abo 00CTaBUHHUM PEUYEHHSM, JETPUCITIBHUKOM,
JIENPUCITIBHUKOBUM 3BOPOTOM, OCOOOBHUM JI€CIIOBOM a00 HaBITh MPUKMETHUKOM.
Bubip nuisxiB mepexiany MIENPUKMETHUKOBUX MPEAUKATUBHUX KOHCTPYKIIIN
3aJIeKUTh TOJIOBHUM YMHOM BiJ (yHKIIH, ki BOHM BUKOHYIOTh. Haifuacrime
3YCTPIYAEThCS MEPEKIIA]] 32 JIOMOMOIOK0 MIAPSAIHOTO 0OCTAaBUHHOTO, J0JIaTKOBOTO
Ta  O3HAYaJbHOIO  PEYEHHs, CYPSAHOIO Ta  CAMOCTIHHOTO  pPEYEHHS,

JUENPUCITIBHUKOBOTO 3BOPOTY Ta IMEHHUKOBOT'O CIIOBOCIIOJIYYEHHS.

1.4 3acTocyBaHHs nepeKJagalbKuX TpaHchopMaiii npu nepexaai ing-
forms ykpaincbkor0 MoBoIO
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[Tepexnag — e HE MPOCTO 3aMiHA OJWHUIIH OJHIE] MOBU OJIMHUIISIMH 1HIIIO],
a CKJIQJHWKA TMPOIEC, IO BUKIMKAE OaraTo TPYIHOIIIB, SKIi HEOOXIMHO HOJATH
nepeksaajaueBi. 3 oMLYy Ha pPO30DKHICTh TpaMaTUYHOI Ta JIEKCUYHOI OYyI0BU
aHTIINWCHKOT Ta YKPAiHCHKOI MOB, MOKEMO MPHUITYCTHUTH, IO JIUIIEC Y BUHATKOBHX
BUMAJIKaX TepeKiazady Moxe 30epertd MpakTUYyHO O0e3 3MiH TOBHY CYTh
OpUTIHAIBHOTO TEKCTY, HE BTPYUYAIOUUCh Y CTPYKTYPY MOTO CKIIAJOBUX.

3a3Buyail 3a/1s 3a0e3reueHHs] aJeKBaTHOCTI MepeKiaay, KOMyHIKaTUBHOT
PIBHOIIIHHOCTI Ta  C€KBIBAJICHTHOCTI TEKCTIB  IepeKsiajiady  JIOBOJIUTHCS
nepeOyJ0ByBaTH TEKCT BHCIIOBIIOBaHHS, OCKIIBKM MOTO CTPYKTypa Ta CKJIAJIOBI
€JIEMEHTH HE 3aBXAM 30IraloThCsl y AHIIIKACBKIA Ta YKpaiHChKIM MoBax. Taxi
pPO301KHOCTI MOXYTh OYTH MMOBHMMH ab0 yacTkoBUMH. [loBHA pO30IKHICTH
TparuisiETbCsl y pa3l BIACYTHOCTI B YKPAiHCBKIM MOBI I'paMaTH4HOI (POPMH, IIO
ICHye B aHMVIMCHKINA, #AK, HAOpUKIaA, Y BHUIAIKYy 3 TepyHaieM abo
NpeMKaTUBHUMHU KOHCTpyKIissiMu 3 Iing-forms. YacTtkoBa 3k pO30DKHICT
CIIOCTEPITa€eThCsl, KOJIM T'paMaTU4yHA KaTeropiss HasBHa B 000X MOBax, MPOTE HE
30iraeThcsi B ycix (opMax, BIACTUBOCTSAX Ta (YHKIIOHYBaHHI, SK Yy BHUIAQJIKy 3
nienpukMeTHUKOM [. OnHUM 13 IpUIiOMIB MOJOJIAHHS MPOOJIEM, 110 BUHUKAIOTh Y
3B’SI3Ky 3 TaKUMH  PO30DKHOCTSIMU TpU  TEpeKiadl, € 3acTOCyBaHHS
nepekiaaanbkux Tpanchopmartiii (I17T).

Hacamnepen HeoOXITHO YTOYHUTH 3MICT, BKiageHuid y mousarta IIT. YV
nepeKIafabkux CTyaisx icHye Oesmiy agedinimid IIT, mo 3ampomonHoBaHi
BU3HAYHMMHU TIEPEKIIaT03HABIIMA TakuMH, sk [. Kopynens [37, c. 361], 4. Penkep
[60, c. 38], B. Komiccapor [34, c. 172], P. Miubsp-benopyues [49, c. 50], JI.
Jlatumes [41, c. 96], O. Llsetiuep [67, c. 118], A. CembonoB [63, c. 68-69], A.
Apxuros [6, c. 201], I. Anekceesa [4, c. 158], JI. Hemo6in [53, ¢. 151] Ta iHmi.

Opne 3 HaiiBigoMimmx Bu3HayeHb MOHATTS [IT, ske, Ha Hamy AyMKY,
HaliTOyHilIe BimoOpaxae cyThb muTaHHA, HajexuTh JI. bapxymapoBy. Ha iioro
nepekoHanHsi, IIT — 1e 4YWCIeHHI Ta SKICHO pPI3HOMaHITHI MIXXMOBHI
MEPETBOPEHHS, 1110, MIOTIPU BIAMIHHICTh Y (OPMATbHUX T4 CEMAHTHYHUX CHCTEMax

JIBOX MOB, CIPHUSIIOTh JOCSATHEHHIO MEpeKIafalbKoi €KBIBAJIEHTHOCTI 3 METOIO
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MaKCHMaJbHO MOBHOTO BIATBOPEHHS BCi€l iHPOpMAIIii, 110 MICTUTHCS Yy BUXITHOMY
TEKCT1, 32 CyBOPOTO JOTPUMaHHSI HOPM MOBH Tiepekiany [8, c. 190].

BonHouac y 3axiHOMYy NEpeKJIag03HABCTBI TEPMIH «TpaHchopMalisy, 3a
cioBaMu . AlekceeBoi, 3yCcTpidaeThCsl AyKe PIAKO, 3aMICTh HHOTO y OUIBIIOCTI
BUIIAJKIB BXKMBAETHCSA TEPMIH «BIAMOBLAHICTEY [4, ¢. 155]. OnHak, monpu pi3HHUIIO
y (QOopMyIIOBaHHSX I[LOTO MOHSTTS, K 3ayBaxye A. bonaupeBa, AyMKH BUYEHUX
30IratoThCsl y TOMY, IO «TUIBKH TpU KOMOIHAIli cy0’€KTUBHHMX 1 00’ €KTHBHHX
(bakTOpiB MOXHA JOCATTH CKBiBaJIEHTHOTrO mepekmamy» [10, c. 96].

Heonnopignicte TiaymadeHHs noustTs IIT mpuszBoauTh A0 TOro, 1o y
CyYacHIi JIIHTBICTUYHIN HAyI[l HE ICHY€E €JIMHOI 3arajJbHONPUUHATHOI KIacH(piKaiii
nporo mnpuiiomy. 3 omHoro Ooky, po3outts I[IT Ha oxpemi BuaAM 1 TUNHU
3IIACHIOETHCS HAYKOBIIMU Ha PI3HUX HIATPYHTSX, 3 IHIIOTO — PO3pOOKa €IMHOI
Kinacudikaili yCKIAQTHIOETbCS THM, IO PI3HI JIHIBICTH PO3PI3HIIOTH PI3HY
KutbKicTh I1T.

Tax, JI. bapxynapoB y cBoiil kiacudikauii po3pizuse [IT 3a popmanbHuMH
O3HaKaMU Ta MOJAUISE iX HAa MEPECTAHOBKH, JI0/IaBaHHs, 3aMiHU Ta onmyuieHHs. CaM
HAayKOBELb MpPU LbOMY MIAKPECIIOE, L0 TaKUH TMOJII € 3HAYHOI MIPOO
npuOIM3HUM Ta YMOBHUM [8, ¢. 190].

Opni€ero 13 HAMOUIBII TOMYJSPHUX KiIacu]ikaiii, Ha AKy CIUPAETHCS
OUIBIIICTh Cy4YaCHUX BUEHHUX, npeacTaBieHa B. KoMicapoBuM, sKuii BUOKPEMITIOE:

1) nmexcuuHi TpaHchopMaIli: TpaHCKPHOYBaHHS, TpPaHCIITEpallis, KaJbKyBaHHI,

JICKCHKO-CEMaHTUYHI 3aMiHM (KOHKpETH3allis, TeHepawi3allisi, MOIYJIis); 2)

rpamMaTuyHi _TpaHcdhopMallii: CUHTAKCUYHE YIOJIOHEHHS, WICHYBaHHS Ta

o0’eHaHHS peYeHb, rpaMaTHU4HI 3aMmiHu (PopMHU CJIOBA, YACTMHH MOBH, UJIEHA

peueHHs); 3) KOMIUICKCHI JICKCUKO-TpaMaTW4Hi TpaHcdhopmMallli: aHTOHIMIYHHUM

nepeKsa, eKCIuTikaiis, koMmrencaris [34, ¢. 172].

ITigxix O. IIBefiniepa BiAPI3HAETHCS BiJ MONEPEIHIX Kiaacu(ikamii THM, 110

BiH mpornoHye po3mexxoByBatd 1T Ha voTHprox piBHsX: 1) TpaHcdhopmarii Ha

pedepeHIIiHOMY  piBHI:  TeHepaii3allisi, KOHKpPETH3allid, CHHEKIOXIYHa,

METOHIMIUHA Ta MeTadopruHa TpaHchopmallii Ta ix komOiHallii; 2) Tpanchopmartii
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Ha TparMaTuyHOMY piBHI: 3aMiHa peaiiii abo anro3id aHajloroMm, OMHCOBHM

NepeKiaa, YTOYHIOKUYE JIOTIOBHEHHS, TNEpeKiIafalbKi KOMIIEHcamii Tomo; 3)

tpanchopmalii Ha KOMIOOHEHTHOMY DIBHI CEMAHTHYHOI €KBIBAJICHTHOCTI. 3aMiHA

OJTHUX MOP(OJOTIYHUX 200 CHHTAKCUYHHUX 3aC001B IHITUMH MOP(OIOTIYHUMH a00
CUHTAaKCUYHUMH 3aco0aMM, 3aMiHa TpaMaTHYHUX 3aco0iB JIGKCHYHUMH abo

dbpaszconoriuaumu TOI1O0; 4) TpaHchopMaIlii HA CTUIICTHYHOMY PiBHI: KOMIIpPECis

(emincuc, ceMaHTUYHE CTATHEHHS, OMYIICHHS HAJUTMIKOBUX €JIEMEHTIB 1 IGKCUYHE
3ropTaHHs) Ta po3mupenHs [67, c. 118].

Knacudikauis [IT ykpaincekoro HaykoBus C. MakciMOBa, Ha Hally JyMKY,
IpyHTYyeThCs Ha kinacudikamii B. KomicapoBa, mpore € OuUIbII MIUPOKOI Ta

netanbHOw. Tak, JekcuyHi TpaHcdopmailii BUe€HUN TNoAUIse Ha ¢GopMalibHi

(mpakTUYHE TpaHCKpUOYBaHHS, TpaHCHITEpalis, TpaauliiiHe (OHETUYHE 1
rpadiuHe BiITBOpPEHHS, KOMOIHAIlSl TPHOX BHUI€3a3HAYEHUX TpaHchopmalliil Ta
KaJbKyBaHHs) Ta  JICKCHKO-CEMaHTH4HI  (TeHepauizailis, audepeHIiaris,

KOHKpEeTH3aIiss Ta Moayysmis). Jlo IpaMatuyHux TpaHchopmaiii BYCHHH

BIJIHOCUTh JIOCTIBHMI TeEpeKiaj, TPAHCIO3UIII0 (IIEPECTaHOBKY), 3aMiHY
(MOpdoJIOriyHy Ta CHHTaKCHUHY), A0JAaBaHHs Ta onymeHHs. Okpemo C. MakciMOB

po3risaae Jekcuko-rpaMatryHi 1T, 10 SKUX Halle)KaTh aHTOHIMIYHUM MEpeKiIa,

IJTiICHE TIEPETBOPEHHS Ta KOMIIeH allist BTpaT [45, €.144-149].
[Hmuit morysin Ha knacudikamito IIT Mae ykpaincbka HaykoBuisg Jl.

Haymenko. Bona Buokpemutoe: 1) nexcuko-cemantuyHi [1T: BuGip BapiaHTHOTO

BIIMOBIJIHUKA, KOHTEKCTyaJlbHa 3aMiHa, KaJbKyBaHHS, OMNMUCOBUN MepeKial,
TPaHCKOAYBaHHS  (TpaHCHITEpallisi, TPAHCKPHUIILISL, MIIMIAHE,  aJalTHUBHE),
AHTOHIMIYHMM mepekyiay (HeraTtuBallis, TO3WUTHUBAIlIS, AaHYJIIOBAHHS  JIBOX
HETaTUBHUX KOMIIOHEHTIB), KOMIIpECis, JEKOMIpECis, nmepMmyTailis (IepecTaHoBKa
CIiB), TpaHCHO3uWIlia (HOMIHAmi3aIis, BepOamizailisi), KOHKpEeTH3allis Ta

re’epanizaris 3HadeHHs; 2) rpamaruyti [1T: koMreHcarisi, 3MiHa MOPSIKY CIIIB Y

peyeHHl1, MoAUl (BHYTPILIHIN, 30BHINIHIN) Ta 1HTErpaiis (BHYTPIIIHS, 30BHIIIHS);
3) cruaictuyni [IT: sorisarfisi, eKcIpecHBallis, MOJCpHI3aIlisd Ta apxaizaris

[51, c. 4-32].
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OTxe, pPO3IJISHYBIIM  HU3KY  PI3HOMAHITHUX  Kjiacuikamid, MH
MOTOKYEMOCST 3 HAyKOBISIMH, 110 ToAuaroTh 1T Ha mekcwyHi, TpaMaTtuyHi Ta
KOMIUIEKCHI JIEKCMKO-TpaMaTU4Hi TpaHcdhopmallii, OCKUIBKK iX 3aCTOCYBaHHS, Ha
HAIll TOTJIAJ, € HAHOUIbII e()EeKTUBHUM MPUHOMOM JUJISl TIOJIOJIaHHS MPOoOJeM, sKi
MOJKYTh BUHUKATH TIPU TIEPEKIIali TEKCTY, 0 MICTUTh INQ-fOrMs Ta KOHCTPYKIIii 3
HUMU.

PosrsHyBImm cnocobu mnepekiany ing-forms, Moxxemo 3poOWTH BHCHOBOK,
mo iX BIATBOPEHHS YKpaiHCHKOIO MOBOIO HE MOXIIMBE Hacammepen 0e3
3aCTOCYBaHHA  rpamMaTU4YHuX  TpaHchopmamii. OcCKUIBKM  TepyHOId  Ta
TienpUKMETHUK | € 3aco0aMud JOCHTh KOMIAKTHOTO BHPAXEHHS IyMKHA B
aHTJIACHKIA MOBI Ta BIJIMOBITHO MOBHICTIO a00 YaCTKOBO BIJICYTHI B YKPaiHCBKIH,
niJ 4Yac iX MepeKiaJy BUHUKAE HEOOXIJTHICTh MPOBOJUTH MOPQOJIOriyHI Ta
CHHTAaKCHYHI 3aMiHHM, BBOJIUTH JOJIAaTKOBI CJIOBa, a YacTO HaBiTh 1 MIAPSIHI
pEeYeHHSI, 1110 TPU3BOAUTH /10 3MIHH CTPYKTYPU TEKCTY MEpeKIIay.

3a BusHaueHHsm JI. SpoBenko Ta A. bongupeBoi, IpamaTHyHI

tpancdopmaritii (I'T) — e mepeTBopeHHs rpaMaTHYHOT OY0BU PEUCHHS OPUTIHATY

31 30€peKEeHHSIM HOr0 CEMaHTUYHOIO HAMOBHEHHS, Y CYBOPiMl BIANOBIIHOCTI 10
HOpM MOBH niepekany [70, ¢. 196].

Sk 3a3HauaroTh nocmiaHuil, 3a3Buyail ['T 3acTOCOBYIOTBHCS 3 OTJIANYy Ha
BIIMIHHICTH JBOX MOB. Jl0 YMHHHUKIB, 10 3yMOBJIIOIOTH HEOOXIJAHICTH IX
3aCTOCYBaHHS, JOCIIIHUII 3apaxOBYIOTh: BIJCYTHICTh BIJIMOBIJHOI rpaMaTHYHOI
onuHuLl B MOBI niepekiiay (MII); po36ixHOCTI y opmax 1 QyHKIISX aHATIOTTYHUX
rpaMaTUYHUX OAMHMIL Yy BUX1IHIA MOBI (BM) Ta MII; po301>kKHOCTI CEMaHTUYHUX
CTPYKTYp JiekcuuHuX oauauib y BM ta MII [70, c. 196].

Haituactime no I'T HaykoBIIl BIIHOCSTh EPECTAHOBKH, 3aMiHU, J10JIlaBaHHS

Ta OITYHICHHA. HGDGCTaHOBKOIO Ha3nuBarOTb 3MiHy pO3TallyBaHHA MOBHHX

OJIMHUIIb y TEKCTI MEPEeKyIaay BIAHOCHO TEKCTy opuriHamy. Taka Tpanchopmartis
Hacamrepea 3yMoOBJieHa (IKCOBAaHUM TOPSIAKOM CJIIB y aHIJIIMChKIA MOB1I Ha

IpOTUBAry HeiKCOBaHOMY B YKpaiHCBHKIH.
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Cepen ¢aktopiB, 10 BIUIMBAIOTh Ha 3MIHY MOPSAKY CIIB y mepekiami, JI.
SpoBenko Ta A. bonpupeBa Ha3MBalOTh: PO30LKHICTH B TeMa-peMaTHUYHUX
BIJIHOCHHAX Yy JIBOX MOBaxX; KOMOIHAIIIO MEPECTAaHOBKU 3 PI3HUMHU TUIIAMHU 3aMiH;
JICKCUYHE HAIOBHCHHSI PEUEHHS Ta HEOOXIIHICTh BIAMOBITHOCTI CTHIIICTHYHUM
nopmam MII [70, c. 196].

[lin rpamMaTUYHMMM 3aMiHAMM 3a3BHYail MalOTh Ha yBa3l 3aMiHW YacCTHH
MOBH, YICHIB peYeHHs a00 THITB peueHHs. 3aminu ing-forms iHmmmu gyactnHamu
MOBH (TpaHCIIO3MIIiSl) TPH TMeEpeKiaal HacamIiiepeJ 3yMOBJIEHI BiJICYTHICTIO
repyH/isl B YKPAiHChKIN MOBI, pO30IKHICTIO Y BXKMBAaHHI (pOpM Jl€npUKMETHHKA |
Ta pI3HUMH HOPMaMU CIOJIy4yBaHOCTI CJIIB Y IBOX MOBax.

3a3Buuail miJg dYac TMepeKsagy pPEuYeHHs, W0 MICTUTh MPETUKATUBHY
KOHCTPYKIi0 3 ing-forms, BimOyBaeThCs TEPETBOPEHHS MPOCTOTO PEUYCHHS
OpUTIHANy B CKJIaJHE Yy MEPEKajl, BHACIIAOK YOTO 3IHCHIOETHCS PO3LIMPEHHS
TEKCTy, 10 HAa3UBA€TbCS JeKoMIpecieo. 3a BuzHaueHHAIM B. Kapabana,
«JIEKOMIIpECIS — 1€ 30UIBIIEHHS 3 PI3HUX 00’€KTUBHUX MPUYUH OOCITY pEeUYEHHS
[[IJTbOBOT MOBH Y MOPIBHAHHI 3 00CATOM PEUCHHSI MOBOIO OpHUTiHaNy». [Ipuunnamu
I[bOTO SIBUIIA HAYKOBEIb HA3MBA€ OCOOJIMBOCTI TpaMaTUYHOI 1 JIEKCHUYHOI Oy 0BU
MOB, a TaKOX BIJIMIHHOCTI HOPM 1 TpajWIliii MOBJIEHHS pI3HUMH MOBaMU
[28, c. 294].

IIpu mnepeknami ing-forms YacTOTHUMH TaKOX € JIOJaBaHHS, IO
3YMOBJIIOIOTHCSI HacaMmriepes pPO30DLKHICTIO HOPM  CHOJYyYyBaHOCTI CJIIB Yy
aHTJIACHKIA Ta YKpaiHChbKId MoBax. Ilpu nonaBaHH1 BiOyBaeTbcsl 301IbILIECHHS
KUIBKOCT1 cJiB, cioBoopM a0o uJieHIB peueHHsd y mnepekianl. Hatomicts npu
OITYITIICHH1 MOBH1 €JIEMEHTH HABMAKH BHJTYYaIOTHCA.

VYBaru 3aciyroBye TBepjukeHHss B. KapabGana mnpo Te, mo mnogin Ha
rpaMaTUyHI Ta JEKCUYHI SBUIA MPHU MEPEKIaal € J0CUTh YMOBHUM. OCKUIBKH B
KOXKHI/i MOB1 BOHHU TICHO TOB’s3aHi, CIIOCOOU BIJTBOPEHHSI TpaMaTUYHUX (HOPM 1
KOHCTPYKIIIH HEPIIKO 3aJIeKaTh BiJl iX JIGKCHUHOTO HamoBHEHHs [27, C. 15]. Takum
YUHOM B3a€MO3AJICKHICTh JIGKCMYHOI Ta TpaMaTHYHOI CKJIAJOBUX HAMOBHEHHS

pedeHHs Mae Oyt 000B’SI3KOBO BpaxoBaHa IiJ yac nepekiany ing-forms.
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Po361kHICTh y CTPYKTYpl IBOX MOB BHUKJIMKAa€ TPYIHOINI, TMOB’si3aH1 31
30epeKeHHSIM Ta Tepenadero 3HaueHb CIIB MiJ 4Yac iX mnepeknany. OCKiIbKU
CEMaHTHYHE HABAaHTAXXCHHS CJIOBA YHIKaJbHE JJIs1 KOKHOI KOHKPETHOI MOBH, BOHO
Moke He 30iratucsa y jJekcuuHux cucremax BM ta MII. Came i po30iXHOCTI 1

3yMOBJIIOIOTh BUKOPUCTAHHS JICKCUKO-ceMaHTHUHUX TpaHchopmartiii (JICT), cytsb

AKUX TOJIArae y 3aMiHl JIeKcuuyHux ojauHuinb (JIO) BuximHoi moBu JIO MoBH
nepeKaaay, Mo HE € CIOBHUKOBHUMH CKBIBAJIGHTAMU Ta 32 CBOIM 3HAYCHHSM HE
30iratotbest 13 JIO Tekcry opurinany. Ha namy nymky, 3acrocyBanusa JICT e
aKTyaJIbHUM 1 TIpU Tiepexitai ing-forms, ockiibku mpu 3MiHI TpaMaTuIHOl Gopmu
IIPU MEPEKIIall MOKE 3MIHIOBATHUCH 1 1i CEMAaHTUYHE HATIOBHEHHSI.

Tak, B. PubGeHok Ha3uBa€ HACTYNHI YWHHUKH, 110 3yMOBIIIOIOTh
HeoOxiaHicTh 3actocyBaHHs JICT: 1) HasgBHICTh pPI3HOMAHITHUX O3HAK MpEIMeETa,
SBUINA, TOHATTA;, 2) BIJIMIHHICTH y CMHCJIOBOMY OO0Cs31 clloBa; 3) XapakTep
CEMaHTHUYHOTO KOHTEKCTY Ta OCOOJMBOCTI CIIOJIydyBaHOCTI ciioBa [61, €. 234].

binbmricte HaykoBuiB 10 JICT BigHOCATH reHepanizalliio, KOHKpETHU3aIlilo,

nudepenIriaio Ta Moy sLMito. 111 KOHKpEeTH3aIlie po3yMIIOTh 3aMiHY POJIOBOTO

MOHSATTSI BUJIOBUM a00 CJIOBA C LIMPIIOK CEMaHTHKOK Yy BM ci0BOM 3 BYXK4OIO
cemanTukoro y MII. 3acrocyBanHsa KOHKpeTH3aIllii, Ha HaIlll TOTJIs, HacaMmIiepes
3yMoBjeHe TuM, 1o JIO ykpaiHChbKOT MOBM NMpUTaMaHHA OlbIlla KOHKPETHICTD,
HDK BiamoBigauM JIO aHTIiCcHKOT MOBH.

Haromicte mpu renepanizaiii BinOyBaeThcsi posmupeHHs 3HadeHHs JIO,

TaKUM YWHOM CTBOPIOBAHMU BIJMOBIAHUK BioOpa)kae poJOBE MOHATTSA, IO
MICTUTh B 001 BUXIJTHE BUIOBE. 3aCTOCYBaHHS TaKOrO MPUIOMY, Ha HaIly TYMKY,
no30aBJisg€ nepekiagaua HeoOX1AHOCTI poOUTH 3aliBl YTOUHEHHS.

3actocyBanHsa audepeniiaiii, 3a cioam C. MakciMoBa, 3yMOBIIOEThCS

BIJICYTHICTIO B YKpPaiHCBKiil MOBI IPSMOr0O €KBIBaJE€HTa 10 aHIJIIMCHKOTO CIIOBA 3
IIUPOKUM 3HA4YEHHSM. TakuM YHHOM 13 TIEPENIKy CIOBHUKOBUX BapiaHTIB
nepekyiay, o JIMIIEe 4YacTKOBO BiJIOOpakaloTh 3HAauYeHHs cjioBa y BM,

nigoupaeThes ciaoBo MII, 1o HaitbinbIe BiAMOBiAae KOHTEKCTY [45, €. 144].
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3aminy cioBa BM omgunuiiero MII, 3HaueHHS SKOi BUBOJIUTHCS JIOTIYHUM MIISTXOM
13 3HaueHHs BuxiAHoi JIO. Takum ynHOM, IpUIOM MOIYJISALIL MOJSATAE Y TOIIYKY
OUTBII TOYHMX 1 CEMAHTHYHO OUIBII MICTKUX KOHTEKCTYaJbHUX JIEKCUYHHUX
3aco0iB [47].

VYce pI3HOMaHITTS 3B’S3KIB MK JIOTIYHO OJIM3BKUMM TMOHATTSIMH TIPH
3actocyBaHHI mpuiiomy MoxayJsiii C. PomanoBa Ta A. KopasnoBa 3BOAsTh 10 TPHOX
BUMIB: 1) NPUUYMHHO-HACIIAKOBI, 2) METOHIMIYHI (3aCHOBaHI Ha CYMDKHOCTI
NoHATH); 3) nepudpactuui (moOy1oBaHi Ha npuitoMi epudpasa) [62, c. 56].

OckiTbKM TrpaMaThKa 1 JIEKCHKa TICHO TIOB’si3aHI, 3HA4YHA KIJIbKICTh
TpaHchopmalliii Mae KOMIUIEKCHUN JIEKCUKO-TpaMaTHYHUM xapakrtep. Tak,
B. JlIobona kommiekcHowo IIT Ha3zuBae mpouec mnepekiany, BHACIIIOK SKOTO
BiJIOYBAETHCSI YaCTKOBE a00 IMOBHE MEPETBOPEHHS PEUYEeHHs a00 MOro 4acTuH 13
3aCTOCYyBaHHAM KisibkoX mpoctux [T [44, c. 74].

3a3Bu4ail 3 MOMIX JICKCUKO-rpaMaTudHuX TpaHcdopmaiiii (JII'T) HaykoBIl

BUOKPEMJTIOIOTh aHTOHIMIYHMN TEePEKIIaj], eKCIUTKAIII0, IJIICHE TIEPETBOPEHHS Ta

kommneHcanito. [1ig yac 3acTocyBaHHS aHTOHIMIYHOTO MEPEKIaay, 3a CJIOBaMHu A.

3amopoxkHoi, BijmOyBaeThes 3amiHa JIO MOBM OpuTiHATy Ha TPOTUIICKHY 32
snadyeHHsaM JIO B MoBi nepeknany [23, c. 60]. [Ipore ciig po3ymiTH, 1110 B paMKax
aHTOHIMIYHOTO nepekiany JIO MoBU OpUTriHaTy MOKE 3aMIHIOBATUCS HE TUTbKH Ha
npsmo mpotunexHy JIO mMoBu mepekiaay, a ¥ Ha iHIN MOAIOHI 32 3HAYEHHSIM
CJIOBA, 110 BUPAXKAIOTh MPOTHIICKHY TYMKY.

[Ipu 3acTocyBaHH1 MpUIOMY KOMIIEHCAIIl1 BTpaTa 3HaYEHHs NP MepeKiIal B
OJIHI YaCTHHI peUeHHs KOMIICHCYEThCS B 1HIIHN Horo yactuHi. A. Kpacyns ta B.
Mukiamyk [OpoNOHYHOTH BUKOpUCTOBYBaTH Takui Bun IIT y Bumaaky
HEMOXKJIMBOCTI TIEPEKJIaly TEBHOI YACTHMHH PEYCHHS, BITOOpaXKeHHS SIKOI €
BXIIMBUM JUIS BIATBOPEHHs miticHOCTI iHdopmartii [39, c¢. 304]. Takum guHOM,
IPU 3aCTOCYBAHHI KOMIIEHCAIlli 3allOBHIOETHCS BTPAYEHHUM 3MICT 1, SIK HACIHIJIOK,

TEKCT OPUTIHAITY BiITBOPIOETHCS 3 OUIBIIIOIO TOBHOTOIO.
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3acTocyBaHHS MPUMOMY EKCIUTIKAIli /1Ta€ MOXJIUBICThH MEpeaTH 3HAUYCHHS
Oyab-sxoro 6e3ekBiBasieHTHOTO cioBa. Tak, [. [llymuno Bu3Havyae eKCIUTIKAIIIO SIK
JII'T, 3a gomoMororm sKOI JIeKCMYHa oauHuId BM  3aMiHIOETBCA
CJIOBOCIIOJTYYCHHSM, IO MOsICHIOE 3HaYeHHS i€l oguamm MIT [68, c. 111]. Cmin
3ayBO)XUTH, IO HEAOJIKOM IIbOTO0 MNPUHMOMY € HOro O0araToCHiBHICTh, TOMY
HAWOUIBIN BJANO 1IeH Croci0 Mepekiany 3aCTOCOBYEThCS B THX BHIIAJIKaX, KOJIH
MO>KHA OOIATHUCS TIOPIBHAHO KOPOTKUM MOSICHEHHSIM.

ITix micauM neperBopeHHsaM I. [Tomrok po3yMie epeTBOPEHHS OKPEMOTO

CJIOBA, CJIOBOCIOIYYEHHS a00 peYeHHsl, IKe BIIOYBAE€THCS HE HA PIBHI €JIEMEHTIB, a
LUTICHO, y Takuil cmoci0, Mo BUAMUMHI 3B’S30K MK BHYTPIIIHBOIO (POPMOIO
omuauib BM Ta MIT He mpocTexyethes [56]. 3acrocyBanns Takoi I[1T Haiiuacririe
B1JI0YBAETHCS NIPH MEPEKIIA/II PO3SMOBHUX YCTaJICHUX BUCIOBIB 200 1/110M.

Otmxe, MOXEMO JIWTH BHCHOBKY, IO y Tmpolieci mepeknamy ing-forms
BaXUJIMBO MAaKCUMAaJIbHO aJI€KBATHO MepefaTH HE TUIbKU iX GopMy, a i 3MiCT, LI0
He MOxJInBO 311cHuTH 0e3 [IT. bepyun 1o yBaru yci Bu3HaueHHns, pozymiemo IIT,
SK MDKMOBHE TII€pETBOPEHHS, MepeOya0BYy €JIEMEHTIB BUXIJIHOIO TEKCTy 3
ypaxyBaHHsAM HopM MII, npouec nepeBUpaxeHHs 3MICTYy 3 METOIO JOCSITHEHHS
MepPEeKIIaIallbKOT0 €KBIBAJICHTY. B 3aleXHOCTI BiJl XapakTepy BUXITHUX OJHHHILb,
[IT xmacudikyroTbcst sK JekcMyHi abo rTpamaruyHi. Kpim TOro, IiCHYIOTH
KOMILJIEKCHI JIEKCUKO-TpaMaTH4HI TpaHc(opMalii, MiJ 4ac 3acCTOCYBaHHSA SKHX
NEPEeTBOPEHHS B1AOYBAlOThCA OJHOYACHO Ha JIEKCHYHOMY Ta TpaMaTHYHOMY

PIBHSX.

BucnoBku 10 po3ainy 1

VY mepmomMy po3aun KBamiikaiiifHOi poOOTH PO3TISHYTO TEOPETHYHI
3acajii JOCIIDKCHHS 0co0MMBoCTel nepeknany ing-forms ykpaincbkoro. A came:
JTOCTI/DKEHO TMpoOJieMy BHM3HAYCHHS MOHATTS «INg-formsy»; posrisHyTo pi3Hi
YSBJICHHS JOCTIIHUKIB MIOJI0 KAaTEropiaJbHOTO CTAaTyCcy ux (opM; y3araabHEHO

pI3HI TMOINIAIM HAYKOBIIB WIOJ0 iX TJIyMAyeHHS; 3 5SCOBAaHO HEOOXIIHICTh
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PO3MEXYBaHHS JIBOX pi3HUX ing-forms; posrisiHyTo MOpgoI0oriuHi Ta CHHTaKCHYHI
0COOJIMBOCTI KOXKHO1 3 ()OpM Ta KOHCTPYKIIM 3 HUMH; BU3HAYEHO PI3HI criocoOu
nepeKyiafy repyHiis Ta JI€ENpUKMETHHKA | Ta KOHCTPYKLIM 3 HUMU; JOCIHIIKEHO
npo0OsieMy BH3HAUYECHHS MOHATTS «IEepeKIafalbKki TpaHchopmalii»; 3’s1CoBaHO
kputepii knacudikamii [T Ta HaBegeHO MAEKIIbKa HAWOLIBIT MOIIMPEHUX Y
HayKOBOMY CEpEJIOBHIII MPHUHITUITIB 1X Kjacudikallii; mpoaHaii30BaHO JOIIbHICTh
3actocyBanns [1T npu nepexiaai ing-forms.

VY pesynbraTi JOCIIIPKEHHS BUIIE3a3HAYEHHMX IHUTaHb 3pOOJIEHO HACTYIHI
BHCHOBKHU:

Kiacuuna rpamarvka BUILISE€ YOTUPU 0€30CO00BUX (POPMH aHTIIIHCHKOTO
niecnoBa: 1HGIHITHB, TepyHAid, mienpukMmeTHUK | Ta mienpuxmernuk 1. Ilinx
Ha3Bowo ing-forms o6’exHaHi TepyHaii Ta nienpukMeTHUK . Marmouun OMOHIMIUHY
napagurMy TpaMaTHYHUX (HOpM, BOHM BIJIPI3HAIOTHCS 32 YACTUHOMOBHUMU
BJIACTUBOCTSIMH, CHUHTAaKCUYHMUMM (QYHKIISIMH Ta cHeuudikor BKMBaHHA. B
OCHOBY po3MexXyBaHHS INg-forms Hacammepen TOKIAIEHO CHHTAKCHYHUH
IPUHILINIIL

Ananiz ¢ynkuionyBanHs ing-forms mokasye, mo mompu 30ir OiLTBIIOCTI
byHKIIM KoXkHA 3 (GopM Mae CBOi (DYHKIIIOHAIBHI OCOOJMBOCTI, MpPUTAMaHHI
Tibku 1H. Tak, repyHaii Ha BiAMIHY BiJ JIENPUKMETHHKA | BXKUBAETHCSA 5K
JOJJaTOK, YacTUHA CKJIAQJIEHOTO [I€CIIBHOTO TPHUCYIKA, OOCTaBUHA METH Ta
BUKJIIOUCHHS. HaToMicTh, JI€NMpUKMETHHK | MOXKe BXXKMBATHCS SK BCTaBHUHN YJICH
pEUCHHS.

3’sicoBaHoO, 1110 y (QYHKIIIT MiIMeTa TepyHI1H BXKUBAETHCS SIK CAMOCTINHHO, TakK
1 3 3QJIeKHUMH CJIOBAMH, AIENPUKMETHUK | — TIIBKKM Yy ckiaal cyO’e€KTHOI
MPEAUKATUBHOI KOHCTPYKIIII. v byHKii MPUHAMEHHUKOBOTO Ta
0e3npUMEHHUKOBOTO JOJATKy TepYHIINH BXKUBAETHCS K CaMOCTIHHO, TakK 1 3
3aJIKHUMM CJIOBaMHM, a TaKoX Yy CKJIaAl TepyHAIaJbHOI MpeIuKaTUBHOT
KOHCTpyKIii. HartomicTh nienpukMeTHuk | — TibkM y ckiaal 00’ €KTHOI
JTIENPUKMETHUKOBOI KOHCTPYKLIi. 37aTHICTb TepyHMAIsl CaMOCTIHHO BHUKOHYBAaTH

byHKIIT maMeTa Ta JIoJaTKa CBIAYWTH NPO TOMITHE MPEBAIIOBAHHS
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CyOCTaHTMBHHMX XapaKTePUCTHK. BIACYTHICTh K€ TakuX BIIACTUBOCTEH Yy
nienpukMeTHHKA | BKa3zye Ha sBHI ceMaHTHYHI po301XKHOCTI MixK iBoMa ing-forms.

OOuaBi ing-forms MoxkyTh BHKOHYBaTH (YHKI[IFO IMEHHOI YaCTHHHU
CKJIaeHoro npucyaky. OnHak, y TOW dac sk repyHAld y miil GyHKIIi po3KpuBae
CYTHICTh TAMETa, JIENPUKMETHUK [, Maroum NPUKMETHUKOBI BJIACTHUBOCTI,
BUPAXAaE SIKOCTI PeIMETa, 3a3HAI0YU TIPH [IbOMY YaCTKOBOI a/1’ €KTHBAIII.

VY ¢yHKIIT MOCTIO3UTUBHOTO O3HAYEHHSI TepPYHIIN y OLIBIIOCTI BUIAAKIB
BXKMBAETHCSI 3 MPUIUMEHHUKOM Ta IMICIs IMEHHHMKA 3 a0CTPaKTHUM 3HAUYCHHSM,
PO3KpHUBAIOYM CYTHICTh IIbOTO 3HAaueHHS. HaroMmicTh mienpukMeTHUK [ y 1miid
(GyHKLIT 3aBXIM BXKUBAETbCA 0€3 MPUMMEHHHMKA Ta y CKJIaJl 3BOPOTy abo y dopmi
NAaCUBHOTO CTaHy, BHpaXal0ud BIJIACTHUBOCTI O3HAUYyBaHOTO cijioBa. Y (yHKIi
MPETMO3UTUBHOTO O3HAYCHHS TePYH/II BKa3y€ Ha MPU3HAYCHHS IMpEAMETa, Y TOM
qac K JIENPUKMETHHK | BUpaxkae HOro sIKICHY XapaKTepUCTHKY.

[Ipu BxuBaHHI TepyHIiss Yy (QYHKIIT OOCTaBUHU XapaKTepHUM Ta
000B’SI3KOBUM € MOT0 MOEAHAHHS 3 MPUHMEHHUKaMU. HaToMICTh I1€NpUKMETHUK [
HIKOJIM HE BXKUBAETHCA 3 MPUMMEHHUKAMHU Y 1M QYHKIIIT, IPU IbOMY 4acTo, X04a 1
HEe 000B’SI3KOBO, MOEAHYIOUHCH 31 COJTYYHUKAMHU.

HeBin’eMHOI0O OCOOJMMBICTIO aHTJIINACHKOTO CHUHTAKCUCY € TPETUKATHBHI
KOHCTPYKIIi, IMEHHUI Ta JIE€CTIBHUNA eeMeHT (Moke OyTH BUPAXKEHHUM OJHIEIO 3
Ing-forms) sSIKNX HEPO3PUBHO MOB’s13aHi Ta (YHKIIIOHYIOTh K OJIMH CKJIAJHHUN WICH
peueHHs. KokHa 3 NI€NPUKMETHUKOBUX MNPEAUKATUBHUX KOHCTPYKIIH BHUKOHYE
OKpEMY BJIACTUBY iil (DYHKIIIIO, cepell SIKUX: CKJIQJHUI TOAaTOK, CKIaAHUN MigMET
Ta pi3HI BUAM CKJIAJHOI OOcTaBUHU. HaTOMICTh repyHIianbHI NpeIUKaTUBHI
KOHCTPYKLIi HACIIyIOTh YC1 CHHTaKCU4H1 (PyHKIIT, MpUTaMaHH1 BIaCHE TePyHIIO.

Po301KHICTh y BJIACTUBOCTAX ing-forms 3HaxoaUTh CBOE BIAOOPaKEHHS 1y
crocobax ix mepekyaay yKpaiHChKOIO MOBO. Tak, CyOCTaHTHBHI BIACTHUBOCTI
repyHIiss  3yMOBJIIOIOTH  MOr0  MepeKyiag  IMEHHMKOM,  1H(IHITHBOM,
JIETIPUCTIBHUKOM, PI3HUMH BHUAAMHU MIiAPSJAHOTO pPEYEHHS, 0CO00BOIO (HOPMOIO
niecioBa (y TOMy YHCH y CKIaAl MAPSAHOTO peueHHs). HaToMicTh aa’eKTUBHA Ta

anaBepOiadpHa TMpUpojaa JENpUKMETHHKAa | cropuuuHse WOro BIATBOPEHHS
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HIIPSITHAM ~ O3HAa4daJdbHUM a00 OOCTaBUHHUM PEYCHHSM, JIE€NPHUCITIBHUKOM,
TENPUCTIBHUKOBUM 3BOPOTOM, IPUKMETHUKOM a00 0COOOBUM J1€CTIOBOM.

Bubip crnoco0y BiATBOPEHHS TepyHAIAIbHUX MPEIUKATHUBHUX KOHCTPYKIIIN
3aJIeKUTh Bl TpaMaTUYHOI (POPMHU 1 JIEKCHUHOTO 3HAYCHHSI A1ECTIBHOTO €JIEMEHTY,
JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS] IMEHHOTO €JIEMEHTY Ta CUHTAKCUYHOI (YHKIIIT KOHCTPYKIIIT
y uutoMmy. Haitgactime 3ycrpivaersbest nepexian I'TIK 3a gomomororo iHpiHITHBA
Ta IMEHHUKA (y TOMY YHUCI1 CIOBOCIOIYYEHb 3 HUMH), TIEMPUCTIBHUKA Ta Pi3HOTO
BUJIY TIJPSIHUX pedYeHb. Bubip NUIAXiB mepekiIaay I1ENPUKMETHHKOBHUX
NPEIUKATUBHUX KOHCTPYKIIIM 3aJI€KUTh 'OJIOBHUM YMHOM BIJl (DYHKLIH, K1 BOHU
BUKOHYIOTh. HalyacTilie BOHM BIATBOPIOIOTBCS MIAPSAHUM OOCTaBUHHUM,
JOJJaTKOBUM Ta O3HAYaJIbHUM PEUEHHSM, CYPSIIHUM Ta CAMOCTIMHUM pPEUYEHHSM,
JIE€NPUCITIBHUKOBUM 3BOPOTOM Ta IMEHHUKOBUM CIIOBOCIIOIYYEHHSM.

Peanizarisi ing-forms B yKkpaiHCBbKI MOBI HEMOXJIMBAa 0€3 3aCTOCYBaHHS
nepekiaaanbkux Tpancpopmaiiid. [lig [IT Mu pozymiemo nepedynoBy €leMEHTIB
BUXITHOTO TEKCTy 3 ypaxyBaHHsIM HOpM MII, mporec mepeBupa)keHHS 3MICTy 3
METOI0 JIOCSATHEHHS MEpeKIaJalbkoro exBiBajieHTy. [lompu HasBHICTH Y
NepeKsIa03HaBCTBI ynuceabHuX kinacudikamiil I1T, O1pnIicTh HAYKOBIIB BU3HAIOTh
ICHYBaHHS TpaMaTUYHUX 1 JIGKCUYHUX TpaHcopMalliid, sSKi y YUCTOMY BUTJIAI
3YCTPIYAlOThCSA PIJKO, HATOMICTh CIOJYYalOUHCh MK COOOI Ta NpHUMarouu

XapaKTep KOMIUIEKCHUX JIEKCUKO-TpaMaTUYHUX TpaHChOpMaIliil.
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PO3JILT 2
OCOBJUBOCTI BIITBOPEHHS ING-FORMS YKPATHCBKOIO ¥
MEPEKJIAJI POMAHY JUKEKA JOHJOHA «MAPTIH IJIEH»

VY nanomy posznini kBamigikaiiiHoi (Marictepcbkoi) poOOTH MPECTaBICHO
JeTaJlbHUM aHaIi3 BIATBOPEHHS ing-forms Ta mMpeuKaTUBHUX KOHCTPYKIIIH 3 HUMHU
Ha Matepiami 10 mepmux posmimiB, mo ckiamu 91 cropinky, pomany «Martin
Eden» [Ixeka Jlonmona [80] Ta #oro ykpaiHomoBHU# nepekian «MapTid Inen»,
BuKkoHaHuid Mapieto PsboBoro [46]. Hamu Oymno mpoanamizoBaHo 435 BUIaIKiB
BXKMBaHHS Ing-forms B opwuriHami Ta iX BIJAMOBIAHHMKIB y TEKCTI MEpeKiamy.
JocnimkyBaHi oguHuUIl OyJI0 pO3MOJLICHO HAa TepyHAIN Ta JIENPUKMETHHUK I, 110
J1a710 3MOTY MOPIBHATH OCOOJIMBOCTI iX BXKMBAaHHS B OPHIIHAJl Ta BIATBOPEHHS B

YKpaiHCbKOMY TI€peKIIaii.

2.1 Oco0auBoOCTi BiITBOPEHHS TePyH/Iisl Ta repyHAialbHUX NMPeIUKATUBHUX
KOHCTPYKIiH y nepekjaai pomany xexka Jlongona «Maptin Inen»

Hamu Oyno BimiOpano 165 BunazakiB BxuBaHHsA repyHuis (Homatok 1), y
ToMy uucai 11 BUNaAKIB BXXMBAaHHS Te€pyHJ1aJbHOI MPEIUKATUBHOT KOHCTPYKIIIT
(Jomatok 2), mo ckmamu 38% Bia 3araibHOI KigbKOCTI BimiOpanux ing-forms.
HocnimkyBaHi OIUHUIN OYyJ0 PO3MOJIIECHO 338 CUHTAKCUYHUMU (DYHKIISIMH, SIKI
BOHM BHUKOHYBAJIM Yy pedeHHl opwuriHaimy. OcoOmuBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS Ta
Croco0M TepeKyaay TepyH[Iis Ta TepyHIIANbHUX NPEIUKATUBHUX KOHCTPYKIIH
po3risinanucs okpeMo, ockuibku BiaTBopeHHs ['TIK ykpaiHChKOIO MOBOIO Mae
CBOIO crielM(iKy Ta BUKIIMKA€E OUIbIIE TPYAHOIIIB, HIXK MepeKia repyHais y Oy/ib-

AKIH QyHKIIT.
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2.1.1 OcobsmBOCTI BIITBOPEHHS TePYHIisl YKPAIHCHbKOK) MOBOIO

VY TekcTi JOCHIKYBAHOTO POMaHy TepyH I OyJI0 BKUTO Y TaKUX (QYHKIIISAX:
MOCTIO3UTUBHE Ta  MPENO3WTUBHE  O3HAYCHHS, NPUAMCHHUKOBUNA  Ta
0e3nNpUMEHHUKOBUH JIOJAaTOK; YacTWHA CKJIQJCHOTO [IECTIBHOTO TPHCYKA,
migMeT; oO0cTaBuHA crocoOy Ail, 4acy, CyHmyTHIX MOJid, METH, YMOBH; a TaKOX
KBa3i-pucynok. Ommc Ta aHami3 crnoco0iB TEpeKiIaay TepyHIis, BXUTOTO Y
BUIIE3ralaHuX CHHTAaKCUYHUX (DYHKIIISX, 3A1CHIOBABCS Y TIOPSAKY YaCTOTHOCTI 1X

B)KMBAaHHS Y TEKCT1 OPUTIHAIY.

2.1.1.1 CiocoOu BiATBOPEHHSA IePYHIis, BAKUTOI0 y (PYHKILL
NOCTIIO3UTHBHOTO 03HAYEHHS
AHani3 BilIOpaHOro mMaTepialy JeMOHCTpYeE, IO Haifvacriimie, a came y 36

BUIIAJIKaX, Y TEKCTI JOCHII)KYBAaHOTO pOMaHy TepyHAIN 3ycTpiyaeTbes y QyHKIIT
NOCTIIO3UTUBHOTO O3HAYEHHS, 10 cKianae 24% BiJ 3arajbHOI KUIBKOCTI BUMA/IKIB
Horo BXuBaHHA. B nmepeBakHiil O1IBIIOCTI repyHAIA y i (QyHKIII 3yCTpIlYaeThCs
y TNpUNMEHHHKOBIA (opmi 3 IMEHHHMKaMH, III0 MalTh a0CTpakTHE 3HAYEHHS.
HaiiGinpmr  y>xuiBaHuM y 11 (QyHKIIT BUSBUIOCS TOEAHAHHS TEPyHMIS 3
NpUHMEHHUKOM «Of».

Haiiuacrime 3ycTpidarOThCsi BUITAJIKM BIATBOPEHHS TEPYHIS, BAKUTOTO Y
(GyHKUIT MTOCTHO3UTUBHOIO O3HAYEHHS, 3a JOoNoMorow iHdiHiThBa (14 BHUMAIKIB,
mo cknanae 39% BiA 3araibHOi KUIBKOCTI BUIAJKIB MEpEeKiIaay TepyHAls y wLiid
bynkuii), npu nupomy y 50% BumaakiB CMHTaKCU4YHA (DYHKIIiS 30€piracThcs 1y
nepeKIIaii:

The old fascination of his neck was there, and there was sweetness in the
thought of laying her hands upon it [80, c. 32]. — 3nos, sk 3auaposana, ousurace
B0HA HA U020 WUIO I NPUCTYXANACL 00 CON00K020 OAXCAHHSA OROBUMU ii pYKAMU
[46].

OkpiM 3aMiHUM YaCTMHU MOBU y ILBOMY IMPHUKIAJl TepeKiajadyka TaKoXK

3aCTOCOBYE JIGKCUUYHY NEpeKIaAalbKy TpaHchopmallio — MOAYJIALI0, BHACTIIOK
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qoro repyHmii «laying» 3a3Hae CMHCIOBOTO PO3BUTKY, TPAaHCPOPMYIOUHCH Y
1HOIHITUB «onosumuy.

Takox 3yCTpiyarOThCS BHUIIQJIKH, 3aMiHM CHHTaKCHMYHOI (YHKIIT TIpu
nepeKsiagl repyHzis 3a aonoMmororo iH(piHiTHBa. Tak, y HAacTymHOMY MpPHUKIAIl
OKpIM 3aMIHM YaCTUHU MOBHU CIIOCTEPITAEThCS 3aCTOCYBaHHS CHUHTAKCHUYHOT
3aMiHH, YHACIIIOK sSKO1 repyHuii «reading» BiATBOpeHO iHMIHITUBOM «yumamuy
y ¢yHKIii gomatky. Takuil cmocid mepekiagy 3yMOBJICHHMH HacaMIiepen
OIyIICHHSIM O3HAYyBAaHOTO IMEHHHKA «10eay, sIKuif 3a HOpMaMu YKpaiHChKOT MOBH
y TIhOMY BHUIIQAKy Ma€ HAJIUIIKOBE 3HA4YCHHSA. TakoX TIpU MepeKiai
BiIOYBa€ThCSl JOJaBaHHS YAaCTKH «He», YHACIIJOK YOro pedeHHs HalyBae
MOJIBIHOTO 3amepeyeHHs, 0 BIAMOBIJa€ HOPMaM YKpaiHChKOI MOBM Ha BIIMIHY
B1Jl HOPM aHTJIIICHKOI.

He guessed this, and for a while entertained the idea of reading nothing but
the dictionary ... [80, c. 31]. — Mapmin 3po3ymis ye ii noxkias Hivoeo He yumamu,
Kpim crnosHuxa... [46].

Kpim Toro, y 19 % BumankiB 3ycTpiyaeThCsl MepeKiag TepyHaist y QyHKIi
MOCTIO3UTUBHOTO O3HAYCHHS 3a JOITOMOTOI0 IMCHHHKA, ITPU IIbOMY Y TIePEBaKHIN
OUIBIIOCTI ~ BUIMAJKIB BHUKOHYBaHAa HHM CHHTakCMuHa (yHKIS  3a3Hae
TpaHchopmariii.

Tak, y HacTymHOMY pedYeHHI TepyHIid «Qetting» BIATBOPEHO BXXHTHM Y
byHKIIi MmaMeTa IMEHHUKOM «nepexio», M0 3YMOBIEHO BWJIYYEHHSM IIpHU
MepeKIIajii 03HauyBaHOTO TePYHIIEM IMEHHUKA-TTIIMETa «ProCesS», OCKIIbKA HOTo
BIITBOPEHHS Yy I[bOMY BHITAJIKy NPHU3BOAUTH N0 HEOAKAHOI 3a HOpMaMHu
YKpaiHCbKOI MOBHW HAJUTMIIKOBOCTI MOBHHUX 3aco0iB. Ilpm mepeknami 10r0
pPEUYEHHSI TaKOX CIOCTEpITa€EThCS 3aCTOCYBaHHS JIEKCHMYHOI TpaHchopMaiii —
MOTYJISIIIT, YHACTIIOK K0T repyH il «getting» nadyBae CMUCIIOBOTO PO3BUTKY.

The process of getting into the dining room was a nightmare to him

[80, c. 8]. — ITepexio 0o ioanvhi 6ye 011 Hbo2o Kowmapom [46].
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Y 17% BunaakiB repyHIid y (yHKUII MOCTIO3UTUBHOTO O3HAYEHHS

BiITBOPEHO OCOOOBUM JI€CTIOBOM, BXKUTUM Yy €IUHINA MOXKIIUBIHA IS Ii€1 4aCTUHU

MOBH CHHTaKCHYHIHN (YHKIIIT IPUCYAKA PEUCHHS:

They had always had the counter effect of making him beastly [80, c. 19]. —
Haesnaku, éonu dyounu ¢ nbomy 36ipa [46].

Y upoMmy MNpHUKIaa 3aMiHa repyHais «making» Ha oco0oBe IiECIOBO
«Oyounuy, K 1y TOMEpPEHIX BUIMAAKAX, 3yMOBJIEHA BIIYYCHHSIM O3HAYYBaHOTO
repyHjieM iMmeHHuKka «effecty, mepexian skoro cnpudMHUB OW MOPYIICHHS HOPM
CIIOJIy4yBAHOCTI CJIIB Y YKpaiHCbkid MoBi. [lapamensHo 13 oOmNUCaHUMU
rpaMaTUYHUMM TEPEeKIalalbKUMU  TpaHchopMalisiMid 3 METOK 3anoOiraHHs
MOPYIIEHHI0O MOBHMX HOPM  3aCTOCOBYEThCS  JIEKCMYHA  TpaHchopmarlis
KOHKpETH3aIlll 3MICTY.

Cepen iHImIUX crocoOiB, K1 OyJld MEHII YaCTOTHUMH IPH BiATBOPEHHI

repyHais y (QyHKIIi MOCTIO3UTUBHOTO O3HAYEHHS, 3YCTPIYAEThCS TEpeKiIaa 3a

JIONIOMOTOI0  JlienpuciiBHUKa Yy (yHKii oOctaBuHu cnocoly il (8%),

OpUKMeTHUKA y (yHKIT o3HadeHHs (3%), mimpsigHoro o3HaudanbHOro (3%) Ta

HIAPSIHOTO 3’ sicyBabHOro peueHHs (3%).

Y HacTymHOMYy TpHUKIAI CHHTAKCMYHA 3aMiHa TEpPYyHIis 3yMOBJICHA
OITYIIECHHSM O3HAYYBaHOTO HHMM IMEHHHKA «COUISE», IO y pPEYEHHI OpHUTIHATY
BUKOHYE (PYHKIIII0O 0OCTaBUHMU CHOCOOY [iii, MEepeKiIaja SIKOro y JaHOMY BHUMOAAKY
Npu3BIB OM 110 HeOakaHOT HAJUIMIIKOBOCTI MOBHHX 3ac00iB. TakuM 4YHHOM
repyuzaiii «learningy, Bxutuii y (QyHKIT MOCTIIO3UTHBHOTO O3HAYCHHS 3aiimMae
MICLI€ BUJIYYEHOIO MPHU NEpeKiaal IMEHHUKA Ta BIATBOPIOETHCS AIENPHUCIIBHUKOM
«cnpodysaswu» 'y GyHKii obcrtaBuHM cnocoOy mii. Ilpu wnpomy Takox
BIIOYBA€EThCS 3aCTOCYBaHHS MOMYJSALIi, YHAcHlJOK $SKOi TepyHAId 3a3Hae
CMHCJIOBOTO PO3BUTKY 3HAUEHHS.

Nor did he mind, in the course of learning to ride the wheel home, the fact
that he ruined his suit of clothes [80, c. 48]. — He oyorce 3acmymuecs 6in i mooi,

KOJIU, CRPOOYsasuiu noixamu Ha gerocunedi 000omy, nooep cobi kocmioma [46].
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Takox y 8% BumagkiB mnpu TEpeKyiaal TEepPYyHMIs, BXKHUTOIO y TEKCTI
OpHUTiHATY y (QYHKIIIT MOCTIIO3UTUBHOTO O3HAYEHHS, BIJOYBAJIOCS HOTO OIYIICHHS.
Tak, y HacTynmHOMY TpUKIaJi BHIyYEHHs TepyHAisl «reconstructing», Ha Hamry
TyMKYy, 3yMOBJIGHE THM, III0 BIiH KOHKPETHU3YE 3HAYCHHS TOTEPEIHBOTO
OJTHOPITHOTO HOMY TIOCTIIO3UTHBHOTO O3HAYCHHS, BUPAXKEHOTO TePYHIIEM
«correctingy, pu 1bOMY YaCTKOBO JyOJIHOI0YH HOoro. TakuM YMHOM IMepeKiiagadka
HAMara€eThCsl YHUKHYTH HEOaKaHOT TUIEOHACTUYHOCTI Y TEKCTI TTePEKIIady.

He noticed the bad grammar used by his shipmates, and made a point of
mentally correcting and reconstructing their crudities of speech. [80, c. 42]. —
Tenep 6in nomiuas, sAK HENPABUILHO 2080PAMb 1020 MOBAPULUL MAMPOCcU, | HADY8

36UUKy eunpasasamu npo ceoe ixui nomunxu [46].

2.1.1.2 CnocoOu BiATBOPEHHS IepYH/isl, BAKUTOT0 y (PYyHKILiL
NpUMEHHUKOBOT0 101ATKY
Jpyroro 3a 4acTOTHICTIO (DYHKIIIEIO, Y SIKIM TepYyHJII BXKUBAETHCS y TEKCTI

JOCIIIKYBAHOTO POMaHy, € (yHKLIS OpUIMEHHUKOBOro noaarky. Hamu Oyro
B11i0paHo 1 mpoaHanizoBaHO 32 Taki BUOaAKu, 1o ckianud 21% Bia 3araiabHOT
KUIBKOCT1 BXXKMBAHHS TepyHAIs. B mepeBaxkHiil OUTbIIOCTI TepyHIIN y ik QyHKIIT
BXKUBABCS 3 MpUiMeHHUKaMU «0fy», «fromy Ta «toy.

Haiiwactime, a came y 47% BumaakiB, TepyHIId Yy QYyHKI]

MPUIMEHHUKOBOTO JTOJATKy BIATBOPIOBABCA 1H(IHITUBOM, MPU YOMY Yy O1IBIIOCTI
BUMAJIKIB (DYHKIIIS TOAATKY 30epiranacs npH nepexiaii:

...the glass of the windows had prevented his eager eyes from approaching
too near [80, c. 2]. — ...ckn0 He dasano 1020 HcadibHum ouam po3OUBUMUCA X 5K
cnio [46].

OxpiM 3aMiHM YacTHHM MOBH Yy LbOMY MpPHUKJIaAl TaKOX BiAOYBaeThbCs
3aCTOCYBAaHHS MOJIYJIAIII, YHACHiZOK SKOI TepyHnIiid «approaching» 3a3Hae
CMUCJIOBOTO PO3BUTKY Ta HaOyBa€ HOBOTO 3HAYCHHS, BUPAXKEHOTO 1H(DIHITHBOM

«PO30UBUMUCS) .
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Takoxx 3ycTpivanucs BUIMAIKW, KOJM TpU TMEpeKyIaal TepyHAis 3a
JIOTIOMOTOI0  1H(IHITHBA MOro CHUHTaKCM4Ha (QYHKIA 3MiHIOBanach. Tak, y
HACTYITHOMY NPHUKJIAJl 3aMiHa CHUHTaKCHMYHOI (PYHKIII MpU TMepexnaal repyHmis
3yMOBJICHa BinTBOpeHHsIM (ppaszoBoro mgiecnoBa «look forwardy, ske motpedye
micnsi cebe BKUBAHHS MPUUMEHHHKOBOTO J0JIaTKa, JIECIOBOM «Xomimuy, MO B
YKpaiHChKiii MOB1 y TMO€IHAHHI 3 1H()IHITUBOM YyTBOPIOE CKJIAJACHUN M1ECTIBHUN
npucynok. Okpim 3aminu repyHIis «meeting» Ha iHQIHITUB «Oauumuy, BXXATAR Y
GYHKIT YaCTUHU CKJIQJICHOTO JIIECIIBHOTO NPHUCYIKY, MPU TEpeKsajil ILbOro
pEUYEHHS 3aCTOCOBYETHCA TIEPECTAHOBKA TOJIOBHOI Ta MIAPSAAHOT YacCTUHU
CKJIQJHOMIIPSHOrO OOCTaBUHHOIO PEUYEHHS 4Yacy, 10 3yMOBJIEHO PO30IKHICTIO B
TeMa-peMaTUYHUX BIJHOCHMHAX B YKPAiHCBKIA Ta aHIJINACHKIA MoBax. Takox
3aCTOCOBY€ETHCS MOYJIALIS, YHACTIAOK SIKOI BIIOYBA€THCSI CMUCIOBUM PO3BUTOK 1
BIJIMOBITHUK T€PYH/IIA y MIepeKIiaii Ha0yBa€ HOBOTO 3HAYCHHS:

«l have been looking forward to meeting you ever since Arthur told us
[80, c. 3]. — Koau Apmyp nam yce posnosis, s Oyoce xomina sac oauumu [46].

JpyrumM 3a 4YacTOTHICTIO CIIOCOOOM BIJITBOPEHHS TEepyHAIS y QYHKII

NPUUMEHHUKOBOTO JOJAaTKy € WOoro mnepekiaa MIIPSIHUM 3’ ICYBAJIbHUM

pPEYCHHSM, 1110 3ycTpiuaBcs y 13% Bumaakis:

He cursed himself for having come, and at the same time resolved that,
happen what would, having come, he would carry it through [80, c. 2]. — Biu
NPOKIUHAB cebe, o NPUNOE Clo0U, ale supiuius 0yO0b-ulo nepemepnimu 6ce 00
kinys [46].

Tak, y umpoMy NpHKIaai IiJ 4Yac Mepekiamy repynuis «having comey
OCOOOBUM  JIIECIIOBOM  «MNpUlii08» CIOCTEPITAETHCS JICKOMIIPECisT pEUEHHS.
3acTocyBaHHS JaHOi TIpaMaTHU4YHOI TpaHcopmallli 3yMOBJIEHE Hacammepen
PO3OIKHOCTAMM TpaMaTUYHOI 1 JIGKCUYHOI OyJOBM aHIMIMCBHKOI Ta YKpaiHCHKOI
MOB. TakuM YMHOM TIPOCTE PEUCHHS OPUTIHATY IMPHU MEPEKIaji 3aMIHIOEThCS Ha
CKJIaJIHE 3 MIJIPSAIHOI0 3’SICYBaJbHOI YAaCTUHOI, IO BUKIMKAHO HEOOXITHICTIO

JOTPUMYBATUCh HOPM CIIOJIy4€HHS CJIIB Y YKpAiHCBKIM MOB1, OCKIJIbKU
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BIATBOPEHHSI TepyHIis 1HQIHITUBOM ab00 IMEHHHKOM Yy LbOMY BHIIAJKY
MOPYIIYBaJIo O 111 HOPMH.

[H1111 crTocoOM BiATBOPEHHS TePYH/IIS Y GYHKIT MIPUUMEHHUKOBOTO J0IaTKy
Oymu menm dactotHUMHU. Cepen HUX 3adiKCOBaHO MEpPEKIaj] 3a JOTOMOTOI0

iMeHHUKa Yy (yHKIIT gojgaTka Ta o3HaueHHs (9%), mienpuciaiBHUKA y (QyHKIIT

oocraBuan ymoBH (3%), miApsygHOTO o3HayvanbHOro (3%) Ta MiAPSIHOTO

oOcTaBUHHOTO pedeHHs MeTH (3%).

Y HacTylmHOMY TPHKIaai TepyHAId «Seeing», BXUTHH y (QyHKIT
NPUIMEHHUKOBOTO JI0JIaTKy, BIATBOPEHO 3a JOMOMOTOI0 IMEHHUKA «NnOOAYEHHAY,
IIpU IbOMY CHHTAaKCHM4YHA (PYHKI(I OpUTiHAIY 30€epiraeTbcs 1 y mepekiail, IpoTe
YHACJIJIOK 3aCTOCYBaHHS MOMYJISAIT CEMaHTUYHE 3HAUYEHHS BIJMOBIHUKA 3a3HA€E
CMHCIIOBOTO  pPO3BHUTKY. Takok BigOyBa€Tbcsi TEpEeCTaHOBKA, 3YMOBIICHA
onymieHHsIM (hOpMaIbHOTO TifMeTa «ity, BIATBOPEHHS SKOrO HE BIAMOBIIA€E
HOPMaM YKpaiHChbKO1 MOBH.

It was not so difficult to abstain from seeing her, because of the violent heat
of creative fever that burned in him [80, c. 44]. — Biomosumucey 00 nobauenns 3
Hetlo OyN0 He mak yyce Ul 8ajxcko, 60 Mapmina oxonue o2omb MeOpUOi 2apsayuKu
[46].

Hocuth wacto, a came y 22% BuUMNaAKiB, TepyHOId y ¢yHKIIi
MPUHMEHHUKOBOTO JOAATKy OyJ0 BIIYYEHO TpH Tepeknani. Tak, y HaCTyImTHOMY
MPUKIIAAl BXKUTO OJpa3y JABa TEPYHAIS, IO € OAHOPIAHUMHU NMPUHAMEHHUKOBUMHU
nonatkamu. OmyineHHs repyHis «helpingy, Ha Han moryisL, 3yMOBJCHE THM, IO
HACTYMHHUU TepyHIid «Wwidening», 1mo B YKpaiHChKOMY BapiaHTi BiATBOPEHO
IHQIHITUBOM  «po3wiupumuy, KOHKPETU3Y€ WOro 3HA4YeHHS, THUM CaMUM
pO3KpuBarOYM ioro 3MicT. TakuM YMHOM TMepeKiajjauka yHHKae HeOakaHoi
HAJUTUIIIKOBOCTI MOBHHUX 3aC001B y TEKCT1 MEPEKIIay.

... she dreamed of helping him to see as she saw, of widening his horizon
until it was identified with hers [80, c. 41]. — I sona mpisina pozwmupumu tioz2o

C8IMO2JIS10 HACMINbKY, W00 iH 31U8cs 3 iT énacrum [46].
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2.1.1.3 Cnoco0u BiATBOPEHHSI FePYHIsA, BAKUTOI0 y QyHKIIL
0e3npUiiMEeHHUKOBOT0 10AATKY
Bunanku BXuBaHHA TepyHIIA Y (QYHKIIT Oe3MpHUUMEHHUKOBOTO JIOJATKY

syctpivanucs 20 pasis, mo ckiano 13% Bix 3arambHOi KiTbkocTi. Haituacrime, a
came y 35% BumankiB, TepyHAIH y i (QYHKIT mepexiagaBcs OCOOOBUM
N11€CTIOBOM-TTPUCYTIKOM:

Several times he barely escaped being caught by her brothers... [80, c. 26].
— Kinvka pasie sin mano ne nackouue na ii bpamis... [46].

VY mpoMy TPHKIIAJl 3aMiHa CHHTaKCHYHOI (YHKITIT repyHis «being caughty
Opy TEepeKyiaji CHpUYMHEHA OIYyIIEHHSIM Tpucynka «escapedy, ske Oyio
3aCTOCOBAHO 3 METOK YHHKHEHHS IOPYUIEHHS HOPM CIOJYy4YyBaHOCTI CIIB B
YKpaiHChbKii MOBI. TakuM YMHOM repyHJId BiATBOPIOETHCS OCOOOBUM J1€CIOBOM-
NPUCYJIKOM «HACKOYU8», TPHU IIbOMY 3a3HAIOUM HEraTuBallii 3a JIOIOMOTOI0
BBEJICHHS B TEKCT TNEPeKiIaJy YacTKH «He» Ta 3aCTOCYBAaHHS MOMYJISIII,
Ha0yBar4Y1 HOBOTO 3HAYCHHS.

JpyrumM 3a 4YacTOTHICTIO CIIOCOOOM BIJITBOPEHHS TepyHAIS y QYHKII
0e3NMpUIMEHHUKOBOTO J0JAaTKy OyB MEpeKyaj 3a JAOMOMOIrol IMEHHUKA (y TOMY
4UCTi IMEHHHKOBOIO CJIOBOCIIONy4eHHs). Moro KinmpkicTh ckimama 25% Bin
3arajbHOI KUTHKOCTI BUNAQJAKIB MEpEeKIaay TepyHais y I QyHKIi. Y OLIbIIOCTI
BUIAJIKIB (DYHKIIIS TOAATKY 30epiraigacs npu rnepexiiail.

Y HacTymHOMY TpHUKIaai 3aMiHa TepyHais «SMilingy iMEHHHUKOBUM
CIIOBOCTIONYYCHHSIM  «Oaiblle  3HAUOMCMEO»  CIPUYMHEHA  3aCTOCYBAaHHSIM
MOJYJIALI1, YHACIIIOK SIKO1 3HAY€HHs, BUPAXKEHE TePyHIIEM, 3a3HA€ CMHUCIOBOIO
pPO3BUTKY. YHACIIJIOK 3aCTOCYBAaHHS TaKOro CHOCO0Yy MepeKiany BinOyBaeThCs
JIEKOMIIpecisi, TOOTO TMEPETBOPEHHs CJIOBA y CJIOBOCIIONYYEHHsS, Ta J0JIaBaHHS
0COO0BOT0 3aliMEHHUKAa TPEThOi O0COOM MHOXKHHH «iX», BXKUTOTO Y POJIOBOMY
BIIMIHKY, 1 MPUAMEHHUKA «00», 110 3yMOBJIEHO HEOOXIAHICTIO JOTPUMAHHSI HOPM

CIIOJIy4yBaHOCTI CJIB y YKPaiHChKIi MOBI.
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In the old days he would have smiled back, and gone further and

encouraged smiling [80, c. 27]. — Il]e ne max O0aeno 6in Ou 6i0no6i6 disuamam,
3a0xouylouU ix 00 0anbuwo2o 3nailomcmaea [46].

MeHII YaCTOTHUMH BUSIBIJIUCSI CTIOCOOM BIATBOPEHHS TepyHIIA y QYHKINT
Oe3NMPUUMEHHUKOBOTO JIOJAATKY 3a JIOMOMOIOI0 1H(MIHITHBA, BKUTOTO y (YHKIIIAX
YaCTUHU CKJIQJICHOTO Ji€CTIBHOTO MPHUCYAKY Ta gonatky (20%), a Takox 3a

JIOTIOMOT'O0 IPUCIiBHAKA y (PYHKIIIT 06cTaBuHM crioco0y mii (5%).

VY HacTynmHOMYy MpHUKJIaIl, OKpPIM 3aMiHM YaCTHHU MOBHU, BI1JOYBa€THCS
3aMiHa CHHTaKCUYHOI (YHKIIIi, Ky BHKOHYE TepyHIIH «Saying», Ha (YHKIIiIO
YaCTUHU CKJIAQJICHOTO JIECIIBHOTO MPHUCYJIKA, y SAKIA BXKWTO BIANOBIIHUNA HOMY
HOIHITUB  «ckazamuy. 1lg  rpamaruuna  TpaHcopmallis — COpUYMHEHA
BIJITBOPEHHSAM 0CO0OBOTO JiecioBa-npucyaka «had intended» ¥ioro BapiaHTHUM
BIIMOBITHUKOM «XOminay, O B YKPATHChKI MOBI, Ha BIIMIHY BiJI aHTJIIHCHKOI, Y
MO€/IHAHHI 3 1H(QIHITUBOM YTBOPIOE CKJIQJCHHM JI1ECTIBHUN MPUCYIOK.

Your grammar is — “She had intended saying «awful,» but she amended it to
«is not particularly good.” [80, c. 35]. — Bu ecosopume... — 6ona xomina ckazamu
«IACAXTIUBO Y, ATle CIMPUMANAcsl, — He 308cim npasuivho! [46].

Takox y 15% BuUMagkiB 3yCTpi4aeTbCsl OMYIIECHHS MPH TEPEKIa/l BJIaCHE
CaMOTO TEPYHJIis, BYKUTOTO Y TEKCTI OpUTIHATY y (YHKIT Oe3NpUiMEHHUKOBOTO
I0oMaTKy. Y  HACTYITHOMY TPHUKIAAlI  OMYIIEHHS TEePyHOIS  3yMOBJICHO
3aCTOCYBaHHSAM IIUIICHOTO TIEPETBOPEHHS — KOMIUIEKCHOI JIEKCHKO-TpaMaTHYHOI
TpaHchopmallii, 10 COPUYUHSIE TOBHY Nepe0y/10BY pEUEHHS OPUTIHAITY.

He couldn 't fake being their kind [80, c. 11]. — ITiopobasmucs nio nux? [46].

2.1.1.4 CriocoOm BiATBOpPEHHSI TepyH/isl, BJKUTOr0 y QyHKIII YaCTUHHU
CKJIA/ICHOI'0 Xi€CJTIBHOIO NMPUCYAKA
VY QyHKIIT YaCTUHU CKJIaJIEHOTO A1€CIIBHOIO MPUCYJKA TE€PYHIINA BKUBABCS

17 pasiB, mo craHoBuTh 11% Bim Horo 3araibHOi KigbkocTi. HaigacToTHimmm
criocoOOM BUSIBWIOCS BIATBOPEHHS 3a Jomomorow iHdiHiTHBA — 71% BIiX

3arajbHOI KUIBKOCTI BUIAJIKIB BXKMBAaHHSA TepyHIIs y 1M (QYHKIII, IpU YoMy Yy
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OUTBIIOCTI BUMAJAKIB, K Yy HACTYIHOMY TMPUKIAAl, CHHTaKCH4YHA (YHKIISA
30epiraacs 1 y mepexiaii:

He began comparing himself with the students [80, c. 15]. — Bin nouas
nopisentosamu ceoe 3 yumu cmyoenmamu [46].

[IpoTre mpu mnepeknaal 3a JOMOMOTOK I1H(IHITHBA TaKOX TpPaIUIsIUCs
BUMAJAKA 3aMIiHM CHHTAaKCHUYHOI (YHKII YacCTUHM CKJIAJACHOTO JIECTIBHOTO
puCyaKa Ha (GYHKIIO TOAaTKy Ta MPOCTOTO MPUCYAKA. Y HACTYMHOMY TPHUKJIadl
oJpa3y JBI OJHOPIJHI YACTHHU CKJIAJICHOTO JIE€CIIBHOTO MPUCYJKA, BUPaKECHI
repyamismu  «living» Ta «goingy, 3a3HaaM MOPQOJOTiYHOI Ta CHHTAKCHYHOI
3aMiHH, TpaHCHOPMYBABIIUCh Yy IHQIHITUBH «V3HAMUY Ta «CKYULIMY8AMUY
BIJIMOBIIHO, BXWUTI y (QyHKii pomatky. Taka TtpaHcdopmaris 3yMoBIIeHA
3aCTOCYBaHHAM MOAYJISALIL MiJ 4Yac BIATBOPEHHS IMEPUIOTO TEPYHIIs 3 METOIO
YHUKHEHHSI HeOa)kaHOo1 TaBTOJIOTIT MpH nepekiaai cinoBocrnonydeHus «living lifey,
10 Y CBOIO Yepry CIPHUUMHHIIO BHIyYeHHs (a3oBoro miecioBa «beginy, skuit y
BUXITHOMY TEKCTI pa3oM 13 TepyHIIIMH YTBOPIOBAB CKJIAJEHUN II€CITIBHUI
npucynok. [lpu nepeknaai Apyroro repyHiis, o BXOAUTH 0 CKJIAAY 1110MU «JO
through the mill» 3acrocoBano Mertadopu3zaiiro 3 METOI0 YHHKHEHHS JAOCIIBHOTO
NepeKyIaay Ta BIATBOPEHHS 0OOPa3HOCTI TEKCTY OPUTIHAIY.

Later on they would have to begin living life and going through the mill as
he had gone [80, c. 15]. — Konuce i im 0osedemuvcst y3namu cnpasiche Hcummst i
CKYUIMY8amu 6Cb020 Mo2o, wo Gin yace ckyumysas [46].

Kpim Toro y 24% BumnankiB repyHiaid y (yHKIII YaCTUHU CKJIaJEHOIrO

JIE€CITIBHOTO MPUCYJIKY BIATBOPIOBABCS OCOOOBUM J1€CIOBOM-TIPUCYAKOM. Tak, y

HACTYMMTHOMY TMPUKIAJl MM 4Yac TEePeKIaay CKIAIEHOTO [IECTIBHOTO TMPHUCYAKA
BiIOYBA€ThCS 3JIMTTA CEMaHTHKH ocoboBoro miecimoBa «finishedy ta repynmis
«taking off», B pesynbTaTi 4oro repyHaid MEpeKIageHO OCOOOBHM JiECTIOBOM
JIOKOHAHOTO CTaHy Yy GYHKIII MpUCyAKa «3HA6». [Ipu 1mbOMy 3a JOMOMOTOIO
BBCJICHHS y TEKCT PEUCHHS NPHUCIIBHUKA «Hapeuimi» BiIOYBAEThCS KOMIICHCAITIS

BTPA4YCHOI'O 3HAYCHHA.
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He sat back on the bed with a bitter laugh, and finished taking off his shoes

[80, c. 20]. — Iipko nocmixaiouuce, 6in 3HO8Y Ci68 HA NINCKO | 3HAB, Hapewimi,
yepesuxu [46].
HaliMeHI1 4acTOTHMM BHSABHBCS TEpeKJIaj] TEePYHIIs y (QYHKIII YacTUHU

CKIaacHOIo ,Z[i€CJIiBHOFO MMpUuCyaKa 3a JOIIOMOI'O0 CYPAAHOIO pCUCHHSA, IO CKJIAB

6% B1J 3araJibHOI KUIBKOCTI MEPEKIIaly TepyH/Iisl, BXKUTOTO y i QPYHKITII:

He started to take off his shoes, but fell to staring at the white plaster wall
opposite him [80, c. 18]. — Ilouas po33ysamuce, are 3uenaybka ROZAA0 1020 6NAG
Ha oiny cminy [46].

Tak, y 1[bOMy IpHUKIIAJl YHACIIIOK 3aCTOCYBaHHsI MeTadopu3ailii repyHiaii
«staring» TpaHcHOpPMYy€eThCS y CIIOBOCIOJIyYCHHS 3 METaOPUYHUM 3MICTOM
«noensio to2o enagy, 1Mo HaOyBae (yHKIII TpaMaTUYHOI OCHOBH CYpPSIAHOTO
pEUEeHHS Y TEKCTI Mepekiaay. 3acTOCYBaHHS JaHoi TpaHchopMmallli CHpUYHUHIOE
JIEKOMITPECIIO Ta JI0JIaBaHHS IMEHHUKA «102/140» 1 3aUMEHHUKA «1i020», TIPU IIbOMY
TaKOXX BiJIOyBa€ThCS BHIIYYCHHS 0co0oBoro miecnoBa-mpucynka «fell toy Ta
KOMIICHCAIllsl BTPATH 3HAYCHHS, BUPAXKEHOTO HUM, 3a JIONIOMOTOIO0 BBEJICHHS Y

PEUCHHA HpI/ICJ'IiBHI/IKa (BHEeHAUbKA».

2.1.1.5 CnocoOu BiATBOpPEHHS I'epyHif, BXKUTOI0 y (PYHKIUII NPENO3UTHBHOIO
O3HAYEHHS
VY QyHKIIT TPENO3UTUBHOTO O3HAYEHHS TepyHii Oyio BXUTO 14 pasis, 1m0

ckaano 9% Bia 3aranbHOi KIIBKOCTI. OCOOIUBICTIO LIET TPYNH € TE, 110 TepyHIN
BXOJUTh y CKJaJ CKJIaJEHOr0 IMEHHHKA Ta BKa3ye€ Ha IMPU3HAYEHHS MEBHOTO
npeaMeTy, 10 BIJIPI3HSAE HOro BiJ JIENPUKMETHUKA [, BKUTOTO y aHAJIOTIYHIN
bynkuii. Y 1boMy BUNAAKY T€pYyH/II BXKUBAETHCS Y O€3NMPUHMEHHUKOBIN hopmi.
Haiiuacrime, a came y 57% BumajkiB, repyHIiid, BXATUNA y il GyHKIIIT,
NEepeKsIaaaBcsi IMEHHUKOM, 110 BUKOHYBaB (DYHKIIIIO TOJATKY, O3HAYEHHSI, IMEHHOT
YaCTUHU CKJIQJICHOTO TIpHUCyJIKa abo oOcTaBuHU Micld. Tak, y HaCTymHOMY
NpUKIaal TepyHaid «ironing» Bka3dye Ha Npu3HaveHHs iMeHHHMKa «boardy Ta

NEPEeKIAAAEThCS MMOEAHAHHIM IMEHHUKA Ta MPUAMEHHUKA «0isl NPACy8aHHsY 31
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30epekeHHsAM (QyHKIii o3HaueHHA. [Ipu mpboMy 3a HOpMamMH yKpaiHCHKOI MOBH
BiI0YBa€THCS HOTO MEPECTaHOBKA Y MOCTIO3HIIIIO.

Also, he learned the reason why, and invaded his sister’s kitchen in search
of irons and ironing-board [80, c. 26]. — 3mipkysaswu, wo mym i 0o uoco, 6in
niWo8 00 cecmpu Ha KYXHIO [ pO3ULyKas Npacky ma 0owky o0jisi npacysanns [46].

JlpyruM 3a 4YacTOTHICTIO CIIOCOOOM BIITBOPEHHS TepyHIIs y QyHKIIl

IMPCIIO3UTUBHOTIO O3HAYCHHA 6YB neperiiaa 3a JOIMOMOIOI0 IMIPUKMCTHHUKA 31

36epeskeHHsIM (YHKII o3HadeHHS. Moro kinbkicTh ckmama 21% Bix 3araibHoi
KUJIBKOCT1 BUNAJIKIB NIEpPEKIaay repyHais y il QyHKii. Y HacTymHOMY IpPHUKJIaai
repyHaiii «whaling» BiATBOpEHO MPUKMETHUKOM «KUMOOIHULLY, O 32 HOPMaMH
YKpaiHChKOI MOBH J103BOJIsIE 30€perTH MpU Mepekiaal (PYHKIIIO MPErno3UTUBHOIO
O3HAuCHHSI.

He had been on a whaling voyage in the Arctic... [80, c. 44]. — Homy sxocw
006€e10Cs1 CAYHCUMU HA KUMOOTUHOMY cyOoHi 6 JIbooosumomy oxeai... [46].

VY 7% BunaaxiB repyHAil y i QyHkiii TpancopmyBaBcs B 1HPIHITUB, 110
BUKOHYE (PYHKI[II0 OOCTaBUHU METH. Tak, y HACTyIMHOMY MPUKIAJl BiITBOPEHHS
repyuais  «hunting», mo Bupaxkae mnpU3HAYCHHS IMEHHHKA «SChOONEry,
1H})IHITUBOM CHOPUYUHEHO HEMOXJIMBICTIO 3a HOPMaMM YKPaiHChKOI MOBH
3aCTOCOBYBATH TMEPEKIIA] 3a JIOMOMOTOK IMEHHUKA a00 MPUKMETHUKA Yy (DYyHKITIT
O3HaueHHs. TakuM YMHOM MPOCTE PEUYEHHS OPUTIIHANY 3a3HAJIO0 JEKOMIIpEci,
NEPETBOPUBILNCH HA CKJIAJHOMIAPAIHE 3 MIAPSAHOIO 03HAYAJIBHOK YaCTUHOIO Y
nepekiani. Jus toro, mo0 mepeaaTy MpU3HAYEHHS O3HAYYBAHOTO IMEHHHKA, Y
TEKCT MepeKay 3a JONOMOIOK 0JaBaHHS OyJl0 BBEIEHO OCOOOBE J1€CIOBO-
OPUCYAOK «iXanoy, yHACHIAOK 4oro iH(IHITUB HaOyB (PyHKIIi OOCTaBUHH METH.
Takox BiIOyBa€eTbCs TeHepaizallisi 3HaueHHsI, BUPAXKEHOTO TePYHIIEM, YHACTIIOK
SKO1 3HAUCHHS «7101108amuy» 3aMIHIOETHCS Ha OLTBII 3aTaIbHE — «ULYKAMUY.

... he had shipped before the mast on the treasure-hunting schooner...
[80, c. 42]. — ... 6in natinascs na cyono, wio ixano wykamu ckapou... [46].

VY 21% repyHaiil, BXKUTUNA, Y (QYHKII] NPEHO3UTHUBHOIO O3HAYEHHS OYyI0

BUJYYECHO MpU Tepeknaal. Y HACTYIHOMY MpPHUKIAAl 3aCTOCYBAaHHS JIEKCHYHOT
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TpaHcopmarllii TeHepaiizalii 3yMOBIIOE OMYIICHHS TepyHIis «Cuttingy, mo €

O3HAYCHHSM IMEHHHKa «Mmachiney, yHacligoK dYOro  CIOBOCHOJIYYCHHS

BIITBOPIOETHCA IMEHHUKOM «MAuwiuHay, 1O Mae OUIbII 3arajibHe 3HA4YCHHS. 3

METOI0 KOMIICHCAIliT BTPATH 3HAYCHHS BIUIYYCHOTO TePYHIS MepeKiagayka TaKoK

3aCTOCOBYE KOHKPETH3allil0, BIATBOPIOIOYN 0c000Be aiecioBo «lefty BimmosigHOO
YKPaTHCHKOIO JICKCUIHOIO OJUHUIICIO «BIOMSION.

Besides, the tips of two of her fingers had been left in the cutting machine at

the paper-box factory the preceding winter [80, c. 20]. — A munynoi sumu na

KapmoHaXiCHil hadbpuyi mawunoro it 6i0msio Kinuuku 06ox naivyis [46].

2.1.1.6 CnocoOu BiATBOpPEHHS I'epYHIfA, BXKUTOI0 y PYHKLII 00CTABUHHA
croco0y aii
Bunaaku BxuBaHHA TepyHIids y QYHKIII OOCTaBUHU cHocoOy il

3yctpiuanucsa 13 pazis, mo ckiano 9 % Bij 3araibHOI KUTBKOCTL. Y 11 QyHKIIT
TepyH/Ii BXKMBaBCS 3 MpUAMEHHUKaMHU «by» Ta «withouty. Haiivacrime, a came y

38% BUMaAKiB, TEPyHAIN BIATBOPIOBABCS OCOOOBHMM JIIECIOBOM-IPUCYIIKOM, Y

TOMY YHCI1 JI€CTIBHUM CIIOBOCHOJy4eHHsIM. Tak, y HacTymHOMY MpUKIAJl
YHACJIIOK 3aCTOCYBaHHS CHHOHIMIYHOI 3aMiHM TepyHIid «not caring»
BIITBOPIOETHCA  JIIECITIBHUM CJIOBOCIIONYUCHHSIM «He 38epmaro  yeacuy, IO
CIPUUYMHIOE JIEKOMITpeCito. Takox 3ai1sl MOCUJICHHS 3MICTY BUCJIOBY y TMepeKIai
OyJ10 T0JIaHO TIPUCITIBHUK «APOCIO Y.

She’d have made fast dates enough with you if you’'d wanted to.»... «How
d’ye do it, anyway, Mart?» «By not carin’ about ‘em,» was the answer [80, c. 23].
— Axbu mu 3axomis, eona oopasy npudiena 6 0o mebe... — Ak ye modi s0acmucs,
Mapme? — IIpocmo ne 36epmaro na nux yeazu, — sioxazae mou [46].

Hocute uacto, a came y 31% BumaakiB, 3ycTpiuaBcs Mepekiax 3a

JIOTIOMOTOI0  II€NPUCTIBHUKA (y TOMY YMCII JIE€NPHUCIIBHUKOBOIO 3BOPOTY) 13

30epekeHHsAM (PyHKLii oOcTaBUHM crocoOy nii. Y HacTynmHOMYy NpUKIal
YHACHIJOK  3aCTOCYBaHHS  IeHepajizallii  3Ha4YeHHS  repyHmi  «without

impoverishing», Bxutuii y ¢yHKIii 0OCTaBMHM cHoOcoOy Ail, MepeKIagaeThes
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TIENPUCTIBHUKOBUM  3BOPOTOM  «He 3a80asuiu  wKoOu», 10 CIPUYHHIOE
JIEKOMITPECIIO TEKCTY.

Not a line of the great poets can be spared without impoverishing the world
by that much [80, c. 6]. — V nux owcoonoco psioxka me mooxcma euxumymu, He
3aeoaswu wKoou ceimosi [46].

Takox TpamisSOTHCS BUMAIAKKA TEpeKIaay TepyHIis, BXUTOro y (QyHKIil
oOctaBuHHM crmocoOy jii, 3a momomororo iH(piHITHBA (8%) Ta MOIAPIAIHOTO

3’scyBalbHOTO pedeHHs (8%). Y HacTynmHOMY NPUKIA/l CIOCIO BiITBOPEHHS

repysais «multiplying» 3a gomomororo iMeHHHKa a00 1H(IHITHBA HE € MOXIJIUBHM,
a Tmepekyaj Horo IIENPHUCIIBHUKOBUM 3BOPOTOM CIIOTBOPUB OM 3MICT pEUYEHHS.
Came 11l YMHHUKH, Ha Hall TMOIJIAJ, 3YMOBWJIM 3aCTOCYBaHHS JEKOMIIpECIi,
VHACHIJIOK  SIKOI  TPOCT€  pPEYeHHS  OpuriHaimy  TpaHcopMmyBamocs Y
CKJIQIHOMIIPSAIHE 3 MIAPSIHOI0 3’SICYBAIBHOIO YACTHUHOIO, 10 y CBOIO YEpry
3yMOBHJIO Tiepeknan repyumis «multiplyingy» 3a gomomoror oco6oBoro mieciaoBa
«NOMHOIICYBABY», O BUKOHYE (DYHKIIIIO MPUCYIKA Y MIAPSAIHIN YaCTUHI pEUCHHS.

So, while he copied the manuscript a third time, he consoled himself by
multiplying ten columns by ten dollars [80, c. 44]. — Omorce, nepenucyrouu napuc
ympeme, Mapmin émiwiagcss mum, wjo ROMHONCYBAE 0eCAMb WNALLI HA 0eCsmb
oonapie [46].

VYV 15% BumagkiB npu MepeKiIaji PEeYeHHs, 10 MICTUTh TepyHAlH, Oyio
3aiKCOBaHO MOTO OMYyIIeHHs. Tak y HACTYMHOMY NPHKJIaAl BUIYYEHHS TePYHIIs
«trying», Ha HaIl TOMIAA, 3YMOBJICHE HEOOXIIHICTIO YHUKHYTH HeOakKaHOl
HAJUTMILIKOBOCTI MOBHHUX 3aC001B IIPH BIATBOPEHHI 3MICTY PEUYCHHS.

While he waved his hand and muttered that he had done nothing at all, he
was obeying her behest by trying to get into a chair [80, c. 3]. — Ilpomecmyouu
JHcecmom i C1080M NPOMuU He3ACIYHCeHUX noxean, Mapmin ciyxuano niditiuiod 0o

kpicia [46].
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2.1.1.7 CniocoOm BiATBOpPEHHSI FrepyH/is, BAKUTOr0 y GyHKUII migMeTa
VY ¢yHkuii miaMmera repyHIid 3ycTpidaerbes § pasi, MO ckiagae 5% Bia

3aranbHOl KimbkocTi. Haituacrtime, a came y 63 %, BiH mepekiaaaBcs 3a
JIONIOMOTOI0  1H(DIHITHBA, TpPU YoMy Yy OUIBIIOCTI BHUIAJKIB HOro (QyHKIIA
30epiragacss 1 y mepekinami. Y HACTymHOMY WpPHKIaAl TrepyHAlalbHE
CIIOBOCIIONTYYCHHS  «Qetting acquainted» yHacmigoK CEMaHTHYHOTO 3JIATTS
repyHJisi Ta MPUKMETHHKA 3a3HA€ KOMIIPECIi Ta BIIITBOPIOETHCS IMEHHUKOM
«GHatiomumucsy, 30epiraroun npyu oMy QyHKIlir0 miameTa. [lapanenpHo 3 muM 3a
HOpMaMH yKpaiHChKOT MOBH BiJI0OYBa€ThCsI OMYIICHHS (hopMalIbHOTO TijMeTa «ity.

It was difficult enough getting acquainted with her... [80, c. 8]. — Homy i
max nenel TIKo 6yno 3naiiomumucs 3 neo... [46].

Takox Oyno 3a(ikCOBaHO BUIAJIKU BIATBOPEHHS TE€PYHIIA 3a JIOIMOMOTOIO
1H(IHITHBA, BXUTOrO0 Y (DYHKIIIT YaCTUHHU CKJIAJEHOrO JIECITIBHOIO IMPUCYJKa Ta
nomatka. Tak, y HACTymHOMY TIPUKIAJi CHHTaKCHYHA 3aMiHa 3yMOBIICHA
3aCTOCYBaHHSAM KOMIUIEKCHOI TpaHcdopmallii, yHAcHiOK $KOi HNPUKMETHHUK
«necessary», BXUTHA y QYHKUII IMEHHOI YaCTHUHHM CKJIAQJCHOIO MPUCYKA,
3aMIHIOEThCS Ha TPUCYIKOBUN TPUCTIBHUK «mpeda», 1O Yy TOEAHAHHI 3
1H(}IHITUBOM B YKpaiHCHhKIA MOB1 YTBOPIOE CKJIAJICHUI J1€CTiBHUN npucyaok. Taka
3aMiHa 3YMOBIIIO€ BIiATBOpeHHs repyHuis-miamera «remodelingy indiniTHBOM
«nepesuxosamuy, BXXUTUM y (HYHKIIT YACTUHU CKJIAJICHOTO JIIECTIBHOTO MPUCY/IKA.
[lapanenbHO 3 MM TakoX BIJOYBA€TbCS KOHKPETH3alllsl 3HAYEHHS TEepPYHIIs 1
BBEICHHS y TEKCT peuYeHHs IMeHHuUKa «Mapminy, OCKIIBKH 1H(IHITUB
«nepesuxosamu» BHUMAara€ BXXUBaHHS Jl0/laTKa, Ha SKUA CHOpsSMOBaHa s,
BUpakeHa HUM. Takoxk BimOyBaeTbCs TMEpPECTaHOBKA, M0  CIPUYMHEHA
HEOOXI/HICTIO JOTPUMAaHHS HOPM KOMYHIKAaTHUBHOTO WICHYBaHHS pEYCHHS,
OCKUIBKM y JaHOMYy BHNAJAKy I1H(IHITUB € peMolo, SKka Mae HalOuIbLIy
KOMYHIKaTUBHY 3HA4yUI[ICTh Ta 32 HOPMaMHU YKpaiHChbKOi MOBH 3a3BHYail CTOITh
HAIPUKIHII pEYCHHS.

Much of this he strove to express to Ruth, and shocked her and made it clear

that more remodelling was necessary [80, c. 42]. — Csoimu mipkysanusmu 6in
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cnpobysae noodinumuca 3 Pym, ane eonma minvku owcaxuwynace i ocmamouHo
enesnunacs, wo Mapmina xonue mpeba nepesuxosamu [46].

Y 37% BumankiB repyHaid y QyHkmii migMera Oylio  MepekafeHo
IMEHHUKOM (y TOMY YHCJIII BiIJTIECTIBHAM) 31 30€pEKEHHAM CHHTAKCUIHOI (PYHKITIT.
Tak, y HacTynmHOMY MpUKJIaai TepyHaii «Succeeding» BiATBOPIOETHCS IMEHHHUKOM
«ycnixy 31 30epexeHHsIM QYHKIT TiAMETa, OCKIJIBKHA HOro mepekiaj yKpaiHChKOIO
MOBOIO 32 JJOTIOMOTOI0 OYy/Ib-SIKUX 1HIITMX YaCTHH MOBHU HE MOXIUBUHU. [Ipu mpomy
TaKO)XK BiIOYBa€ThCsA OMYyIICHHS (OpPMaIbHOro IMmigMeTa «ity Ta MOIyJIALis
npucynka peueHHs «bey i obcraBuHM «at firsty 3 meror JOTpUMaHHS HOPM
CIIOJIYYEHHSI CIIIB Y YKPaIHCbKOMY IIE€pEKIaii.

Of course, he cautioned himself, it would be slow succeeding at first...

[80, c. 46]. — 3sicno, kazae sin cobi, ycnix nputioe ne 3pasy... [46].

2.1.1.8 CiocoOu BiATBOpPEHHS IepyH/IifA, BXKUTOr0 y PYHKLII 00CTABUHH Yacy
Hocutb pigko, a came 5 pasiB (3%) repyHaiil BXUBaBcs y (QyHKIIL

oOcraBuHM 4acy. B Takux Bumamkax repyHAid MOEIHYBAaBCS 3 MPUAMCHHUKAMH
«aty, «beforey, «iny ta «aftery.Criocodu nepexiaay repyHisa y i GyHkiii Oyan
pizHoMaHiTHUMHU. Haituacriie, a came y 40% Bunankis, 3aCTOCOBYBaBCS MEPEKIIA]T

3a JOIIOMOTO0 JIIENPUCIIBHUKA Ta JIEMIPUCITIBHUKOBOI'O 3BOPOTY:

... when he felt the contact of her hand in greeting [80, c. 32]. —... koau 6ona,
simarouucs, mucia iomy pyky [46].

OxpiM BIATBOPEHHS repyHis «in greetingy» 3a J0moMoror Jie€nprciTiBHUKA
«8imaroyucyy y pedeHHi BiTOyBaeThCs MEPECTaHOBKA, MOB’s3aHA 3 HEOOXITHICTIO
JOTPUMAaHHSI TEMa-PEMATUYHOI CTPYKTYpPU PEUCHHS B YKPATHCHKIM MOBI.

HaliMeHir 4acTOTHHUMM crnocoO0amMu BIATBOPEHHA TEepyHIIs y QYyHKIII
oOcTaBuHM dYacy OyB mepekian 3a gornomoror iHdiniTuBa (20%), ocobGoBoro

niecioBa (20%) Ta nOigpsSAHOrO OOCTaBUHHOTO pedeHHs dvacy (20%). VYV

HACTYITHOMY TPUKIAAI TepYHIIH «Sayingy, BXuUTUH y QyHKIIi 00CTaBHHU 4acy,
BIJITBOPIOETHCS OCOOOBHUM JTIE€CIOBOM-TIPUCYAKOM «HONPOUSABCA», OCKITIBKH, Ha

Hally JOyMKYy, y LbOMY BHNAJKy 3HA4CHHS IEPENyBaHHSA 4Yacy € YaCTUHOIO
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IMIUTIIUTHOTO CMUCIY peuyeHHs 1 He morpeOye BiarBopeHHs. I[lapanensHo 13
MOpP(}OJIOTIYHOI0 Ta CHHTAKCHUYHOIO 3aMIHOIO TepeKiajadyka 3acTOCOBYE
reHepati3ailiio, YHACHIAOK SKOi BiAOYBA€ThCS KOMIPECIS CIOBOCTIONYYCHHS
«saying good nighty» i, sk pe3ympTaT, HOTO BIITBOPEHHS IIECIIOBOM 13 OLIBII
3arajbHUM 3MICTOM «1ONPOUABCILY.

He talked on a few minutes before saying good night [80, c. 30]. — Bin

NO2OMOHI6 3 Helo uje KinbKa Xeunun i nonpouiascs [46].

2.1.1.9 CnocoOu BiATBOpPEHHS I'epyHifA, BXKUTOI0 y PYHKLII 00CTABUHHA
CYIYTHIX moaii
Jlume y 3 Bumankax (2%) repyHAiil BKuBaBcS y (QyHKLII 0OOCTaBUHU

CymyTHIX nmofii. OcoOnMBICTIO 11i€T PYHKIIT € Te, 0 B YKpaiHChKiA MOB1 BOHA HE
BUJIITIIETHCS OKPEMO, a BXOJUTH JO CKJIaay OOCTaBUHM crmocoOy nii. Yci Tpu
repyHais y mik QyHkuii OyJo0 BXHTO y OJHOMY PEUYEHHI Ta MOEIHAHO OJHUM
npuiiMmeHHukoM «instead ofy. Tepynnii «being» Ta «talking» BiaTBOpeHO

OJHOPITHUMH 1HGMIHITUBAMHU «OVmMuU» Ta «PO3MOGIAMUY, 1O BXOASITh 10 CKIIAIy

HIAPSIAHOTO 3’ACYBaJIbHOTO peueHHdA. [Ipu npoMy BigOyBaeTbCs AEKOMITpECis
pEUYCHHS Ta IMepecTaHoOBKa Jpyroro iH(QIHITHBA y KiHElb pedeHHs. [epyHmin
«sitting»,  yHacIigOK  3aCTOCYBaHHSA  MOXYJIAMii, OyJo  MepeKiaJeHo

JUENPUCITIBHUKOM  «ymeopuswuy y QyHKIII oOcTaBUHM cmocoly mii 13

34CTOCYBAHHAM IICPCCTAHOBKH.

He wondered that they did not want to, that they had been out having a good
time instead of being with her that evening, talking with her, sitting around her in
a worshipful and adoring circle. [80, c. 15]. — Bin ousysaécs, wo 6onu yvboco He
xominu, 60 e om Oecvb coOI poO36BANCAIUCA, 3aMICMb MO20, WO dymu 0ins Hei,

YHEOpUBUIU KOJIO WUAHOOIUBUX NPUXUTLHUKIE, pO3MOoeasmu 3 Heio [46].

2.1.1.10 Cnoco0u BiATBOPEHHS repyHAisi, BAKUTOr0 y (pyHKIii 00CTABUHN MeTH
VY dynkiii 06cTaBUHN METH TepyHI1H OyJI0 BXKUTO JIHIIe 2 pasu, 10 CKIIATU

1% Bim 3aragbHOi KUIBKOCTI. Y IIMX BHUIAJKaX BIH TepeKJIaiaBcs
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JUENPUCITIBHUKOBUM 3BOPOTOM Ta HIJAPSIHUM OOCTaBUMHHUM pEYEHHSIM MeTH. Tak,

y HACTYITHOMY NPHKJIAII TepyHAii «enduring» BiITBOPIOETHCS JIEMPUCITIBHUKOM
«3HOCAYUY, TIPU 1ILOMY HOro (GyHKIISI 3aMIHIOETbCS Ha (QYHKIIIO OOCTaBUHU
npuuuHU. TakoX 3a/uis TOCHUJICHHS 3MICTY, BUPAXEHOTO IE€MPHUCIIBHUKOM, Y
TEKCT Mepekiiaay 0yJio A0JaHO MPUCTIBHUK «HACUTYY.

«Some day I'll beat the face off of him,» was the way he often consoled
himself for enduring the man’s existence [80, c. 16]. — «Koiu-nebyoo s maxu
Hao 10 UoMy MOpOy», — 4acmo emiuias 6in cebe, HACULY 3HOCAYU NPUCYMHICID

yiei moounu [46].

2.1.1.11 Cnnoco0u BiATBOPEHHS I'epyHAisi, BJKUTOr0 y QyHKLII 00CTABUHHA
YMOBH
Jlumie y 2 Bunaakax repyHii 0yso BxKuTO y GyHKIIIT 00CTaBUHH YMOBH, 11O

cTaHOBUTH 1% B 3aranbHOi KIIBKOCTI repyHAisa. [Ipu nepexnani repyHaia y uii
¢GyHKIIT 3acToCOBYBajlacsi JEKOMIIPECIs, YHACHIIJIOK $KOi MPOCTE pPEUYCHHS

OpUTIHATY TpaHC(POpMyBasloCsd Yy CKIAQAHOMIAPSIAHE 3 MOIAPSIHUM OOCTaBUHU

ymoBH. Ilpy 1mbOoMy TakoX 3acTOCOBYBAaBCS AHTOHIMIYHUM NEpeKiaa, a came
HeTaTHBAIlisl, YHACIIOK AKOT repyHIil «Writing» Oyso mepekiaaeHo MoeTHaHHIM
0C000BOTO /1I€CTIOBA-TIPUCYKA 3 3aAIEPEUHOI0 YACTKOIO «He NUCAMUMYY.

Because, without writing there wouldn 't be any high school [80, c. 47]. —
Tomy, wo Koau He nucamumy, mo Hiuo2o i oymamu npo Hasyanms [46].

Takox nmpu mepekiajl TepyHis, BXKUTOro y (yHKIII 0OCTaBUHU YMOBH,
Oys10 3a(hiKCOBAHO OJIMH BUITAJIOK OMYIICHHS, 3yMOBJICHUM CEMaHTUYHUM 3TUTTSIM
repyHaiiB «spending» Ta «learningy, yHacnmigok sSKOro mepimuid 3 HHX OyJo
BUJIYyYEHO, a JPYrMd BIATBOPEHO  JIENPUCITIBHUKOM  «HOGUUBUIUCLY 13
3aCTOCYBaHHSM aHTOHIMIYHOTO MEPEKIIaTy, a cCaMe BBEJICHHIM y TEKCT 3alepeuHol
JACTKH «HeY.

You couldn’t hope to be a blacksmith without spending three years at
learning the trade — or is it five years! [80, c. 46]. — Aooice aic e modcna cmamu

Ko8anem, He HOGUUGUIUCH POKI8 30 mpu, a mo il yci n’sms [46].
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2.1.1.12 Cnnoco0Ou BiATBOPEHHSI TepyHAisi, BAKUTOr0 y QyHKIil KBa3i-npucyaKka
Takox Hamu Oyno 3HaiiaeHo 2 Bunagaku (1%) BXUBaHHA repyHIIs y QYHKITIT

TaK 3BaHOTO KBa3I-MPUCYJIKA, 13 3HAYEHHSM M’ SIKOTO CIOHYKaHHS JO 31HCHEHHS
i1, 0 € XapaKTepHUMH JIJIs )KUBOi PO3MOBHOT MOBH, SIKa YacCTO 3YCTPIYAETHCS Y
TEKCT1 JOCIIIKyBaHOTO poMaHy. B 000X BumNajkax repyHaii Oyjao mepexiagcHo
0COOOBUM [11€ECTIOBOM-TIPUCYAKOM Y CKJIaJi OJHOCKJIAHOTO O3HAYEHO-0COOOBOTO
MUTAIBHOTO PEYCHHS.

«Comin’ to the dance tonight?» the other called after him [80, c. 23]. — To

Wo, ni0emo cb0200HI Ha manyi? — 2yKuy8 tiomy eciio [ocim [46].

2.1.2 Oco0,1MBOCTI BIATBOPEHHS IePYHAIAJIBbHUX MPEIUKATUBHUX
KOHCTPYKIiH YKPAIHCbKOI0 MOBOIO

OxkpiM caMOCTIMHOTO (YHKI[IOHYBAaHHS y pEYEHHl TepyHMIs, y TEKCTI
JOCTI)KYBAaHOTO pOMaHy 3yCTpI4aucs TaKOX BUIAJKH BKUBAHHS repyHA1aIbHUX
MPEIUKATUBHUX KOHCTPYKIIN, sIKI MaJId HEBUCOKY YaCTOTHICTh — 11 BUMaKiB, 110
ckinanu 7% BiA 3arajdbHOi KUIBKOCTI BWITQJIKIB BXKUBAaHHSA TEpPyHIis. Y TEKCTI
nociixyBasoro pomany [TIK BukoHyBasin (QyHKIII CKIaJHOTO JOJATKY,

O3HAYEHHS, MiIMETa Ta IMEHHOI YaCTUHU CKJIAJE€HOTO MPUCY/IKA.

2.1.2.1 CiocoOu BiATBOPEHHSA IepYHIiaJIbHUX NPEAUKATHBHUX KOHCTPYKILIM,
BKUTHX Yy QPYHKIII CKJIATHOTO T0AATKY
Haituactime I'TIK BukoHyBamu (yHKINT CKJIaAHOTO JOAATKy (5 BHUIIAIKIB

abo 46%). ¥ aox Bumankax ['TIK mepekmamanucs 3a AOMOMOTOI0 IMEHHUKA Ta

IMEHHUKOBOTO crmody4eHHs. Tak, y HactynHoMmy npukiaai [TIK, Bupaxena
NpHUCBifiHMM 3aliMeHHUKOM «their» Tta repynmiem «chaffing», BiaTBOpro€ThCS
IMEHHUKOM «271y3y8aHHs» 31 30epexenHsM GyHKIli goaatky. [Ipu nboMy 3 MeTOrO

YHUKHEHHSI He0a)KaHOTO TOBTOPY BiJIOYBA€THCS OMYIIEHHS 3aiMEHHHKA.
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... he treated them and was treated in turn, as of old, but he ordered for

himself root beer or ginger ale and good-naturedly endured their chaffing
[80, c. 26]. —... 6in, sax i pawuiw, wacmyeas ix, ane cobi 3aMO8/A8 UULe KYXOb
HeMiyHo20 nusa abo iMoupHo2o ento i 00O6pPoOyuHO 3Hocus 2ay3yeants [46].

VY pewrri Bunaakis I'TIK y ¢yHkuii ckiaaaHoro noaatky Oyino mnepekiiageHo

1HQIHITUBOM, HIAPSTHUM 3’SCYBaJbHUM Ta CaMOCTIMHUM pedyeHHsM. Tak, y

HactynHomy npukiaai ['TIK, Bupakena mpuUCBITHUM 3aliMEHHUKOM «My» Ta
repyHaieM «beingy, BIATBOPIOETHCS 3aMEHHUKOM «s» Ta 1HQIHITUBOM «Oymiuy.
VHACTIIOK OMyIIEeHHs TpaMaTUIHOT OCHOBH pedeHHs opuriHainy «You don’t mindy
Ta KOMIIGHCAIlll BTPATU 3MICTY 3a JOMOMOTOIO0 J1€CIOBA-3B’SI3KU «MOXMCY», IO
pa3oM 3 1H(IHITUBOM «Oymu» YTBOPIOE CKIAJIECHUN MIECTIBHUN MPUCYIOK,
BianoBiIHUK ['TIK TpaHchopMmyeThcs y rpaMaTUdHy OCHOBY PEUYEHHS MEpEKIIaLy.
[Ipu 1pOMy TaKoX BIIOYBAETHCS TO3UTHUBALIIS, YHACIIJOK SIKOT MHUTaIbHO-
3arepeyHe peueHHs 3MIHIOEThCS Ha MUTATLHO-CTBEPIXKYBaJIbHE.

You don’t mind my being frank, do you? [80, c. 35]. — Mooy a 3 éamu

oymu oosepma? [46].

2.1.2.2 CniocoOu BiATBOPEHHS IrepyHIiaJIbHUX NPEAUKATHBHUX KOHCTPYKILii,
BKMTHUX Y (PYHKIII CKJIATHOT0 03HAYECHHSA
Jpyroro 3a 4acTOTHICTIO € (DyHKIis ckiaagHoro o3HaueHHs, y skiit [TIK

BKUBaIuCA 4 pa3u, mo cknato 36% BumaakiB. Y aBox Bumagkax [TIK

nepeKIagaivuca 3a JTONOMOrol IMEHHHMKAa Ta IMEHHUKOBOIO cnosydeHHs. Tak, y

HactynHomy mnpukiani ['TIK, BupakeHa IMEHHMKOM Yy 3arajJlbHOMY BIJAMIHKY
«friendship» Ta Trepynmiem «flowingy, yHacmimoK ONyIIEHHS TEPYHI,
BIJITBOPEHHS SIKOT'O MOPYIIYBaJI0 OM HOPMH CIIOJIYYEHHS CJIB B YKPaiHCHKiil MOBI
Ta TPU3BOJWIO OWM J0 HeOakaHO! HAJIMIIKOBOCTI, IEPEKIIaJICHO IMEHHHKOM
«3Hatiomcmeoy y (YHKIII M0JaTKy. 3aMiHAa CHHTAaKCUYHOI (PYHKIII y I[bOMY
BUIAJIKy CTIPUYMHEHA OIYIICHHSM O3HadyBaHOro 3a jpornomoroto I'TIK imeHHUKa

«amenitiesy. IlapanenpbHO 3 TpaMaTHYHMUMHU TpaHCHOpMAIIIMU TPH TEPEKIIaIi
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imenHoro enemenrta [TIK, Oyno 3acTocoBaHO CHMHOHIMIYHY 3aMiHy, SKa JIHIIE
YaCTKOBO BIJTBOPIOE 3MICT OpUTIHAITY.

There was no bar-keeper upon whom to call for drinks, no small boy to send
around the corner for a can of beer and by means of that social fluid start the
amenities of friendship flowing [80, c. 4]. — He 6yn0o mym ani 6apmena, wo mic ou
nOOamu 4020Cb GUNUMU, AHI XJIONYS, K020 MOJICHA NOCIAmMU NO NUBO, 8 MAKUll
cnocib nonecuuswiu codi nowamox 3Hatiomcmaea [46).

VY pemrri BunagkiB ['TIK y dyHKIIT cki1aqHOTO O3HAYEHHS BiATBOPIOBANACS

3a J0MOMOroro 1H(MIHITHBA Ta MIAPIIHOTO 3’ICYBAJILHOTO peyeHHs. Tak, y

HACTYITHOMY TPUKJAJI, YHACIiJOK 3aMiHM TpaMaTUYHOI OCHOBU pPEUYCHHS
JECTOBOM  «32a0aséy», 1O TMOTpedye 3acTocyBaHHA Micis cebe J1oAaTky,
B1I0YBa€ThCS JICKOMIIPECISI MPOCTOTO PEUYEHHS, SIKE TPAHCHOPMYETHCS Y CKJIaJHO-
HIIPsIIHE 13 ABOMA MIAPATHUMU 3’ siICyBaIbHUMH YyacTuHaMmu. Takum unHoM [TIK,
BUpaKCHA IMECHHMKOBHM cJioBOocmonydeHHsM «the pair of themy Tta repynmiem
«walking» TpaHCcpOpMyeThCS y TpaMaTUYHY OCHOBY HiAPSIHOTO 3’SCYBaJIBHOTO
peUYeHHS — «BOHU 00u06i... nidiuwuy. llpu mepexnanl TepyHOIS TaKOX
BiJIOYBA€TLCSA HOr0 CEMaHTHYHE 3JUTTS 13 MpUAMEHHHKOM «towardy, yHacmigok
4oro MOro BiATBOPEHO OCOOOBHM JI€CIIOBOM JIOKOHAHOTO BHAY 13 TpedikcoM
«nioi-», MO BUPaKAE 3HAYCHHS HAOJIMKCHHS.

There flashed into his mind the picture of her mother, of the kiss of greeting,
and of the pair of them walking toward him with arms entwined [80, c. 8]. —
3eadas, sx Pym npusimana mamip NOYLIYHKOM I 55K 6OHU 00UO8I, OOHABUIUCY,

nidittwnu 0o nvo2o [46].

2.1.2.3 CniocoOu BiATBOPEHHS repyHIiaJIbHUX NPEAUKATUBHUX KOHCTPYKILii,
BKUTHX Yy PYHKIII CKJIAJHOTO0 MiIMETA Ta CKJIAJHOI IMEHHOI YACTUHHU
CKJIA/IEHOT0 NMPHUCYAKA
HaiimeHnn yacToTHUMU BUSIBUJIUCS (QYHKIIIT CKJIQHOTO TiAMETa Ta CKIagHO1

IMEHHOI YacTHHM CKJafeHoro mnpucyzaka, y skux [TIK BxuBamucs nume mno
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omHoMy pasy. Tak, y ¢pyHkuii ckaaanoro migmera ['TIK «me askin’» BiarBopeHo

I'paMaTH9YHOIO OCHOBOIO HiI[DHI[HOFO 3,HCVB3HBHOFO PCUYCHHA «A numaron.

Mebbe you think it’s funny, me askin’ you about all this [80, c. 34]. — Bawm,
Mabyms, cmiwiHo, wo A humato éac npo ye? [46].
VY ¢yHKIIT ckJIaaHol iMeHHOol YyacTuHH ckjanenoro mpucyaka ['TIK «all

wishin’y BiATBOpeHO TpaMaTHYHOIO OCHOBOK T'OJOBHOI YaCTHHU CAMOCTIHHOTO

PEUYCHHS «8Ci dcaniiuy 13 3aCTOCYBAaHHSIM aHTOHIMIYHOTO TMEPEKIIany, YHACIHIIOK
SKOTO 3HAYCHHS TePYHIsS 3aMIHIOETHCS Ha MPOTHJICKHE, a Y MIAPSAIHIA YacTHHI
pEUEHHS BIJOYBA€ETHCS 10AaBAHHS YACTKU «HeY.

We was all wishin’ you was there [80, c. 23]. — Mu éci scaninu, wo mebe ne
oyno [46].

2.1.3 3acTrocyBaHHS nepeKIaJalbKUX TPaHcPoOpMALid IPH NepeKaaxi
repyHist

[Ipu mepeknami TrepyHAIss HAa YKpPaiHCbKy MOBY JIOCHUTH IIHUPOKO
3aCTOCOBYBAJIMCS PI3HOMAaHITHI Nepekiaaanbki TpaHchopmanii. Tak, 3 aHamizy
JIOCITIJIKYBAHOTO MaTepialy MOXKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 y 12% repyHmii He
Oyno mnepeknazeHo. Y pemti Bumaakie y 100% repyHmii nepexnagaBcs 13
3aCTOCYBaHHSAM 3aMiHM YaCTMHM MOBH (TpaHcmosuiii). JlocuTe  piako
nepeKsagadyka BIA€ThCA JIMIIe 0 OfHiel miei Tpancdopmaiii (y 14% Bumanakis).
Hartomicte y 74% BUNAAKIB MPOCIIIKYETbCSI KOMOIHYBAHHS KIJIBbKOX THIIIB SIK
rpaMaTUYHUX, TaK 1 JEKCUYHUX TpaHchopmariiii. ToOTO 3aCTOCOBYIOTHCS
KOMILJIEKCHI JIEKCUKO-TpaMaTU4H1 TpaHchopmallii, 0 BKIOYAIOTh Bl a00 OuIbIIe
MPOCTUX TpaHcopMallii pi3HUX THUIIIB, HAMNPUKIIAJ, OJHOYACHE 3aCTOCYBAHHS
TPaHCIO3UIIli, IEPECTAHOBKH, TOJaBaHHS Ta MOTYJIAIII].

Y  pesynabTari  TPOBEAEHOTO  JIOCTIHDKEHHS BU3HAYEHO YaCTOTHICTH
3aCTOCYBaHHS TEPEKIaMalbKuX TpaHchopMallii pi3HUX BHUIIB Ta THITB Y
KOMILJIEKC1 13 TpaHcnosuiiero. HalyacTOTHIIMMU BUSBWIMCA TIpaMaTH4HI

Tpancopmanii, 3acrocyBaHHs skux BigOyBasmocs y 75%. Cepen Hux



77

Hal4acTOTHIIKUM OyJI0 3aCTOCOBYBAaHHS 3aMIHM CHHTakcHM4HOI pyHkuii — 43%.
Pinme 3actocoByBanucs onymeHHs — 19%, nepectanoBka — 15%, nexommpecist —
11% Tta nonaanus — 9%. HaiimeHmn yactoTHuM OyJio 3aCTOCYBaHHS KOMMpecii —
3%.

YacToTHICTh 3aCTOCYBaHHS JeKCMYHUX TpaHchopmanii cknaira 18%.
HaifuacToTHIIMM  BUSBHUJIOCS 3acTOCyBaHHS Monaynsamii — 42%. Pigme
3ycTpivanucs reHepanizaris — 17%, mudepenmiarnis — 17% Ta KOHKpeTH3aIis —
13%. Haiipiamie 3acTocoByBanacsi CMHHOHIMIYHA 3aMiHa — 11%.

HaliMeHIT 9acTOTHUM BHSBHIJIOCS 3aCTOCYBaHHS JIEKCHKO-TPAMATHYHHUX
Tpanchopmanii — 7%, 10 mepeniKy SIKUX HaMH OyJIO BKJIFOYEHO CEMaHTHUYHE
snmutta.  Ilin  cemanmuunum  3nummsam — PO3yMIEMO  JIEKCHUKO-TpaMaTHUHY
TpaHcopmMmallito, y pe3ysbTaTi IKOi CEeMaHTUYHE 3HAYEHHS JBOX ab0 OlIble CiIiB
MOBU OPUTIHAIY MOEAHYETHCS, 3yMOBIIOIOUYH KOMIIPECIIO TEKCTY, YHACIIIOK SKOi Y
MOBI Tmepekiiany ¢pasza BiATBOproeTbess onHuM  ciioBoM. Cepen JII'T
Hal4acCTOTHIIKMM OyJ0 3acTocyBaHHS KommeHcamii — 41% Ta ceMaHTHYHOIO
3muTTss — 35%. Pimme 3acTocoByBaBCS aHTOHIMIYHHMM MepeKsiaj, a came
HeratuBalia — 24%. Takox Hamu Oyno 3adikcoBaHo | BHMAJOK 3aCTOCYBaHHS
[IJTICHOTO TIEPETBOPEHHS, BHACTIJOK SKOTO TEepyHIid Oylo OMmyIIeHO MpHu
nepeKyami, 3 1€l mpuYuHU 1 TpaHchopmarllis He Oyjia BHECEHa JI0 3arajibHOi

KUIBKOCTI TpaHc(hopMarlii, o BXOAATh Y KOMIUIEKC 13 TPAaHCIO3ULIELO.

2.1.4 3acrocyBaHHs nepekIajalbKUX TPaHchopMalii Ipu nmepexkaami
repyHIiaJIbHUX NPeIUKATHUBHUX KOHCTPYKIIH

[Tlimuac mepexmany I'TIK y 100% BunanakiB BiOyBajlioCs 3acCTOCYBaHHS
KOMILJIEKCHOI TpaHchopmarii, npu yomy y 100%, sk 1 mnpu mnepexiaii
CaMOCTIIHOTO TepyHis, A0 CKIIaly KOXKHOTO KOMIUIEKCY TpaHchopMalliil BXoauma
TpPaHCHO3UIlIA. Y pe3yibTaTl MPOBEACHOTO OCHTIIKEHHS BU3HAYEHO YaCTOTHICTH
3aCTOCYBaHHA TNeEpeKiafalbkux TpaHchopmalliii pi3HUX BUIIB Ta THIIB Y

KOMILJIEKCI 13 TpaHcno3uiieto npu nepekial ['TIK.
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HaityactoTHimmm BUABUIIOCS 3aCTOCYBAaHHS rpaMaTHYHUX
Tpanchopmaniii — 72%. Cepen HUX Haigacrtime OyJI0 3aCTOCOBAHO 3aMiHY
cuHTakcuuHoi QyHkuii — 44%. Pimme 3acTtocoByBanucs mnepectaHoBka — 22%,
omymieHHs1 — 17% Ta nexommpecis — 13%. Haiimenm yacTotHuM OyJ10 J0/1aBaHHS
—4%.

YacToTHICTh 3aCTOCYBAaHHS JIeKCHYHMX TpaHcopmanii ckiata 16%.
HaituacrotHimmmu BusiBuiucs moayisiisa — 40% Tta cuHoHimiuaa 3amina — 40%.
Pinme 3acrocoByBanacs audepeniiaris — 20%. ['enepanizaiiito Ta KOHKPETH3AIIIIO
He 0yJIO 3aCTOCOBaHO.

HaliMeHIT 9acTOTHUM BHSBHIIOCS 3aCTOCYBaHHS JIEKCHKO-TPAMATHYHHUX
Tpancopmaniii — 12%. HaifuactoTHimmM cepex HuUX OYyJ0 3aCTOCYyBaHHS
aHToHIMIuHOTO nepeknany — 50%. Piamie 3acTocoByBanucs CeMaHTUYHE 3ITUTTS —
25% Tta xommneHcartist — 25%.

OTxe, KOMIUIEKCHI  Mepekiajanbki  TpaHcdopmaiii  CTaHOBIATH
HallUMCENbHINLYy TpyHy il Yac TMepeKyaay JIOCHIKYBaHOTO TBOpY, LIO
MOSICHIOETBCS, Hacammepe1, 3HAYHUMHU PO30DLKHOCTAMHM B IpaMaTUYHOMY CKJIaJl
000X MOB 1 HEMOXJIMBICTIO OOMEXHUTH 3HIMCHEHHS  TpaHcpopMalliii
MEPETBOPECHHAMH JIUIIIE HA OJTHOMY PIiBHI, TOTPUMYIOUUCH TIPU ILOMY HOPM MOBH

NepeKIany.

2.2 Oco06,1MBOCTI BiATBOPEeHHS JicNpUKMeTHUKA | Ta TieNpUKMeTHUKOBHX
NpeIUKATUBHUX KOHCTPYKUiH y nepekJaai pomany /Ixexa Jlongona «Maprin
Inen»

Hamu Oyno BimiOpano 270 BuUMankiB BXXUBaHHS JlENPUKMETHUKA |
(Jomatox 3), y Tomy umciai 61 BHMAagOK BXKHBAHHSA JIEMPUKMETHUKOBUX
NpeauKaTUBHUX KOHCTpyKiik (omatok 4), mo ckinanu 62% Big 3arajibHOI
KUTbKOCTI BimiOpanux ing-forms. JlocmikyBaHi OJUHMIN OyJi0 PO3MOJJIEHO 3a
CUHTAKCUYHUMHU  (YHKILISIMH, SKI BOHM BHUKOHYB&JIM Yy PEUYEHHI TEKCTY
JOCHIKyBaHOTO pomaHy. Bumaaku BxuBanHs Ta nepekiany HIIK posrnspanucs

HaMHU OKPEMO, OCKUIBKH 1X BIITBOPEHHSI, 3 OTJISY HA iX BIICYTHICTh B YKPAiHChKIN
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MOBI, Ma€ CBOIO cHernudiKy Ta BUKIUKAE OLIbIINE TPYMHOIIIB, HIXK IEepeKIa

nienpukMmeTHuka [ y Oyap-skiit QyHKIi.

2.2.1 Oco6auBoOCTi BiATBOpPeHHs AienpukMeTHHKA | ykpaiHChK0I0 MOBOIO

VY TecTi DOCHIKYBAaHOTO POMaHy IIENPUKMETHUK | OyJo BXKHUTO y Takux
(GYHKIISX: MOCTHO3UTUBHE Ta MPETO3UTUBHE O3HAUYEHHS; 00CTaBHHA CIIOCOO0Y ii,
CYIyTHIX TMOJiN, MPUYMHH, Yacy, YMOBH; IMEHHA YaCTUHA CKJIAQJIEHOTO MPUCYJIKY.
Onuc Ta aHami3 crocoOiB TMepekiany JlenpukMeTrHuka [, BxuToro y
BUILE3raJJaHuX CUHTAKCUYHUX (PYHKUIAX, 3[1HCHIOBABCS Y MOPSIIKY YACTOTHOCTI iX

B)KMBAHHS Y TEKCT1 OPUTIHAITY.

2.2.1.1 CnocoOu BiATBOpPeHHS AlENPUKMeTHUKA I, BAKMTOr0 y pyHKIIil
00CTaBMHM CYNYTHIX MO
Haituacrtime, a came y 64 Bumajakax, y TEKCTI JOCHIIKYBAaHOTO POMaHy

JTenpUKMETHUK | BxkUBaeThes y QyHKINT 0OCTaBUHM CYMYyTHIX MOJIIN, IO CKIIAJa€e
31% Bi1g 3araabHOl KUIBKOCTI BHIAAKIB HOro BKUBaHHS. HalvacTtoTHIIIMM
CIIocoOOM BIJITBOpPEHHS JienpuKkMeTHHUKa | y 11l (yHKIIT BUSBUBCS MEpPEKIIaj 3a

JIOIOMOTOI0  OCOOOBOTO JI€CTIOBA, WO 3acTOCOBYBaBcs 29 paziB (45% Bia

3arajbHOI KUJIBKOCTI BUIAJKIB BXXKMBaHHS AlenpukmeTHuka | y miit ¢pynkuii). Taka
3aMiHa CTa€ MOXKJIMBOIO 32 PAXYHOK BHJIYYEHHS MPUCYIKA 3 TEKCTY OpUTIHATY a0
BBEJICHHSI Y PEYCHHs TMepeKiany I0JaTKOBOTO OIHOPIAHOTO MPHUCYIKA, IO Y
pedeHH1 opuriHany MaB ¢opMmy JienpukMeTHHUKa | Ta BuBaBcs y (QyHKIT
OOCTaBUHM CYIYTHIX MOZIi.

Tak, y HacTymHOMY TpuUKIaai aienpukMeTHUK | «preventing», Bxutuii y
¢dbysK1ii oO0cTaBUHM cIOCOO0Y i, 3a3HAIOYM HEraTUBAllll y pe3ysbTaTi J0/1aBaHHS
3arepeyHoi YacTKU TPAHCPOPMYETHCS y OCOOOBE AIECIOBO-TIPUCYIOK «He 0dey,
10 3a JOMOMOTOI0 CIOMYYHUKA «i» TIOETHYETHCS 3 YK€ HAsIBHUM Y PEYCHHI

MPUCYIKOM «POOUMbY.
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... this carefulness of diction was making a booby of him, preventing him

from expressing what he had in him [80, c. 10]. — ... maka necknaouicmo y mogi
poouUmb 11020 AKUMCH UOAONOM i He OA€E BUCIOBUMU e, WO BIH NOYYBAE U OYMAE
[46].

HaromicTe y HacTynmHOMY NpHUKIAAl TepeKyial OJHOPIAHUX OOCTaBUH
CYNYTHIX TOJiH, BUpaKEHUX IienpukMeTHHKamu | «eating» ta «Scooping», 3a
JIOTIOMOT'OF0 0COOOBUX JIECTIB-TIPUCYAKIB «iiu» Ta «uepnaiuy, CTaB MOKIMBHAM 32
paxyHOK BWIyYEHHS TpHUCyJIKa «Saty, BIITBOPEHHS $KOrO TMpHU3BEIO OU 10
HeOa)kKaHOi HaJIJTUIIIKOBOCTI MOBHUX 3aCO0IB Y TEKCTI MEpEKIIay.

...he and his mates sat eating salt beef with sheath-knives and fingers, or
scooping thick pea-soup out of pannikins by means of battered iron spoons
[80, . 8]. — ...6in i tio20 mosapuwi, opyOyIOUU CKAIAOAHUMU HONCAMU Ui NATLYIMU,
inu cononuny abo uwepnanu 3 MUCOK NOSHYMUMU 3ATISHUMU JIOHCKAMU 20POX08Y
rowky [46].

Hocute 4acto, a came y 20 Bumaakax (31%), mienpukmetrHuk [ y 1miid

¢dbyHK1ii OyJo BIATBOPEHO IIENPHUCIIBHUKOM (y TOMY YHUCHI JIENPUCITIBHUKOBUM

3BopoTOoM). [Ipu YoMy y mepeBakHiil OLIBIIOCTI BUIAJKIB Y PEUEHHI NEpeKiIamy
roro Oyno BXHUTO y GyHKIIII 00CTaBUHU cr1OcoOy [ii, 110 3yMOBIICHO BiJICYTHICTIO
B YKpaiHCbKii MOBI (DYHKIIi OOCTaBMHHM CYMyTHIX TOJiA. Tak, y HacCTyIMHOMY
MPUKJIAJl 32 JOMOMOIOK 3aCTOCYBaHHs JaudepeHiiialii 3HaueHHs Ta J0JaBaHHs
IMCHHHMKA «ouuma» JIENPUKMETHUK «racing» BIATBOPEHO KOHTEKCTYaIbHUM
BIIMOBIJHUKOM — JIIENPUCITIBHUKOBUM 3BOPOTOM «nepebicarouu o4umay, W0
BUKOHY€ (DYHKILIII0 OOCTaBUHU CIIOCOOY Aii:

Early that morning he was out himself to the front door, nervously racing
through the many-sheeted newspaper [80, c. 45]. — Hacmas owcaoanuii Oenv,
Mapmin cxonuecs 0yoice pano i ckopo 0y8 yxce Oiisi napaouux ogepeti, 30Y0HCeHO
nepebizarouu ouuma no cmopinkax 2azemu [46].

HabGarato  MeHII ~ YaCTOTHMMHM  BHSBWJIHCS  CIIOCOOM  TEepeKIIaay

nienpukmeTnrka [ 3a momomororo iHdinituBa (3%), mienpukmernuka (3%) Ta

OIIPSIHOTO O3HaYalbHOrO pedeHHsd (2%). Tak, y HacTymHOMY MpHKIaal 3a
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JIOTIOMOTOI0  3aCTOCYBAaHHSI MOMYJISIII BiJOYBa€TbCS CMHCIOBUH PO3BHTOK
3HaveHHs nienpukmetrHuka I «blushingy, Bxwuroro y dynkiii od0ctaBuam cymyTHIX
MOJ1H, 1110 3yMOBJIIOE€ HOTO BIITBOPEHHS 32 JIONTOMOTOIO JIIENPUKMETHHUKA Y hopMi
MAaCUBHOTO CTaHy MHHYJOIO 4Yacy «3dCOpOMIeHUli», BXUTOTO Yy (GyHKIII
O3HA4YCHHA. [HIMIA nienpukMeTHUK [ «Stammeringy, BXUTHI y aHaJIOTIYHIN
GyHKINT, 3a JIOMOMOIOK 3acTOCyBaHHS audepeHiiialii 3HauYeHHsS BIITBOPEHO
KOHTEKCTYaJbHUM  BIJIMIOBITHUKOM —  OCOOOBUM  JIIECIIOBOM-TIPHCYIKOM
«b6ypmomiey, MO 3yMOBJICHO OMYIICHHSIM IIPUCYIKa «St0ody.

He seemed such a boy, as he stood blushing and stammering his thanks...
[80, c. 13]. — Mapmin ckudascs na ManeHvbKO2O XIONYUKA, KOTU, 3ACOPOMIACHUIL,
oypmomie cnosa noosiku... [46].

Takoxx Hamu 3adikcoBano 10 BunaakiB (16%) onyiieHHs Mi€ENPUKMETHHKA
I, BxuToro y ¢yHkuii oOCTaBUHU CYIYTHIX MOAIN. Y HACTYIHOMY MPHUKIIAII
nienpukmeTHuk I «multiplying» Oyio BuitydeHo npu mepekiaai Ta KOMIIEHCOBAHO
MPUCITIBHUKOM y (POPMI BHUILIOTO CTYTICHIO IOPIBHIHHS «uye Oinbuiey:

... they would troop in review across his mind, each, by contrast, multiplying
Ruth’s glories [80, c. 38]. — ... sci yi orcinku 0082010 HUZKOIO NPOXOOUNU 8 NAM UM,

[ Ha Ix mai we 6invute cssne opeon Pym [46].

2.2.1.2 CnocoOu BiATBOpPeHHS Al€NpUKMeTHUKA I, BakUTOr0 y pyHKIii
00CcTaBHHM CIIOCO0Y Ail
Jlpyroto 3a 4acTOTHICTIO Oyna (yHKIisI 0OCTaBMHU CHOCOOYy ii, B SIKIi

niennpukMeTHUK | Oymo BxkuTo 41 pa3, mo ckiano 20% Bijg 3arajbHOI KUTBKOCTI
BUIAJIKIB MO0 BXXMBAHHS y TEKCT1 JOCIIKyBaHOro pomaHy. HaituacToTHimmm
CIIOCOOOM BIATBOPEHHS JIIENMPUKMETHHUKA | y IbOMY BUNIAAKY BUSBHUBCS MEPEKIIal

3a JIOMOMOTOI0 0COOOBOIO JII€CTIOBA, IO 3aCTOCOBYBaBcs 16 paziB (39%). Sk 1y

BUMAJIKY 3 (QyHKIi€0O 0OCTaBUHM CYNYTHIX TMOJIH, OI€ENPUKMETHHK |
TpaHcOpMyBaBCcsi y 0COOOBE [I€CIOBO-NIPUCYJIOK 33 PaXyHOK BHIIyYEHHS
NPUCYJIKa, HASBHOTO B TEKCTI OpWriHATY; BBEJAEHHS Yy PEUCHHS TNepeKiany

JIOIATKOBOTO OJIHOPIIHOTO MPHUCYAKA, L0 Y PEYEHHI OpUTiHaly MaB (GopMy
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nienpukMeTHUKa | y QyHKIil 0OCTaBUHHM CyNmyTHIX MOJIN; a TaKOX 3a PaxyHOK
nepeKiaay MpUCyAKa OPUTIHATY TIE€NPUCTIBHUKOBUM 3BOPOTOM.

Tak, y HaCTynmHOMY MPUKIIAJl 0JIpa3y YOTUPH JIE€NPUKMETHUKA [, BXKUTHX Y
¢byHKIIT crocoOy [ii, BIITBOPEHO 3a JOMOMOT0I0 O0COOOBOTO JI€CIOBA-NIPUCYIKA,
10 3yMOBJICHO TpaHC(OPMAILII€I0 TPYHH MPUCYIKA Y JIENPUCITIBHUKOBUNA 3BOPOT,
BXXUTHH y TEKCT1 nepekiany y GyHKIii crnocoOy aii. Takuii crociO BiATBOPEHHS,
Ha Halll TOTJIsII, 3aCTOCOBAHO 3 METOIO BUHECEHHS Ha MEPIIUH MIIaH /Aii, BUPAXKEHOT
y opuriHani pienpukmetHukamu 1. [lapanenbHo 3 1MM 3aUisi YHUKHEHHS
TaBTOJIOTI] y TPHKJIAAI BiOYBA€ThCS OIYIICHHS iENMpUKMETHHKA | «Sayingy,
OCKLUJIBKH BiH JTyOJII0€ 3HAYCHHS ITONIEPETHLOTO JTienpukMeTHHKa [ «replyingy.

... he kept himself in the background, listening, observing, and pleasuring,
replying in reticent monosyllables, saying, «Yes, miss,»... [80, c. 9]. — ... we
BUCMYNAIOYU HA Nepuiull NIaH, CyxXae, CROCmepicas, Miueca, a Ha 3anumaHHsl
8ionoeioas 0yoice kopomxko: il — «mak, micy... [46].

Takox gocuth yacto, a came 13 pasziB (32%), nienpukmerHuk [ y QyHkuii

oOcTaBUHM CIIOCOOY Ji1i OYyJI0 BiITBOPEHO 3a JOMOMOTOI0 JIENPUCIIIBHUKA (Y TOMY

YUCH1 JIIENPUCITIBHUKOBOIO 3BOPOTY), MPH YOMY Yy OUIBIIOCTI BHIMAJKIB
cuHTakcuyHa (QyHKIis 30epiranacs 1 y TEKCTI mepekiamy. Tak, y HacTymHOMY
npukiana gienpukmetnuk I «holdingy BiaTBOpeHO 3a JOMOMOroI0 AiENPUCTIBHUKA
«mpumaroyucsy, 1o BUKOHYE (yHKIIO oOcTtaBuHU crocoOy nii. [lpu ubomy
BIIOYBAEThCS ~ TMEPECTAHOBKA  MPUCITIBHUKA  «MiyHO», 1O  XapaKTepusye
JIEMPUCITIBHUK, Ta ONMymeHHs AoAatky «Wwith his handsy, ockineku 3a HOpMamu
YKpaiHCbKOi MOBHM HOTO TOEHAHHS 3 JTIEMPHUCITIBHUKOM «MPUMAIOYUCHY, TIIO MAE
NOCTPIKC «-cby» 13 3HAUCHHSAM 3BOPOTHOI Mii, MpU3BEAEC 0 IJICOHACTHYHOCTI Y
TEKCTI TIepeKIIany.

He felt better, and settled back slightly from the edge of the chair, holding
tightly to its arms with his hands [80, c. 5]. — Mapminosi meowc norecwano, i 6in
mpoxu enubue BMOCmMuUBCst 8 Kpiciii, MiyHO MPUMarouucy 3a ouivys [46].

Haiimenm dacToTHUMH cmocoO0amMu BIATBOPEHHS MI€NMPUKMETHHKA [ y

¢bynkuii 00cTaBUHU crocoOy Jii BUSBHUBCS MEPEKIIal 3a JOMOMOIO MIAPSTHOTO
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0OCTaBUHHOTO peyeHHs MeTH — 3 Bumaaku (7%) Ta OpHUCHiBHUKA y (QYHKIIT

oO0ctaBuHu crnocoby nii — 1 Bumamok (2%). Tak, y HacTymHOMY MpHUKIAAI
nienpukMeTHUK [ «questingy, 3a3HaIOYd CMHUCIIOBOIO PO3BUTKY YHACIHIJIOK
3aCTOCYBAaHHSA MOJYJSAIIi, TpaHCPOpMyeThCS B 1HQIHITUB 13 MPOTUICKHUM
3HAUCHHAM «3Hatmuy. 1lpu 1poMy BiIOYyBa€ThCS NEKOMIIPECIS, YHACIIIOK SIKOT
MPOCTE€ PEUYEHHS OpUTIHATY 3aMIHIOETHCS Ha CKIAQAHOMIAPSAIHE 3 MIIPSIHUM
00CTaBHHHHUM PEUYEHHSIM METH.

It extended on into infinity, and through its golden depths his soul went
questing after hers [80, c. 19]. — Bono wupunoce 6e3 xinys-kpaio, i 6 1020
3010masy 2nubins nopunana Mapminoea oywa, woo 3naiumu i oywy [46].

Takox y 8 Bumankax (20%) nienpukmetnuk [ y ¢QyHkiii oOcraBuHH
ciocoOy il Oyylo ONylIeHO Tpu mepekiafl. Y OUIBIIOCTI BUMNAIKIB TakKy
TpaHchopmailito OyJi0 3aCTOCOBAHO 3aiIsl YHUKHEHHS HAJUIMIIKOBOCTI MOBHHX
3ac001B Ta 3 ypaxXyBaHHSM HOPM CIOJYyYyBaHOCTI CJIiB B YKpaiHChKiil MOBI. Takum
NPUKIIAJIOM € HACTYIIHE PEYCHHs, y sSKOMy naienpukmeTHUk | «alternatingy» Gymo
BUJTYUYCHO TMPU TEpeKyIajl Ta KOMIIEHCOBAHO IOBTOPIOBAHUMHU CHOJYyYHUKAMU
«Mmo...,mo...».

And so he wandered on, alternating between depression and elation as he
stared at the shelves packed with wisdom [80, c. 24]. — Omaxk, mo enadarouu &
po3nay, mo nepeumMarduct 3andajiom, 6iH W08 N083 Yi HANOBHEHI MYOpiCmio

noauyi [46].

2.2.1.3 CnocoOu BiATBOpPeHHS AlENPUKMeTHUKA I, BAKMTOr0 y pyHKIIil
NPeno3uTHBHOTO O3HAYEHHS
TakoX IOCHTH YaCTOTHHM BHSBWJIOCS B)KWBAHHS JIEMNPUKMETHHKA [ y

GyHKIIT 03HAUYEHHS, SKY, 3 OTJISAY Ha BIIIMIHHICTh y crioco0ax mepekiaay, Hamu
OyJ10 pO3aUIEHO Ha (DYHKIIIIO MPENO3UTUBHOTO Ta MOCTHO3UTUBHOTO O3HAYCHHS.
Tak y QyHKIIi MPEeno3UTUBHOTO O3HAYEHHS JienpukMeTHUK [ Oymo Bxkwuto 40
paziB, mo ckiaago 19% 13 3aranbHOI KUIBKOCTI BXKMBaHHS Al€NpuUKMETHUKA [ y

TEKCTl JOCHIPKYyBaHOTrO pomaHy. HaidacToTHimmM crnocoOoM BIATBOPEHHS
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nienpukMmeTHuka | y miit ¢yHKiii OyB mepeksiaa 3a AOMOMOIOI0 MPUKMETHUKA Y

¢bynkmii o3nauenHs — 14 BumaakiB (35%). Tak, y HacTymHOMY MpUKIaI
YHACJIJIOK 3aCTOCyBaHHs Audepenmiamnii gienpukmetHuk [ «pulsingy, BxuTuit y
GYHKIIT NPEeno3UTHUBHOTO O3HAYEHHSA, BIATBOPEHO MOro KOHTEKCTYaJIbHUM
BIJIMOBITHUKOM — IPUKMETHUKOM «Oypxue» y aHAJIOTTYHIN QyHKITII:

He brought the pulsing sea before them, and the men and the ships upon the
sea [80, c. 11]. — Bin smaniosas dypxauee mope, kopabi il niodeii na mopi [46].

Takox y 18% (7 BunankiB) aienpukMeTHUK | y QyHKIII TPeno3UTUBHOTO
O3HAa4YCHHs OyJIO BIATBOPEHO 3a JIOMIOMOIOI0 IMEHHHKA 13 3aCTOCYBAHHSIM 3aMiHU
CUHTakcH4yHOl (QyHkmii. Tak, y HacTymHOMY NpHKIaaAl JIENPUKMETHUKU [
«tinkling» ta «rumbling» nepekianeHO 3a JONOMOTOI IMEHHMKIB «O036iH» Ta
«cmyKimy y TIO€AHAHHI 13 MPUUMEHHUKOM «ni0», BXXKUTHX Y (YHKLII 00CTaBUHU
croco0y Aii, OCKUIbKHM BIATBOPEHHS 1X 3a JIOMOMOTOIO 1HIIMX CIIOCO0IB MepeKiiamy
nopyIuryBajio 6 HOpMHU YKpaiHChkoi MOBHU. [Ipu mepekiani gienpuxmeTHuka [
«rumbling» Takox Oys0 3aCTOCOBAaHO CHHOHIMIUHY 3aMiHYy.

... In the light of which danced the HULA dancers to the barbaric love-calls
of the singers, who chanted to tinkling UKULELES and rumbling tom-toms
[80, c. 13]. — ... y si0ceéimax noaym’s nio 036iH 2asaiicbkoi cimapu ma CHYKim
mammamie manyropucmu manyooms 2yiy [46].

MeHI 4aCTOTHMMHM BUSBWIJIMCS CIIOCOOM BIATBOPEHHS Al€ENpPUKMETHUKA I,

BXKUTOTO Y I1H (PYHKIIIT, 32 TOMOMOT0I0 0c000BOTO aieciioBa — 4 Bumnaaku (10%),

JIEMPUKMETHUKA — 3 BuUmNaaku (7%), mIEOpUCIIBHUKA Ta OPHUCIIBHHKA — 10 1

Bunajaky (mo 2,5%). Tak, y HacTymHOMY NpPHKJIaAl YHAcCHiIOK CEMaHTUYHOTrO
3AUTTA  gienpukMmetHuka 1 «lowering» Ta 0co00BOro  Ji€cioBa-mpHCYIKa
«coveredy Oyso 3acTOCOBAHO IMepeKiaa 3a JOMOMOTOK OCO0OBOro Ji€ciioBa
«NOBUCTUY, TIIO CTIPUIMHIIIO KOMITPECIIO Ta TIEPECTAHOBKY JIEKCUYHUX OJUHUID Y
pEYCHHI.

...lowering storm-clouds covered the sky... [80, c. 2]. — ...na0 ob6piem

nosucau memui xmapu... [46].
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Takox wHamm Oymno 3adikcoBanol() BumankiB (25%) onyimieHHS
JienpuKMETHUKA [, BXHUTOTO y (YHKIT MPEMO3UTUBHOTO O3Ha4yeHHs. Tak , y
HACTYITHOMY TPHKIAAl CKIaJCHUH nienpukMmeTHUK [ «cigarette-smoking» Oyio
MEPEeKIaJACHO 13 BWJIYYCHHSM BIJIACHE CaMoi JIEMPUKMETHUKOBOI CKJIQI0BO1
«Smoking» Ta KOMITIEHCOBAaHO MOETHAHHSIM IMCHHHKA 13 IPUAMEHHUKOM «8 304Xy,
10 JIOTIYHO BUBOJSITHCS 13 3HAUECHHSI OMYIIIEHOTO JIENPUKMETHHUKA .

There were women of the cattle camps, and swarthy cigarette-smoking
women of Old Mexico [80, c. 3]. — Tym 6yau ti ckomapxu 3 ¢hepm, i cmyenssi

MEKCIKaHKU 3 cucapemamu 6 3yoax [46].

2.2.1.4 Cnoco0u BinTBOpeHHs dienpukMeTHUKA I, BakuTOro y pynkuii
NOCTIIO3UTHBHOTO 03HAYEHHS
Y  @yHKIIT TOCTMO3UTHUBHOTO O3HAYEHHA JleNpukMeTHUK [  Oyno

3acTocoBaHo 36 pa3ziB, 1o ckiagae 17% Biag 3arajbHOi KUIBKOCTI BUIIAJIKIB
B)KMBaHHS Ji€NpUKMETHHUKA | y TekCTi ociiKyBaHoro pomany. HaltyactoTHimmm
CIIOCOOOM BIATBOPEHHSI Y IIbOMY BHUIAJKy BUSBHUBCS IEPEKIa] 3a JOTOMOTOI0

OIIPSIHOTO O3Ha4YalibHOro pedeHHss — 14 BunagkiB (39%). Takuii cmocid

BIITBOPEHHSI  JIE€MPUKMETHUKAa | CHOpUYMHEHO OOMEXKEHICTIO  BXKUBaHHS
JIENPUKMETHUKIB TENEPIIIHBOIO Yacy, OCOOJMBO THX, IIO MOXOASThH B M1€CIIB
pyxy, Yy (GyHKI1 O3HA4eHHS B yKpaiHChKiM MoBi. Tak, y HacTymHOMY MpHUKIIAI1
YHACJI1JIOK JIEKOMITPECIi MPOCTE pEUEHHS OpUTIHATY TPAaHC(HOPMYETHCS Y CKIIATHE 3
HiIPSTHOI O3HAYAILHOK YaCTUHOK, TPU I[bOMY JTiENMPUKMETHHK [ «enteringy
MEPETBOPIOETHCS  HA  OCOOOBE  JIIECIOBO-TIPUCYNOK  MIAPSTHOTO  PEUEHHS
«8CMYNAOMb .

«You know far more than any of the students entering high school...
[80, c. 49]. — Bu 3naeme oanexo Oinvute, HidC YuHi, WO 6CHIYRAIOMb 00 CePeOHbOL
wikonu... [46].

Takox 3 BuUIE3a3HAYCHUX MPUYUH JOCUTHh YaCTOTHUM BUSIBUBCS TIEPEKIIA
nienpukMetHuka | y QyHKUIi MOCTIO3UTHBHOTO O3HAYEHHS 32 JIOMOMOTOIO

0CO00BOI0 Ji€CAOBA-TIPUCYAKA TOJOBHOTO pedeHHs — 9 BumankiB (25%). VY
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HACTYTHOMY TPUKIAIl y PE3yJbTaTi CEMAaHTUYHOTO 3JUTTS Ji€MpUKMETHUKA |
«Stepping» Tta mnpuciiBHuKa «mincinglyy Oyio 3acTocoBaHO TiepeKian 3a
JIOTIOMOTOI0  0COOOBOTO JIECIOBA  «Opibominuy, SK€ YHACTIIOK OIYIICHHS
CKJIaJICHOTO IMEHHOTO MpHCYyAKa «Were crowdedy BKUTO y CHHTaKCHYHIN (QYHKIII
MPUCYIKA TOJIOBHOTO PEYCHHS, 110 JTO3BOJIMIIO YHUKHYTH JEKOMIIPECii.

These, in turn, were crowded out by Japanese women, doll-like, stepping
mincingly on wooden clogs... [80, c. 3]. — 3a numu opibominu 6 Oepes sinux
X00AaKax cxXoxci Ha AAIbOK SANOHKU... [46].

HaliMeHll 4acTOTHUM crocoOOM BIATBOPEHHS JI€NPUKMETHHKA | y miid

GyHKIIT BUSBUBCS MEPEKIaj 3a JOMOMOTO0 JIENPUKMETHHUKA, BKUTOTO Y (QYHKIIT

O3Ha4YeHHsS — 2 BUMajku (5,5%), AlenpUCIiBHUKA, BXKUTOTO y (PYHKIII 0OCTaBUHU

criocoOy mii — 2 Bumanku (5,5%) Ta mApSIaHOro 3’sCyBaJIbHOrO pedeHHs — 1

Bunanok (3%). Tak, y HacTymHOMy mnpukiami aienpukmetHuk [ «breathingy
30epirae cBOI0O (PyHKLIIO, NPOTE YHACHIIIOK 3aCTOCYBAaHHS MOJIYJALI 3a3Ha€
CMHUCJIOBOIO PO3BUTKY CBOrO 3HAu€HHd Ta 3aMIHM BHXIJIHOI  (opmu,
TpaHC(HOPMYIOUUCH B YKPaiHCHKUI J1ENPUKMETHUK, BXKUTUN y (HOpMI ACUBHOIO
CTaHy MUHYJIOTO 4acy, « 00GIAHULLY.

He came to her breathing of large airs and great spaces [80, c. 39]. —
Mapmin npuiiuwios 0o Hei, 008ianUIL 6IMpamu OE3MeNHCHUX NPOCMOPIE Ma 0aNeKUX
kpain [46].

Takox pgocuth uvacto, a came 8 pasziB (22%), Tparmusuiucs BUTAIKU
ONYUIEHHS JIEMNPUKMETHUKA [, BKUTOr0 y (yHKUIi NOCTIIO3UTUBHOTO O3HAYEHHS.
Tak, y HacTymHOMY NpHKJIaal OIMyLIEHHS JlenpukMeTHHKa | mpu mepekinani
3YMOBJIEHO 3aCTOCYBAaHHSIM ILIUJIICHOTO TEPETBOPEHHS — KOMIUIEKCHOI JIEKCHKO-
rpaMatuyHoi TpaHcdopmalii, 110 CHPUYMHAE TIOBHY MepeOyqoBy pEUYECHHS
OpUTiHAITY:

He was appalled at the problem confronting him, weighted down by the
incubus of his working-class station [80, c. 24]. — Mapmina orcaxana
Oe3suxioHicmv — 1l020  cmaHosuwla — JIOOUHU — MABPOBAHOL  POOIMHUYUUM

noxoooxcennsim [46].
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2.2.1.5 CnocodOu BiATBOpeHH AleNpuKMeTHUKA I, BikuTOro y pynkuii
00CTABUHU NPUYMHHU
VY 15 Bumankax (7%) nienpukmeTHuk | Oyno Bxuto y QyHKIii 00CTaBUHU

npuunHd. HailuacToTHIMM criocoOOM BiATBOPEHHS Y LIbOMY BHUIIAJIKy BUSIBUBCS

NepeKia] 3a JOIMOMOTO0 JIENpPUCTIBHUKA (Y TOMY YHCHI MI€MPHUCIIBHUKOBOTO

3BOPOTY) 31 30epekeHHAM (yHKINT OOCTAaBUHM TMPHUYUHU, 10 3aCTOCOBYBaBCS 6
paziB  (40%). VY HacTymHOMY TMpUKIAJl YHACHIIOK CEMAaHTHYHOIO 3JIUTTA
nienpukmeTHuka | «becomingy, Bxkutoro y (GyHKIT OOCTaBMHHM TPUYHUHH, Ta
MPUKMETHUKA «awarey BiAOyBaeTbCa MEpeKiIaa 3a JOIMOMOTO0 JIIEMPUCIIBHUKA
«ycgioomuguiuy 31 30€pEeKEHHSIM CHHTAKCUYHOI (PYHKUII OpHriHamy, 00, SK
HACJII0K, CIIPUYMHIOE KOMITPECIIO.

And then, becoming aware of the heights of exquisite sensibility he attained,
he decided that this was love... [80, c. 38]. — Yceidomuewu, na sxy eucomy
BUMOHYEHUX Nepedcusans 6in 31emie, Mapmin 3po3ymis ypewmi, wo ye —
koxanmus [46].

JlpyruM 3a 4YacTOTHICTIO BHUSIBUBCS TIEpeKJaj 3a JOMOMOTOI OCOOOBOTO
i€CTIOBa, TAaKUM CIOCOOOM  jgienpukMeTHUK |y 3a3HadeHit  QyHKIi
BiATBOpIoBaBcs 4 pasu (26%). Y HacTymHOMY TIpUKIAAI 3a JOMOMOTOIO
3actocyBanHs audepenmianii gienpukmetHuk [ «having been consciousy
BIJITBOPEHO KOHTEKCTYaJIbHUM BiJIMOBIIHUKOM — OCOOOBUM JI1ECTIOBOM «OYMAB8», Y
pe3ynbTaTi 4oro BiOYBAa€ThCS BBEACHHS Yy PEUYEHHS NEpeKiaay A0JaTKOBOIO
OJIHOPITHOTO Tpucyaka. I[lapalenbHO 3 IIMM 3aCTOCOBYETHCS AHTOHIMIYHUMN
MepeKyIaa, YHACHiAOK SKOTO Yy BHXITHHUH TEKCT BBOJMTHCS YacTKa «Hey, IO
CIPUYMHIOE BUHUKHCHHS IOJBIMHOTO  3alepeyeHHs, XapaKTepHOTO IS
YKpaiHChKOi MOBH, Ha BiIMIHY BiJl aHTJTIMCHKOI.

Never having been conscious of himself, he did not know that he had that in
his being that drew love from women... [80, c. 19]. — Bin nikonu ne dymas npo cebe
i He ni003pr06as, WO 6 HLOMY € WOCb make, wo 30Y0xCY8aAN0 Y IHCIHOK

110608... [46].
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HalimMeHm1 4acTOTHUM BHUSIBHBCS MepeKiaa JienpukMeTHHKA | y QyHKIil
oOCTaBMHM TPWYMHU 3a JomoMoror iHdidiTHBa — 1 Bumamok (7%), a Takox

MAPSTHOTO 3’ SICYBAIBHOIO Ta HIAPSIHOTO 0OCTABMHHOTO PEYECHHS MIPH 1 CTYIICHS

— nmo 1 Bumagky (mo 7%). Y HacTymHOMY MPHUKIAIl YHACTIIOK OJHOYACHOTO
3aCTOCYBaHHS aHTOHIMIYHOTO MEPeKIaay Ta MOIyJsIii aienpukmernuk I «having
been deafy 3a3Hae cMHCI0BOTO PO3BUTKY Ta MOETHYETHCS 13 3aIIEPEUHOIO YaCTKOIO,
BiJITBOPIOIOYNCH OCOOOBHUM [IIECTIOBOM «He Yy8x», MO 31 CBOTO OOKY CIIPUYMHIOE
JICKOMIIPECit0, YHACHIIOK SKOi MPOCTE€ PEUYCHHSI OPHUTIHATY TEPETBOPIOETHCA Y
CKJIAHOMIIPSAAHE 13 OOCTABMHHOIO YAaCTUHOKO MIpU 1 CTyINeHs. Y pe3ysbTari
omucaHux TpaHchopMaliii Takoxk BiI0YBA€ThCS 30BHINIHIN MOALT PEYEHHS.

He was at too great a height for that, and having been deaf to a twice-
repeated summons, he went without the heavy Sunday dinner with which Mr.
Higginbotham invariably graced his table [80, c. 48]. — Bin eumas max éucoxo,
Wo Hasimov He 4ye, 5K 1020 06iui Knukaiu icmu. Tak i niuios, He NOKYWUMY8ABULU

HeOinbH020 00i0y, axum micmep Xicinbomem nezminno npukpawas csii cmin [46].

2.2.1.6 CnnocoOm BiATBOpPEHHA Al€NpUKMeTHUKA I, BiakMTOrO0 Yy PyHKIii
00CTaBHHM Yacy
Hocuts piako, a came y 7 Bunagkax (4%), y TEKCT1 AOCIIKYBAaHOTO pOMaHy

nienpukMeTHUK [ BxkuTOo y (yHKIi oOcrtaBuHM yacy. Haiuactimme y Takomy

BUIAJIKy HOTO TEpeKIaJecHO 3a JAOMOMOIO [EMpUCIiBHUKA (y TOMY YHCII
JIEMIPUCTIBHUKOBOTO 3BOpOTY) — 6 pasiB (86%). Tak, y HACTYymHOMY MpUKJIaJI
YHACJI1 10K 3aCTOCYBaHHS CEMaHTUYHOTO 3IUATTS Ta MOTYJISIIT
TENMPUKMETHUKOBUE 3BopoT «glancing at those about himy BixrTBOprO€THCS
JIETIPUCTIBHUKOM «p032110arducsy 31 30epexkeHHsIM (DyHKII 0OCTaBUHM dYacy,
10 COPUYMHIOE KOMIIPECIIO PEUSHHSI.

But there were others who saw, and now and again, glancing at those about
him, he noted two young girls who looked back from the row in front, a dozen
seats along... [80, c. 27]. — A npome, po3zensdarouucey uac 6i0 uacy, Mapmin

3a66a2cus8 y nepeonbomy psioi, Kpiceln 3a decsams y0ik, 060ox dieuam... [46].
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Taxox 3a¢ikcoBano 1 BUMagOK BIATBOPEHHA AIENPUKMETHUKA [, BXKUTOTO y

i QyHKII, 32 TOMOMOTOI0 HIAPSIHOTO OOCTaBHHHOTO peueHHs yacy. [lix gac

BIZITBOPCHHS JienpuKkMeTHHKa | «purchasing» ocoboBuM Ji€CTIOBOM-TIPUCYIKOM
«KYNnyeas» 3 METOIO IOTPUMaHHS HOPM YKpPaiHCHKOi MOBH Y TEKCT YTBOPEHOTO MIPH
nepeKIIai maApsSIHOTO 00CTaBUHHOTO PEYCHHS Yacy BBOAUTHCS MIIMET «BiH»:
While purchasing it, the clerk glanced at his nails, suggested a nail-
file... [80, c. 26]. — Koau sin Kynyeas ii, npoodaseyv, ensinyswu Ha 1020 Hiemi,

3anpononysas i nuniouxy... [46].

2.2.1.7 CnocoOu BiATBOpPeHHS AlENPUKMETHUKA I, BAKMTOr0 y pyHKIIil
00CTaBMHHM YMOBH
VY dyHkIii o0cTaBUHM YMOBHU Ji€npuKMeTHUK | Oyno Bxuto 3 pasu, 110

ckinano 1% Big 3araibHOI KIIBKOCTI BUIIAQJIKIB BXKHMBaHHS Ji€enpuKMeTHHKA [. Y

JIBOX BHIIaJIKax MHoro Oyl0 MepeKiaJeHo 3a JIONMOMOIOK JIENPUCITIBHUKA 3i

30epeKeHHsIM CHUHTakCM4HOi ¢GyHKIii. Tak, y HacTymHOMY MNpPUKIaAl YHACIIOK
3acTOCyBaHHA TeHepamizamii mienpukmetHuk [ «herding» Oyno BiaTBopeHO
JUENPUCITIBHUKOM «#CU8YYU», O BUpAXKae OUIbII 3arajibHe 3HAUYECHHS Ta HACIIAYy€e
CUHTaKCUYHY (PYHKI[1I0 0OCTAaBUHU YMOBH MPHU MEPEKIIAII.

How could he, herding with such cattle, ever become worthy of
her? [80, c. 24]. — Xi6a miz 6in, scueyuu 3 maxumu meaproKamu, cmamu iOHUM
i1? [46].

Takox HamMH 3a(IKCOBAHO BUIAJOK ONYIIEHHS JIENPUKMETHHKA I, BXKUTOTO
y ¢yHKIIIi 0OCTaBUHU YMOBH, SIK€ 3aCTOCOBAHO 3 METOI0 YHUKHEHHSI HEOa)KaHOTO
NOBTOPY iHGOpMAIIil y MeKax OJJHOTO PEUCHHS:

He cursed himself for having come, and at the same time resolved that,
happen what would, having come, he would carry it through [80, c.2]. — Biu
NPOKIUHAB cebe, Wo Nputiuios cloou, aie Supiuiue 0yo0b-ujo nepemepnimu 6ce 00

kinys [46].
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2.2.1.8 Cnocoou BinTBOpeHHs AienpukMeTHHKa I, BakuToro y gyHkuii iMmeHHOI
YACTHHHU CKJIAJEHOTO0 MPUCYIKY
VY (dyHKIIIT IMEHHOT YACTHUHM CKJIQJICHOTO MPUCYAKY Ai€enpukMeTHUK | Oyro

BXKUTO 3 pas3u, MO0 CKIACTaHOBUTH 1% BIig 3araqbHOl KITBKOCTI BHIAJKiB
BKUBaHHS nienpukMeTHuka [. Ilpu Takomy BXKMBaHHI BIH TO€IHYBaBCAd 3
0COOOBHMM JI1€CTIOBOM SEEM. VY 1BOX BHIIAAKaX Horo Oyjo NEpeKsafieHO 3a

JIOTIOMOTOI0 OCOOOBOTO JECIOBA Ta y OJHOMY 3a JIOMOMOTOIO JI€MPUCITIBHUKA.

Tak, y HACTYHOMY MpHUKIAAl y pe3yibTaTi BIATBOPEHHS [i€CIOBa-3B’SI3KU
«Sseemed» TPUCTIBHUKOM «MO8OuU» JIENPUKMETHHK | «Qazing» yHaCIiIoK
3acTocyBaHHa  audepeHmiamii  Oymo MepPEKIIaJICHO KOHTEKCTyaJlbHUM
BIJIMOBITHUKOM — OCOOOBHM JIECIIOBOM-IIPUCYJIKOM «3aensioasy. IlapaienbHo 3
UM Jpyruil nienpukMeTHUK | «readingy, BuTHi y aHANOTiYHIA (yHKIII, 3a
JIOTIOMOTOI0  3aCTOCYBaHHSI MOJYJIALIl HaO0yBa€ CMHCIOBOTO PO3BUTKY CBOTO
3HAUYEHHA Ta TPaHCPOPMYETHCS Yy MIENPUCTIBHUK «NPO3UPAIOYUY», BKUTUU Y
¢GyHKL1i 00CTaBUHU CITOCOOY Jii.

he seemed gazing on the face of life and reading its deepest
secrets [80, c. 38]. — ... wmax MmosbuU 3aznadae y jauye camomy HCUMMIO,

nposuparouu 6 1io2o Hauerubwi maemuuyi [46].

2.2.2 Oco0.,1MBOCTI BIATBOPEHHS JIENPUKMETHUKOBHUX NPeIMKATUBHUX
KOHCTPYKIiH YKPAIHCbKOI0 MOBOIO

Oxpim camocTiiiHOrO  (YHKIIOHYBaHHS JIl€MpUKMEeTHHKA [, JocuTh
YaCTOTHUM TAaKOXX BHSBUJIOCH B)XKMBAHHS JIEMPUKMETHUKOBUX MPEAUKATHUBHHUX
koHcTpykiin (HAIIK). ¥V tekcrti mociimkyBaHoro poMaHy HaMu Oyiio 3adiKCOBaHO
61 Bunagox BxxmBaHHA JIIK, mo ckimamo 23% Big 3arainbHOI KIIBKOCTI BHIAIKIB
BkuBaHHg  qienpukmernuka . JIIIK  Oynmu  mpencraBieHi 00’ €KTHOIO
JTIEMPUKMETHUKOBOID ~ KOHCTPYKIIIE€I0,  HE3QICKHOI  JIEMPUKMETHUKOBOIO
KOHCTPYKIIIEI0O Ta  HE3AJICKHOK  JIEMPUKMETHUKOBOIO  KOHCTPYKIIEHO 3
npuiiMEHHUKOM.  BumnaakiB  BXHUBaHHA  Cy0’€KTHOI  J1€ENPUKMETHUKOBOIO

KOHCTPYKIIi He Oy0 3a(hiKCOBaHO.
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2.2.2.1 CnocoOu BiATBOpPeHHSI 00’ €KTHOI JIENPUKMETHUKOBOI KOHCTPYKIil
HaifyacToTHIIIMM BUSABUIIOCS BXXWBAHHS 00 €KTHOI MIENPUKMETHUKOBOI

koHcTpykiii (OK). Bona 3ycrpivanacs y tekcti 43 pasu, mo ckiano 70% Bifg
3aranpHOi KimbkocTi BxkuBaHHS JIIIK. SIk Bke 3a3Hayanocs y mepmioMy po3iii
Hammoi po6otu, OJIK mMoke BHUKOHYBATH TUIbKH OJIHY CHHTaKCUYHY (DyHKIIIO, a
came (QYHKIIIIO CKJIATHOTO noAaTKy. He3Baxarouu Ha 11e, Hamu Oyio 3adikcoBaHO
CYTTEBY KUIBKICTh CTIOCO0IB ii BIITBOPEHHS YKPATHCHKOIO MOBOIO.

Haitgactime, a came y 12 Bumagkax (28%), OJK Oyno BiarBopeHO

HOIIPSIHUM 3’ SICYBAILHUM pEUeHHSAM. Tak, y HACTyImHOMY MPHUKJIAIl YHACTIIOK

JEKOMIIpECii MPOCTE PEYEHHsI OpPUTiHATY TPaHCHOPMYETHCS Y CKIAQAHONIAPSAIHE 3
HIAPSIAHO 3’ sCyBalibHOIO vacTuHOw. [liecmiBuuii enement OJIK, BupakeHuit
JTienpukMeTHHKOM [ «coming» 3a  JOMOMOTOI0  CHHOHIMIYHOI — 3aMiHH
BIJITBOPIOETHCS OCOOOBUM J11€ECTIOBOM-TIPUCYAKOM MIAPSTHOTO PEUCHHS «N00ANA».
HarowmicTth iMeHHMIA eneMeHT «her hand» BTpauae cBOIO HUTICHICTH: 3aMEHHUK
«hery 3aMiHIOETBCS IMEHHHKOM «OiguuHay, BXUTAM Yy (QYHKIII MmigMera
HIiPSAHOTO pedeHHs, a iMeHHHUK «handy TpaHchopMyeThCs y TOAATOK «pyKy» Ta
YHACJI1JI0K NePECTaHOBKU 3aiiMa€ MOJI0KEHHS MICIIsl IPUCYIKA.

He saw her hand coming out to his... [80, c.3 ]. — Bin no6auus, wo dieuuna
nooana iomy pyky... [46].

Hpyrum 3a dactoTHIicTIO ciocodoM BiaTBopeHHs OJIK BUSBHUBCS nepekiaj

3a JIOTIOMOTOI0 CYPSIHOTO pedyeHHs, mo TpamisaBcs 8 pasiB (19%). Tak, y

HACTYITHOMY TPUKJIAJi YHACTIIOK OIYIICHHS Kay3aTHBHOTO i€CIOBa-MPUCY/IKA
«sety OIK BTpadae (yHKIIIIO CKIQAHOTO JOJATKy Ta TPaHCPOPMYETHCS Yy
CypsiIHE PEYEHHs, W0 CIPUYMHIOE BHYTPIIHIA moain pedeHHs. [lpu upomy
JIECTIBHUM e€JeMEHT, BupaxeHui mienpukmeTHukoMm [ «thrillingy ynacmimox
3acTocyBaHHs AudEpeHIfianii 3aMiHIOEThCS KOHTEKCTYaIbHUM BIATIOBITHHUKOM —
0COOOBHM JTI€CIIOBOM-TIPUCYJIKOM «HOGHUAUCSY, & IMCHHHU eleMeHT «her mind
and pulse» mepeTBOPIOETHCS Y MiAMET YTBOPSHOI'O CYPSIIHOTO PeUeHHs «ii cepye i

PO3YMM».
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... the man who drew it was so much man as to shock her with maidenly

fears and set her mind and pulse thrilling with strange thoughts and
feelings [80, c. 33]. — ... 6i0 ybo2o uoONOBIKA BIANO MAKOIO MYNCHICIIO, WO BOHA
giduygana neped HUM AKUUCbL O0igoyull ocmpax, a it cepue U po3ym NOGHUTUCA
yyOHuMU OymMKamu i nowyeanusmu [46].

Takoxx pgocuTe 4YacToTHUM BusABUBCS mnepeknang OJK 3a momomororo

HIIPSUTHOTO 03HAYadbHOTO PEYEHHs, SKui Oyyo 3actocoBaHo 6 paziB (14%).

Oco0bmnuBicTio Takoro crnoco0y BiaTBopeHHs OJIK € Te, mo y Bcix 3adikcoBaHUX
HaMU{ BUMAJKaX JIECTIBHUN €JIEMEHT IEPCHOCUTHCS Y MIAPSAIHY YaCTHHY PEUCHHS,
AKa BHUKOHYE (YHKIIIO O3HAQ4Y€HHS BIHOCHO IMEHHOTO €JEeMEHTY, SKUU
3aJIMIIAETHCS Y TOJIOBHOMY PEUEHHI, 30epiratoun QyHKIIIO J0JIaTKY.

Tak, y wnHacrymHomy mpukmani imennuii emnement OJIK  «throngy
BIJITBOPIOETHCA  IMEHHUKOM  «Hamogny Ta 30epirae  (QyHKIIO J101aTKYy,
3aJIMIIAIYUCh Y TOJIOBHOMY PEUYCHHI, HATOMICTb JIECTIBHUI €JIEMEHT «Passing» 3a
JIOTIOMOT'OI0 3aCTOCYBaHHA JU(epeHiianii TpaHCPOPMYEThCS Y KOHTEKCTYaIbHUN
BIIMOBITHUK — OCOOOBE JIIECIOBO «MIU8», IO BUKOHYE (YHKIIIO IPUCYAKA
MIJPSTHOTO 03HAYAIBHOTO PEUCHHS, SIKE YTBOPUIIOCS YHACTIOK JEKOMITPECii.

Across their shoulders he could see the moving throng passing under the
street lamps [80, c. 27]. — Ilosepx ixnix nieueil 6in mic bauumu HaAmMoOBN, WO NIAUE
npu ceimi gyauunux aixmapie [46].

Cepen cnoco6iB BiarBopenHs OJIK Takox 3ycTpiyaBcs Tepekiaa 3a
JIOIOMOTOI0  IMEHHMKAa (Y TOMY 4YHCIlI 1MEHHOTO CJIOBOCIIONYYECHHS Ta
3aiimenHuka). Hamu Oyno 3adikcoBano 6 takux BumankiB (14%). Takuil crnocio
NepeKsIaly CTa€ MOKJIMBUM YHACHIJOK OMYIIEHHS J1€CIIBHOTO €JIeMEHTy abo
nepeKsaay Horo IMEHHUKOM.

Tak, y wactymHomy mnpukiaai npu mnepexnaai OJK Oymo omymeno
TIECTIBHUM €JIE€MEHT, BUPKEHHUHN TIEMPUKMETHUKOM | «Saying», OCKIIbKH BiH €
JACTHUHOK IMIUTIUTHOTO CMHCIY TEKCTY Ta 3a HOpPMaMH YKpaiHChKOI MOBH HE
notpebye BiaTBopeHHs. Imennuii enement OJIK «Arthur’s voice» mepeknameHo

IMEHHUKOBHM CJIOBOCIOJIYYEHHSIM «Apmypie 2onocy y PyHKIIT JOATKY:
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The first he knew was when he heard Arthur’s voice saying:...[80, c.2]. —

Onam ’ssmascs iuuie mooi, sk nouye Apmypie zonoc.... [46].

Harowmicte y inmomy npukiaai npu nepexiaal OJAK niecniBHMi eneMeHT,
BUPKCHHUN JIENMPUKMETHUKOM | «imagining», 3a JIOMOMOro 3acTOCyBaHHS
re’epanizailii BIITBOPEHO IMEHHUKOM Y 3HaX1THOMY BIIMIHKY «Ha OyMYiy.

He caught himself imagining the wonder of a caress from such a hand, and
flushed quiltily [80, c. 20]. — Vwiiimas cebe mna wyiti Odymui i eunysamo
nouepsonis [46].

Takoxx y 4 Bumankax (9%) Oyno 3acrocoBano mnepeknang OJIK 3a

JIOIOMOTOI0 CAMOCTIMHOTO PEYEHHs, MPU I[bOMY Y BCIX BHUIAJKaxX BigOyBajiocs

OMYIIIEHHS TpaMaTUYHOI OCHOBH pEYCHHS opuriHany. Tak, y HacTymHOMY
NPUKIAAl YHACHIIOK OMyIIeHHs TpamatuyHoi ocHoBu «he felt and heardy
JIECITIBHUIA CIIEMEHT, BUPaKCHHH MIEMPUKMETHHKOM | «Saying» BiATBOPIOETHCS
0COOOBHM JIECTOBOM-TIPUCYAKOM «NpPOMOSUE», @ IMEHHHH EJIeMEHT «a VOICey,
3a3HaIYM TeHepali3allii, NePeKIagaeThCd HEO3HAUCHUM 3aUMEHHUKOM «XMOCHY.
Taxum ynnom OJIK nepeksaeHo rpaMaTuyHOI0 OCHOBOKO CAMOCTIMHOTO PEYCHHS.

He felt a tug at his arm, and heard a voice saying... [80, c. 29]. — Xmocs
WApPNHYs 1020 34 PYKY U RPOMO6US... [46].

Haiitmenmn gyactotHuM cioco6om BiarBopeHHst OJIK BHSBHBCS mepekian 3a

JIOTIOMOT0k0:  1H(IHITUBHOTO _ clioBocmoaydeHHs — 2  Bumagku  (5%),

JUEMPUCITIBHUKOBOTO 3BOPOTY — 2 BUMAAKH (5%), 0c000BOTI0 JiiecioBa — 1 BUIMAI0K

(2%) Ta miApsSAHOrO OOCTaBUHHOTO pedeHHs 4acy — 1 Bumagok (2%). Y

HACTYIMHOMY TipukJiaai imeHHuid enemMeHnT OJIK, BupakeHui 3aiiMmeHHUKOM «themy,
BIJITBOPEHO 3alMEHHUKOM «ix» Yy GYHKIII J0MaTKy, a JIECTIBHUN €JIEMEHT,
BUpaXeHHMI jaienpukmerHukoMm [ «vibrating», 3a momomororw 3acTocyBaHHS
Moayssiii TpaHchopmyerbest 'y 1HOIHITHB «Opunimuy. Takum ywmHoM OJK
BIJITBOPEHO 1H(IHITUBHUM CIIOBOCTIONYUYCHHSIM Y (DYHKIIIT T0JaTKY.

... the flood of music was a wind that poured against those strings and set

them vibrating with memories and dreams [80, c. 13]. — ... nomix my3uxu —
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8IMpPOM, WO MOPKABCA YUX CMPYH i npumywyeas ix Opunimu cnozaoamu u
mpisimu [46].

Takox Hamu 3adikcoBaHo 1 Bunagok (2%) onymenns OJIK mpu nepexiani.
VHacHiIOK OMyIIeHHS TpaMaTWYHOi OCHOBU pedeHHs opuriHamy «he sawy OJIK
«himself drinking and cursing» 6ys10 BIATBOPEHO CYPSIHUM PEUCHHSM, TPH [IbOMY
BiIOYBa€ThCSl OMYIIECHHS OCTaHHBOTO fieciiBHOro enementy OJIK, BupakeHOTO
nienpukMeTHUKOM [ «Sitting», OCKUTbKHM BiH € YAaCTHHOK IMILTIITUTHOTO CMHCIY
TEKCTY 1 HOro OMyIlIeHHs HEe IPU3BEC 10 BTpaTh iHGOpMaIlli Mpy mepekIiaii.

... he saw himself with them drinking and cursing with the wildest, or sitting
at table with them, under smoking kerosene lamps... [80, c. 46]. — ..., i éin meoxc i3
HUMU R’€ Ui JAAEMBCA HAUKPYMIWUMU CLOBAMU, MYM-MAKU, 3 MUM CAMUM

CMOJIOM; Yaodsmo 2acHuyku... [46].

2.2.2.2 CniocoOu BIATBOPEHHSA HE3aJI€:KHOI Ai€ENNPUKMETHUKOBOI KOHCTPYKIII
JlpyruM  3a  YacTOTHICTIO  BUSIBUJIOCS ~ 3aCTOCYBAaHHS  HE3aJICKHOL

nienpukMeTHukoBoi koHCTpykiii (HJK). Hamu Oyno 3adikcoBano 14 Bumaakxis
BkuBanHg HJIK, mo ckmamo 23% Big 3arambHoi kinbkocti JIIK y Tekcti
JIOCITII)KYBaHOTO POMaHy.

Haiiwactime, a came 12 paziB (86%), HAK BuxonyBama QyHKIIIO
o0ctaBuHM cynyTHix moaiii. HaituactoTHimmm cnoco6om BiaTBopenHs HJIK y

i QyHkiii OyB mepekiiajg 3a JOMOMOTrOI CYPSHOTO PEUYEHHS — 5 BUIIAJIKIB

(42%). Tak, y mactymHoMmy mnpukani miecniBauil einement HJIK, Bupakenuii
nienpukMeTHUKOM [ «Stamping», BIATBOPEHO OCOOOBHM JIi€CIOBOM-TIPHCYIKOM
«8i0KapO0o8ysasy, a IMECHHUN EJIEMEHT, BHPXEHUU IMEHHHUKOM Yy TIO€HAHHI 3
npucBiiHUM 3aliMeHHUKOM «his lipSy, yHacmimok 3acTocyBaHHS TeHepastizaiii
TpaHCc(OpMYBaBCS Y OCOOOBUM 3aiMEHHMK «8iH», BXXKUTUW y (yHKIIT miamera.
Taxkum ynnom HJIK BiITBOPIOETHCS TPaMaTUYHOIO OCHOBOIO CYPSIAHOTO PEUYCHHS,

YTBOPEHOT'O YHACJI1JIOK BHYTPIIIHBOTO MOJLTY PEUCHHS.



95
His voice was cold, sharp, and final, his lips stamping the enunciation of

each word like the die of a machine [80, c. 17]. — I'onoc y uvoco 6y6 xonoouuii i
eocmpull, 6iH Haue 8IOKapbosysae Kodicre cio6o [46].
Taxox y 3 Bumankax (25%) H/K, Bxura y pyHkiuii oOCTaBUHU CYyMyTHIX

MoAiH, Mmepekaganacs caMOCTIMHUM PEUEHHSIM, 1110 OyJI0 CIIPUYHMHEHO 30BHIITHIM

noAiioM pedeHHsa. Tak, y HacTymHOMYy Tmpukiaai iMeHHuM emnemeHTt HJIK,
BUPaXCHUN TOETHAHHAM IMEHHHMKA i3 NMPUCBIHHUM 3aliMeHHUKOM «her handy,
YHACJIJIOK  3acCTOCYBaHHS  reHepaiizamii  Oylo  NIepekiageHO0  0COOOBUM
3aiIMEHHUKOM «80H@», BXKUTUM y (PyHKIII miaMmeTa. 31 CBOro OOKy M1€CIIBHUN
exreMenT HJIK, BupaxxeHuit TienpukMeTHHKOM | «pressing», BiATBOPEHO 0COO0OBUM
JECTOBOM-TIPUCYJIKOM «nomucHyna». Y pe3ynbrari Takux neperBopeHb HJIK
TpaHC(OPMYETHCSA Yy TpaMaTU4YHY OCHOBY YTBOPEHOTO YHACHIJIOK 30BHILIHBOTO
MO1TYy CaMOCTIHOTO PEUYCHHS.

«Lizzie,» she replied, softening toward him, her hand pressing his arm,
while her body leaned against his [80, c. 30]. — JIizi, — yorce nacioniue npomosuna
oieuuna. Bona nomucuyna tiomy pyky i npueopnynace 00 Hbo2o ecim minom [46].

Haiimeni yactorHumu ciocodbamu BiarBopeHHs H/IK y pyHkiii oocraBunmn

CYNyTHIX IOJIA BHSABHUBCS IEPEKIaJl 3a JOMOMOTOK HIAPSAHOTO 03HAYaJILHOIO

pEUYCHHS Ta JIENPUCIIBHUKOBOTO 3BOpOTY — 1o 2 Bunagku (mo 17%). VY

HACTYITHOMY TIpuKJIai aiecaiBHui eneMenT HJIK, BupaxkeHuil fienpukMeTHUKOM [
«dangling», mepeknageHo TIEMPUCITIBHUKOM «36icu6uiu», a IMCHHUN €IIEMCHT
HJIK, BupaxeHni o€ JHAHHSAM IMEHHUKA Ta MPHUCBiIHOTO 3aiiMeHHUKA «his feety,
BIJITBOPEHO IMEHHUKOM «Ho2uy. Ilpu 1bOMy 3 OIJIAly Ha JAOTPUMaHHSA HOPM
YKpaTHChKOT MOBH BiZIOyBa€ThCs OIMYIICHHS 3aiiMeHHUKa «NiS» Ta mepecTaHOBKa
YTBOPEHOTO IMEHHHMKA y TO3UIII0 micas aienpuciaiBHuka. Takum ymHom HJIK
TpaHCHOPMYETHCS Y JIEMPUCTIBHUKOBUN 3BOPOT, BXXKUTHUNA Yy (PYHKIII 0OCTaBUHU
CYIYTHIX MOJIH.

She was patching a pair of his trousers, while his lean body was distributed
over two chairs, his feet dangling in dilapidated carpet-slippers over the edge of

the second chair [80, c. 16]. — Bora namana uonogixosi wmanu, a 6iH 4umas
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eazemy, 6MOCMUBUIU CBOE Xyoe MIN0 HA 080X CMINLYAX | 36icUMU HO2U 8
cmonmanux kanysx [46].

Takox Hamu Oyno 3adikcoBano no 1 Bumaaky (mo 8%) exuanus H/AK y
¢GyHKIIIT 00cTABUHU cIOCOOY il Ta 00CTABMHHU 4acy.

Tak, y ¢yHnkuii odoctaBuHu cnocoOy aii imenauii enement H/IK «her owny
OyJ0 BWIyYEeHO TIpM TMEpeKiIadi, a JIE€CHIBHUNA €JIEeMEHT, BHPaKCHHUI
nienpukMeTHUKOM [ «invitingy, yHacimigok 3acTocyBaHHs audepeHmiamii Oysio

BIITBOPEHO KOHTEKCTyaJIbHUM BIIMOBIAHUKOM — IPUCITIBHUKOM «BU3UBHON,

BXKUTUM Yy (QyHKLII 00cTaBuHU crnocoOy naii. [lapanensHo 3 nuuM BiaOynack Moro
nepecTaHOBKaA.

She looked him in the eyes, her own sharply passionate and
inviting [80, c. 28]. —... disuuna nanxo i eusueno 2usnyna viomy 6 oui [46].

[Ipu nepexnani HAK y ¢yHkiii o0cTaBUHH 4Yacy IMEHHUNA KOMIIOHEHT,
BUPKCHHUI 3aiMEHHUKOM «Shey, Oysio 3aMIHEHO Ha IMEHHHMK «Pymy, BXXKUTHH Y
GyHKUIi miaMeTa, a MJIECTIBHUN €JIEMEHT, BHUPAXEHUU JIENPUKMETHUKOM |
«singing», OyJ0 mMepeKiaJeH0 OCOOOBUM JIECTIOBOM «CHIBANAY» — TIPUCYIKOM

YTBOPEHOT'O YHACIIIOK JEKOMITIPECIi MIIPSAHOTO OOCTABUHHOTO PEUEHHS Yacy.

But she singing he did not question [80, c. 39]. — 3ame, koau Pym cnisana,

6IH HI npo wo sice ne numae [46].

2.2.2.3 Cnioco0u BiATBOPEHHS He3aJ1e5KHOI JieMPUKMETHHUKOBOI KOHCTPYKIII 3
NPUAMEHHUKOM
Haitmeniu YaCTOTHUM BUSIBUJIOCS B)KVUBaHHSA HE3AJIEKHOL

JTIENPUKMETHUKOBOI KOHCTpYKIIi 3 mnpuiiMeHHukoMm (HZKII). Hamu Oyno
3a¢ikcoBaHO 4 BUIAJKHU i1 BXXKHBaHHS, IO CKJIao 7% BiJa 3arajbHOi KUIBKOCTI
JIIK y TekcTi OCTiKyBaHOTO POMaHY.

VY 3 Bunazakax (75%) HAKII 6yno BxuTo y QyHKIIT 00CTABHHU CYNMYTHIX
noaiii. IIpu upomy 2 pasu ii Oyno mepekiaieHo 3a JOMOMOIOI0 CYPSIHOTO
peyenHs. Tak, y HacTymHOMy TMpuUKIaal mpoaeMoHcTpoBaHo, sk HJIKII

TpaHC(OPMYETHCSA Y TpaMaTUYHY OCHOBY YTBOPEHOI'O BHACHIJIOK BHYTPIIIHBOTO
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MOJIUTYy CypsimHOTO peueHHs. [Ipu 11boMy BHACTIIOK 3aCTOCYBAaHHS AuQeEpeHIiarii
TIENPUKMETHUK [ «running» 3amMiHEHO Ha KOHTEKCTYaJIbHHMH BIJIITOBIAHHK —
0CO00BE JIIECTIOBO «PO3X0OOUNOCS) -

«One night, in a calm, with a heavy sea running, the main-boom-lift carried
away, an’ next the tackle [80, c. 4]. — SIkoce yroui mope pozxoounocs, i 3 20106101
pei zipsano epom 3 ycima chacmamu [46].

Taxoxx Hamu Oyno 3adikcoBano 1 Bumanok BigTBopeHHs HJKII, Bxutoi y

GbyHKIT 00CTaBUHM CYMYTHIX MOJIM, 3a JOMOMOTOI HPHUCIIBHHUKA, BXXHTOTO Y

¢byHKIiT O03Ha4YeHHA. 3aCTOCYBaHHS TaKOTO CIOCOOY TMepeKIaay BHUSBHIOCS
MOXJIMBUM YHACTIJOK IUTICHOTO TEPETBOPEHHS, Y pe3yJibTaTi SIKOro BimOynacs
MOBHA TMepedyaoBa JOCHIKYBaHOTO (parMeHTa pEuYeHHS OpuTiHaly 31
30epeKEHHSIM HOT0 3MICTY.

Martin Eden, with blood still crawling from contact with his brother-in-law,
felt his way along the unlighted back hall and entered his room [80, c. 18]. —
Mapmin I0en, yce we 30ypenuit cymuukoio 3 3mem, HamMayas 0opozy 8 memHoM)
KOpuoopi i yeitiuios 0o ceoci kimnamu [46].

VY 1 Bunagky (25%) HAKII Oyno B)UTO y PyHKIIi 00CTABUHHA NPUYMHH Ta

BIITBOPCHO 3a JIONIOMOIOK0 JIENMPHUCIIBHUKOBOTO 3BOPOTY, 31 30epeKCHHSIM

bynkuii. [Ipu 11pOMY JI€CHIBHUN €JIEMEHT, BHUPAXEHUW JTIENPUKMETHUKOM [
«permitting», OyJio BHIIy4eHO TIPU TEePEeKIaIi

With four cards permitting him to draw books, he burned the gas late in the
servant’s room, and was charged fifty cents a week for it by Mr.
Higginbotham [80, c. 25]. — Bepyuu knuscku na womupu abonemenmu, 6in
OOni3Ha nanué 2a3 y C60ill KOMIPUUHI 1 WOMUINCHS NAAMUE 34 ye MiCmeposi

Xieinbomemy n’smoecsm yenmis [46].

2.2.3 3acTrocyBaHHS NepeKJIAJalbKUX TPaHCHOPMALINA IPH NepeKIaxi
aienpukMeTHuka I
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[Tpu nepeknazal gienpukMeTHUKA | Ha yKpaiHCbKY MOBY, SIK 1 IpH MepeKiIaai
TepYHIis, ITOCUTh IIHPOKO 3aCTOCOBYBAIMCSA PI3HOMAHITHI MepeKIagaIbKi
Tpancopmarii. Tak, 3 aHami3zy DOCHIAKYBAaHOTO MaTepiaay MOXKEMO 3pPOOUTH
BUCHOBOK, 0 y 19% mienpukmernuk [ He Oyno mepeknaaeno. Y pemri 81%
BUMAJKIB Al€NPUKMETHUK | Oyno mepekiazeHo 13 3acTocyBaHHS MOPGOIOTIUHOT
3aminu. [lpu domy y 96% wmopdororiyna 3amina mossrajga y 3acTOCyBaHHI
TpaHCNO3ullli, HaToMicThb Yy 4% BUINAJKIB Ji€ENPpUKMETHUK | BiATBOprOBaBCA
YKPaiHChbKUM JIENPUKMETHUKOM 13 3aCTOCYBaHHSM 3aMIHM HOro rpamMaTHYHOl
dbopmu Ha HOopMy MUHYIIOTO Yacy MACUBHOIO CTaHY.

JIume y 4% BUMaaKiB MpU MEPEKIaAl PeUCHb, 0 MICTHIN AIENPUKMETHUK
I, mnepeknamauka 3acTocoByBaja TUIBKM OJHY TpaHcdopmailiio, a came
TpaHcno3uuio. Y pemri 77% BUNAAKIB  MOPOCHIIKYETHCS  3aCTOCYBaHHS
MOPQOJIOTIYHOT 3aMiHM y KOMIUIEKCI 3 PpI3HUMH BHJAMH Ta THUIAMU
nepeKsIaaabKux TpanchopMarii.

Y  pe3ynbTari TPOBEAEHOIO  JOCHIPKEHHS BHU3HAYEHO YaCTOTHICTh
3aCTOCYBaHHA TNEpeKIaJalbKuX TpaHchopMalliii pi3HUX BUIIB Ta THITB Y
KOMILJIEKC1 13 MOpP(OJIOTIYHOI 3aMIHOK MpH MEepeKyiaal JlenpukMeTHuka I
Haiiyactime  3acTtocoByBamuch rpamMatudni  Tpancdopmamii —  69%.
HaiiyacToTHImO0 3 HUX BUSBWIACS 3aMiHa CMHTaKCH4YHOI GyHKIIT — 53%. Pime
3acTocoByBanmuca nepecraHoBka — 11%, onymenns — 10%, nonaBanus — 10% ta
nexkomrpeciss — 9%. Halimenin yactotHumMu Oyiu kommpeciss — 3%, BHYTPIIIHINA —
3% Tta 30BHIIIHINA TOALT — 1%.

Jlekcuuni TpaHcdopmanii  3acTocoByBanMcs 3 4acTOTHICTIO  25%.
HajtuacToTHilIMM ~ BUSBWJIOCS — 3acTOCYBaHHS Moaymsmii — 45%. Pimgme
sycrpiuanuca audepenmiamiss — 32% Ta reHepamizamis — 12%. Halimenm
YaCTOTHUMH OyJIM KOHKpeTH3aIlisa — 6% Ta CHHOHIMIYHA 3amiHa — 5%.

Hatipiamie 3acTocoByBasiics JIeKCHKO-rpaMaTu4Hi Tpancopmaiii — 6%.
Cepen HMX HaWYacCTOTHIMIMM OyJIO 3aCTOCYBaHHS AHTOHIMIYHOTO MEpeKiIany —
42% Ta cemanTuuHOTO 3MUTTS — 42%. Pimme 3actocoByBasiacsi KOMITEHCAIlIS —

16%. Takoxx Hamu Oyno 3adikcoBaHOo 1 BHUIAMOK 3aCTOCYBaHHS IUIICHOTO
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NEPETBOPEHHS, BHACIIOK SKOTO JIEMPUKMETHHUK | Oysi0 OMyIIeHo MpH mepexiai,
3 Hi€i mpuuuMHU 1 TpaHcdopmaiis He Oyla BHECEHA J0 3arajbHOi KUTBKOCTI

TpaHc(opMmariii, Mo BXOJATh Y KOMIUIEKC 13 MOP(OJIOTTIYHOIO 3aMiHOIO.

2.2.4 3acTrocyBaHHS nepeKIaJalbKUX TPpaHchopManii npu nepexkaami
AIENPUKMETHUKOBHMX NMPEeAMKATUBHUX KOHCTPYKUI

ITlin yac anamzy peudensn, mo MicTaTe JIIK, mamu Oyrno 3adikcoano 1
BUTAIOK omymieHHs BiaacHe camoi JI1K, mo ckmamae 2% Binx 3araabHOI KiTBKOCTI
BumnajkiB BxuBaHHg [IIK y texcti mochimkyBanoro pomany. Pemra 98% JITK
OyJ0 MepeKafieHo 13 3aCTOCYBaHHSAM KOMIUIEKCHOI TpaHcdopmarii. Ha Bigminy
BIJI TMEpeKiIady CaMOCTIHHOIrO JienpukMeTHHKa [, He y BCIX BHIaJKax
NepeKIaaukor Oysno 3acTocoBaHO Mop(oJoriyHy 3amiHy. TpaHcmo3uilis
3actocoByBanacs y 92% unankis BinrBopeHHs JIIK. Ile mo’a3ano 3 Tum, 110
TparuBsUIMCS BUMAAKU oOImylieHHs gieciniBHoro enementa JIIK, y Toi wac sx
IMEHHUI BIJITBOPIOBABCSI 0€3 3aCTOCYBaHHS TPAHCIIO3MINI Ta 31 30€pe’KEHHAM
CUHTaKCUYHOT (DyHKIII].

Y  pesymbrari TPOBEAEHOTO  JIOCHIDKEHHS BHU3HAYCHO YaCTOTHICTH

3aCTOCYBaHHS TMEpeKIaallbkuX TpaHcPopMalliil y KOMIUIEKCI TpU TepeKIiai

JIIK. HaiiuactoTHimmm BUSABUIIOCS 3aCTOCYBaHHS rpaMaTU4YHUX
TpaHcopmaniii. — 86%. Cepen HuX HalyacTime OyJ0 3aCTOCOBAHO
TpaHcno3uuilo — 29% Ta 3amiHy CHUHTakcuuHoi QyHkmii — 27%. Pigme

3actocoByBasucs jekommpecias — 11%, onymenas — 10% (y Tomy uucm y 26%
BUMAJKIB IIe¢ OyJI0O ONMYIIEHHS IIECTIBHOIO €jJeMeHTa) Ta mepecrtaHoBka — 9%.
Haiimenmn gvactotHum 0yio nojaaBaHHs — 4%.

Jlekcuuni Tpancdopmanii Oyrno 3actocoBaHo 3 dacTOTHICTIO 12%.
HaituactoTHimmmu 3 HUX BUsBUiIMCS audepeniamnis — 41% ta moaymsiis — 29%.
Pinme 3acTocoByBanacs rerepanizaimis — 22%. HaliMeHIT 4acTOTHUMH BUSIBUITUCS

CHHOHIMIYHA 3aMiHa Ta KOHKpeTHu3alis — o 4%.
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HaiimeHm1 4acTOTHUM BHSABHUIIOCS 3aCTOCYBAaHHS JIEKCHMKO-IPAMATHYHMX
Tpancgopmaniii — 12%. Cepen Hux HalyacTilie mepekiiajayka BaBajacs 0
IUTIICHOTO TepeTBopeHHs — 75%. Pinmie 3actocoByBanacs komreHcaris — 25% .
AHTOHIMIYHUN TepeKiaJ Ta CEMaHTUYHE 3IUTTS He OynM 3acTOCOBaHI MpU
nepexitani JITIK.

Orxe, npu nepeknanal aienpukMmetrHuka [ ta JIIK y OiapiiocTi BUNaakiB
3aCTOCOBAHO KOMIUIEKCHI JIEKCHKO-TpaMaTH4Hl TpaHcgopmarllii, Mo 3yMOBJICHO
3HaYHUMHU PO3ODKHOCTSAMM SIK B TpaMaTUUYHOMY, TaKk 1 B JIEKCUYHOMY CKJIaJl
aHTJIIACBHKOI Ta YKpAiHChKOI MOB, IO 3 OIJISAy Ha JOTPUMAHHA HOPM MOBH

nepeKsaay IpU3BOJUTh 10 MOTPeOU 31CHEHHS TpaHchopmMalliil Ha 000X PiBHSX.

BucHoBKH 10 po3ainy 2

Y npyromy posaini kBamidikaliifHOi (MaricTepchkoi) poOOTH MPOBEICHO
JOCIIDKEHHST 0COONMBOCTEN Tepekyiany ing-forms aHTmMCBKOro Ji€cCioBa
YKpaiHChKOI0 MOBOIO. 3 I1€I0 METOI0 Oyio: 17eHTH(IKOBaHO Ta BiiOpaHO Ing-
forms; posnonineHo ix Ha repyHaii, repyHaiaibHi NpeIuKaTHUBHI KOHCTPYKIII,
JTIEMPUKMETHUK | Ta MEMPUKMETHUKOBI MIPEIUKATUBHI KOHCTPYKIIIl; BUSHAUEHO X
CUHTaKCUYH1 (DYHKIIIT; JOCTIHKYBaHI OJIMHULI KOXKHOT TPy OYyJI0 pO3IMOAICHO 32
CUHTAKCUYHUMU (PYHKIISIM Ta 3ICTaBICHO 3 BIANOBIAHUMU OJUHULISIMH,
BiIIOpaHUMHU 3 TEKCTy TMepeKiiaay; TMpOaHaIi30BaHO Ta OIKMCAHO CHOCOOU
BIJITBOPEHHSI KOXKHOI ing-forms ykKpaiHChKOIO MOBOIO; BHU3HAYEHO Ta OIHMCAHO
nepekiajanbki - TpaHcdopmailii, 1[0  3aCTOCOBYBAJIUCh TPH  TEpeKIIai
JOCITIIKYBAaHUX OJIMHUIID, TPOBEICHO KUTbKICHUN aHaji3 Cmoco0iB BiATBOPECHHS
ing-forms Ta 3acTOCOBaHUX MpPH iX Mepekiaai TpanchopMariii.

Hamu Oyno BimiOpano 435 BumankiB BKMBaHHS Ing-forms B opuriHaii.
Pe3ynpTaT mipaXyHKIB JE€MOHCTPYIOTh HEpPIBHOMIPHICTh CIIBBIIHOIICHHS
YacTOTM BXKMBAHHS TepyHIia Ta aienpukmetHuka [ y Ttekceri. Tak, 165
JOCTI)KYBaHUX OJMHULIb BUSBWINCS TepyHIIEM, Y ToMy 4Hcii 3adikcoBano 11

Bunaakie BxuBaHHsA [TIK, mo pazom ckinam 38%. Pemra 270 oauHUIb
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BUSBWINCS Jl€ENpUKMETHUKOM [, y Tomy umcni igeHTH]ikoBaHO 61 BHMamoK
BkuBanHs J[I1K, mo pa3om craHoBmsaTh 62% Bij 3aranbHOI KUTBKOCTI BiTiOpaHUX
ing-forms.

Pesynbrat mpoBEAEHOrO JOCHI/DKEHHS JO3BOJSIIOTH  chopMysroBaTH
HACTYIHI1 BUCHOBKH:

1. YHacnigok BICYTHOCTI TepyHIIsl B YKpaiHChKiMl MOB1 y BCIX BHIIaJKax
Opu TEpeKyiaai BiH 3aMiHIOBABCS IHIIOI YacTHHOIO MOBHU. BusHadyeHo Taki
HaW4YacTOTHIII CIIOCOOM TepeKsIaay TepyHis 3T1IHO 3 (QYHKIISAMHU, Y SKUX BOHHU
B)KMBAIOTHCS B OpPHUTIHATI: TTOCTIO3UTHBHE O3HaueHHS (24%) — iHpiniTHB — 39%,
iMeHHUK — 19%; npuitMeHHrKoBUM nofaTok (21%) — iHdiniTUB — 47%, niapsaHe
3’sicyBanbHe peueHHa — 13%; OesnmpuitmenHukoBuil nonatok (13%) — ocobose
niecnoBo — 35%, iMeHHUK — 25%; yacTHHA CKIIaJICHOrO JIECTIBHOTO TMPHUCYAKA
(11%) — indinituB — 71%, ocoboBe aiecioBo — 24%; MPEno3UTHBHE O3HAUCHHS
(9%) — imennuk — 57%, npukmeTHuK — 21%; oOctaBuHa crocody maii (9%) —
ocoboBe gieciioBo — 38%, mienpucmiBHUK — 31%; miamet (5%) — iadiniTHB — 63%,
iMeHHUK 37%; obctaBuHa uacy (3%) — mienpuciiBauk — 40%; oOctaBuHA
cynyTHIX noaiit (2%) — miapsiaHe 3’gacyBaiibHe pedeHHs — 67%; oOcTaBuHA METH
(1%) — nienpucniBHuKOBHI 3B0poT — 50%, miapsAaHEe 00CTAaBUHHE PEYCHHS METH —
50%; obctaBunu ymoBu (1%) — miapsaHe obctaBuHHE peueHHs ymoBu — 50%;
kBa3i-mpucynok (1%) — ocodose aiecimoBo — 100%.

3. VYV 3aranpHOMY MiJpaxyHKy HaW4acCTOTHIIIMM CIIOCOOOM BiJITBOPEHHS
TepyHlis BUSBHUBCS MEPEKIIa] 3a qornomororo iHdiHiTHBa — 35%), iMenHuka — 17%
Ta 0co00BOro aieciona — 17%

4. HaifuacTOTHIIIMM TpU TEPEKIaal TEPYHIIS BHUSIBUIOCS 3aCTOCYBaHHS
KOMILIEKCHOI TpaHchopmatlii — 74%. o ckiany sikoi y 100% BumaakiB Bxoausia
TpaHCHO3UIliA. BW3HAYEHO YACTOTHICTH 3aCTOCOBAaHMX TpaHchopmalii y
KOMITJIEKC1 13 TpaHCHO3WIli€0: TpamatuyHi TpaHchopmarii (75%) — 3amiHa
cuHTakcuyHoi PyHkiii — 43%, onymeHHs — 19%; nekcuuni Tpancdopmariii (18%)

— monmymsmisa — 42%, mudepenmiamis — 17%, renepamizamis — 17%; nekcuko-
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rpamatuyHi Tpanchopmartii (7%) — kommencamis — 41%, ceMaHTUYHE 3TUTTSI —
35%.

5.V 14% BunaakiB rpu nepexsajai 3aCTOCOBYBaJIACs JIMIIE TPAHCTIO3UITIS. Y
12% BumaakiB TepyHmii Oymo omymeHo. Takuii cmocid mepeknamxy Oyio
3aCTOCOBAHO HacamIepesl 3 METOI JIOTPUMaHHS HOPM CIIOJy4yBaHOCTI CIIB B
YKpaiHChKiil MOBI Ta YHUKHEHHS HAJIJIMIIIKOBOCTI MOBHHX 3aCO0IB.

6. 3adikcoBaHO JOCHTH HHU3bKY uacTOTHICTH BkmBaHHSA [TIK — 7% Bin
3arajibHOi KUIBKOCTI TepYHIIIbHUX OJWHHIL. Bu3HaueHo Taki HaW4acTOTHIIII
cnocobu mnepeknaay ['TIK 3rigHO 3 iX CHHTaKCUYHUMHU (DYHKIISIMU: CKJIaJIHHUMA
nonaatok  (55%) — 1MEHHHKOBE CJIOBOCIIOJIYYCHHS, 1H(IHITUB, MIAPSIHE
3’scyBallbHE  peYeHHs;  ckiaaHe  o3HadyeHHs  (36%) —  IMEHHUKOBE
CJIOBOCITOJIYYCHHS, MIPSAAHE 3’ SICYBaJIbHE PEUCHHS, IMCHHA YaCTHHA CKJIAJCHOTO
npucyaky (9%) — caMocTiiiHe peueHHS.

7. Tliguac nmepeknany I'TIK y 100% Bumankis BigOyBajiocsi 3aCTOCYBaHHSI
KOMILIEKCHOI TpaHchopmarii. Y 100% BUMAIKIB 1O CKIaay KOXHOTO KOMILIEKCY
TpaHchopMmalliii BXojuiaa TpaHCMO3UIlis. BU3Haue€HO YaCTOTHICTH 3aCTOCOBAHMX
TpaHcopMmarllii y KOMIUIEKCI 13 TPaHCHO3UIIIE€ID: TpaMaTH4H1 TpaHchopmarllii
(72%) — 3amina cuHTakcu4dHOl PyHKIIT — 44%, nepectanoBka — 22%; JCKCHUYHI
tpanchopmariii (16%) — momymstis — 40%, cuHoHnimiuHa 3amida — 40%; TeKCUKO-
rpamatiyHi Tpancdopmartii (12%) — anrorimiuanii nepexnan — 50%.

8. Ilompu HasgBHICT, B YyKpaiHCbKii MoOBI, Jjmme y 3% BUMAIKIB
JTIeNpUKMETHUK | Oysio BiATBOPEHO YKpPaiHCHKUM Jl€MPUKMETHUKOM. [Ipuyuomy
KOXXHOTO pa3y 3aMiHioBajacsi iloro rpamaruuHa ¢opma. Bu3zHaueHo HacTymHi
HAWYaCTOTHINII CIOCOOM TepeKyamy [IEMpUKMETHHKAa | 3 orisay Ha #oro
CUHTaKCUYHYy (QyHKII0: o0cTtaBuHa cynyTHiX noaii (31%) — ocoboBe aiecioBo —
45%, nienpucniBauk — 31%; obcraBuna crocoOy mii (20%) — ocoboBe a1€CIOBO —
39%, nienpucniBHuK — 32%; npeno3utuBHe o3HaueHHA (19%) — mpUKMETHUK —
35%, imennuk — 18%; moctno3utuBHe 03HaueHHs (17%) — miagpsiAHE O3HAYaIbHE
peuenus — 39%, ocoboBe miecnoBo — 25%; oOcraBunu npuuuau (7%) —

nienpuciiBauk — 40%, ocoboBe niecioBo — 26%; oOcraBuHa uacy (4%) —
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nienpuciiBHUK — 86%, obctaBuHa ymoBu (1%) — miempucniBHUK — 67%; iMEeHHa
yacTUHA CKJaaeHoro npucyaky (1%) — ocobose mieciaoBo — 67%.

9. V 3zarasibHOMY MiIpaxyHKy HaW4acTOTHIIIMM CIOCOOOM BiJATBOPCHHS
nienpukMeTHHKa | BHSBHBCS Tiepekiam  ocoOoBuM - giecioBoM  —  31%,
JUENPUCITIBHUKOM (Y TOMY YHCII1 3BOPOTOM) — 24% Ta pi3HUMU TUIIAMU TIPS AHUX
peuensb — 11%.

10. HaifyacTOTHIIIMM TIpH TEpeKiaal JlenpuKMeTHUKa [ BHUSABHIIOCS
3aCTOCYBaHHSA KOMIUIEKCHOI TpaHchopmaiii — 77%. Jo ckiany sikoi y 100%
BUIAJIKIB BXxojuia Mopdosoriyba 3amiHa (96% — tpancnosuuis, 4% — 3aMiHa
dbopmu cnoBa). BH3HAUEHO YACTOTHICTH 3aCTOCOBAaHUX TpaHchopMaliil y
KOMIUIEKCI 13 MOpP(OJIOTIYHOI 3aMiHOI0: TpamaThyHl TpaHchopmarii (69%) —
3amMiHa cuHTakcu4yHoi ¢yHkii — 53%, mnepecrtanoBka — 11%; nexcuuHi
tpanchopmarii (25%) — monymsis — 45%, nudepenuiamis — 32%; nekcuko-
rpamatuyHi TpaHchopmariii (6%) — anToHiMiuHUN niepekian — 41%, cemaHnTHUHE
3muTTs — 35%.

12. 'YV 4% BumankiB 3acToCOBYBajlacsi JIMINE TpaHCIo3ullis. Bumanku
ONMyUIEHHS Tpu mnepeknanl ckiand 19% BiA 3arajibHOiI KUIBKOCTI BHSIBJIEHOTO
nmienpukMmetrHuka . Takuii cmocid mepexnamy OyB 3yMOBJICHUN HEOOXIIHICTIO
JOTPUMAaHHSI HOPM CIIOJyYyBAaHOCTI CJIB B YKpaiHCHKI MOBI Ta YHHUKHEHHS
HAJIJTUIITKOBOCTI MOBHUX 3aC001B.

13. 3adikcoBaHO TOCUTH BUCOKY YacTOTHICTh BxkuBaHHsA J(IIK — 23% Bin
3arajbHOi  KUIBKOCTI JIIEMNPUKMETHUKOBUX OJMHMIb. BHU3HaueHO HaCTymHI
HallyacToTHilm crnocoou nepeknany HAIIK 3 ormsay Ha iX BUI Ta CHHTAKCHUYHY
dynkmiro: OJIK (ckmaguuit momatok) (70%): miapsaHe 3’scyBajbHE pEUYEHHS —
28%, cypsaHe pedeHHs — 19%, migpsgHe O3HAYalIbHE PEUCHHS ([0 SIKOTO
MEePEHOCHUBCSl  JIMIIE  JIECTIBHUNA KOMIOHEHT) — 14% Ta 1MEHHUKOBE
cinoBocrionydeHus: — 14%; HIK (23%): oGcraBuna cymyTtHix momiii (86%) —
cypsinHe peudeHHs — 42%, caMmocTiiiHe pedeHHsT — 25%, I1€NpUKMETHUKOBUN
3BopoT — 17%, oOGctaBuna crocoOy mii (7%) — npucniBauk — 100%, oOGcTaBruHa

yacy (7%) — migpsinHe obOctaBuHHE peueHHa yacy — 100%; HIAKIT (7%):
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oOcTaBuHU cynyTHIX nofaiit (75%) — cypsanne pedeHHs — (67), AIENPUKMETHUK —
33%; obcraBuHa npuarHM (25%) — nienpuciaiBHuKoBUH 380poT — 100%.

14. Ilimyac nepexnany JIIK y 98% BunazakiB BigOyBajiocsi 3aCTOCYyBaHHS
KOMITJIEKCHOI TpaHchopmartii. TpaHcmosuinisi 3acTocoByBanacs y 92% Bumanakis
BinTBopenHs 11K ( Tpammsumics Bumaaku omymieHHs gieciaiBHoro exementa 11K,
Ta BIITBOPEHHS IMEHHOTO €JeMeHTa 0e3 3aCTOCYBaHHS TpaHCHo3ullii). BuzHaueHo
YaCTOTHICTh  3aCTOCOBAaHMX y KOMIUIEKCI TpaHchopMalliid: TrpaMaTH4HI
Tpanchopmarii (86%) — Tpancnosuuis — 29%, 3aMiHa CHHTAKCUYHOI (DYHKINT —
27%; nexcwaHi Tparncopmarii (12%) — mudepenmiaris — 41%, momxysiis — 29%;

JeKCHKO-TpamMaTu4Hi TpaHchopmarii (2%) — wimicHe meperBopeHHs — 75%.
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3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

O0’extoM Harmioi kBamdikamiinoi podotu cramu ing-forms, mo €
0e30c000B010 (hopMoI0 aHTIIIHCEKO aieciioBa. OcobmmBicTio ing-forms e e, 1o
BOHM 4YacTO BUKOPHCTOBYIOTbCS HOCIIMU aHIJIIMCBKOI, $K CIOCIO CTUCIO
BUCJIOBUTU TYMKY Yy MeXaX MPOCTOTO PEYCHHs, Y TOW 4ac, SK y 1HIIMX MOBax, a
30KpeMa 1 B yKpaiHChbKil, aHajoriyHa iH(opMallis MOXKe MepeaaBaTUCs JUIIe i3
3aCTOCYBaHHS CKJIQAHO-TIAPSATHOTO PEUYEHHS.

Y XoIi JOCHIKCHHS BCTAaHOBJICHO, III0 Yy HAyKOBUX Kousax Ing-forms
pO3IIAAAOTECS, SAK TrpaMaTMYHa KaTeropiss 3MIIIAHOTO  XapakTepy, LIo
IPOSBIISIETBCS Y YACTUHOMOBHMX BJIACTUBOCTSX Ta Yy (PYHKIIOHAJIbHHUX
oco0nmuBOCTAX MUX GopM. 3aiekXHO BiJl MOTJSAAIB, JIHTBICTM BHU3HAYAIOTh 1X
y3aralibHeHO IiJi Ha3Bow  «ing-forms», BHOKpPEeMIIOIOTH TEpyHIId Ta
JIENpUKMETHUK | abo * He BIAHOCATH iX A0 KOJHOI KOHKPETHOI KaTeropii,
HATOMICTb PO3IJIIIAI0UN iX SIK MDKKATEropiajabHE SIBUILE.

[IpoBenenunii Hamu aHami3 (QyHKIIOHYBaHHS ing-forms naeMoHCTpye, M0
MarO4yd OMOHIMIYHY MapagurMy rpaMaTHuyHUX (GOpM, TepYyH/IIA Ta I1€ENPUKMETHHUK
[ BIAPI3HAIOTBCA 33 YAaCTUHOMOBHUMH  BJIACTUBOCTSIMH, CHHTAKCHUYHUMU
GyHKUISIME 1 ciel(iKO BXXUBAHHS Ta MOEJHAHHA 13 1HIIMMH CIIOBAMHU B TEKCTI
pedeHHs. B ocHOBY po3MexyBaHHs ing-forms HamM# TMOKIaIE€HO CHHTAKCUYHHIA
IPUHILINIIL.

Tak, y X041 NpaKTUYHOI YACTUHU AOCTIIHKEHHS OyJ0 3’ 5ICOBaHO, IO Y TEKCTI
JOCIIJKYBAHOTO  TBOPY TEpyHMAIM  HaiyacTtimie BXuBaBcS y  (QyHKIi
MOCTIIO3UTUBHOTO O3HAYEHHS Ta MPUIUMEHHUKOBOTO OJIATKY, SIKI 3aCTOCOBYIOTHCS
y TIOE€THAHH] 3 TPUUMEHHHUKOM, III0 € XapaKTePHOI PUCOI0 iIMEHHUX YaCTHH MOBH
TaKUX, K IMEHHUK Ta 3aiMEHHUK, Ta CBIAYUTH MPO OYEBUIHE MEPEBaKAHHS
CyOCTaHTMBHMX BJIACTUBOCTEW TepyHIIds Yy wux (QyHkmisx. OcoOauBICTIO
3aCTOCYBaHHS TepyHAIs y (YHKIT MOCTIO3UTUBHOIO O3HAYEHHS € Te, IO BiH

B)KMBAETHCS 3 AOCTPAKTHUMH IMEHHUKAMH, KOHKPETU3YIOUH TIPH IIbOMY X 3MICT.
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CyOcTaHTHBHI BIACTHUBOCTI MalOTh CBO€ BIJOOpakeHHsA 1 y cmocobax
nepeKsaay repyHis y 3a3HadeHux QyHKIisgX. Tak y (QyHKIIi MOCTIIO3UTUBHOTO
O3HAYCHHs TEepPYyHJIM Yy OUIBIIOCTI BHUITQJKIB IEPEKIaJaBCsi IMEHHHKOM Ta
1H}IHITUBOM, IKOMY TaKO MPUTaMaHHI CyOCTaHTHBHI BIacTUBOCTI. YacTo mix yac
nepeKyialy TepyHais, BXHTOro y ik yHKIIi, BiIOyBajgocs OMNMYyIICHHS
O3HAYYBAaHOTO HHMM IMEHHHMKA, YHACIIJOK YOro TepyHJIA HaciiayBaB Moro
CHUHTAaKCHYHy (yHKIII0. Bxuatounch y (yHKUIl TpUEMEHHUKOBOTO TOJATKY,
TepYHJII mepeBaxHO TpaHChopMyBaBcs y 1H(MIHITHB a00 MPHUCYAOK MIIPSTHOTO
3’CYBaJIbHOTO PEYEHHS, JEMOHCTPYIOUM TAKUM YMHOM CYOCTaHTHBHI 1 J1€CIIBHI
BJIACTUBOCTI.

HaromicTs mienpukMmerHuk | He 3gaTHUN BUKOHYBAaTH (DYHKIIO JTOJAATKY
CaMOCTIIHO, a TUIbKH Yy CKJaAl 00’€KTHOI JIENPUKMETHUKOBOI KOHCTPYKIII Yy
MOE/IHAHHI 3 IMEHHUM €JIE€MEHTOM, SIKHM 1 HaJa€ KOHCTPYKIIT TaKy MOXJIHMBICTb.
BifcyTHicTh Takoi XapaKTEpUCTUKHU BIIEBHEHO JIEMOHCTPYE PO301KHOCTI MIXK
BJIACTUBOCTSIMU JIBOX ing-forms.

YactoTHuM OyJ0 BXKMBaHHS TepyHIIA 1y GyHKIID Oe3npuiiMEHHHUKOBOTO
JOJIaTKy Ta MPENO3UTUBHOTO 03HaYeHHS. OCOOIMBICTIO 3aCTOCYBAHHS T€PYHIIS Y
GbyHKII{ TPENO3UTUBHOTO O3HAYEHHS € Te€, 110 BiH BXOJWTH y CKJIaJ CKJIAJEHOTO
IMEHHUKa Ta BKa3y€ Ha NPU3HAUYEHHS NEBHOTO MPEAMETY, MO3HAYEHOI'0 IUM
IMEHHUKOM. HaifyacToTHIKMM CcHocoOOM BIATBOPEHHS TepyHIis Yy (yHKIIl
IPETO3UTUBHOTO O3HAYCHHsSI BUSBHUBCS IEpeKiaa 3a JONOMOTOI0 IMEHHHMKAa Ta
NpUKMETHUKA. Bxutuil y (yHKIIT Oe3npuiiMEHHMKOBOrO AOJATKY TepYHIIA y
O1IBIIOCTI BUMAJKIB BIATBOPIOBABCS OCOOOBHUM JIIECIOBOM, MPU LBOMY YacTo
BIIOYBaJOCS OIYIICHHS TNPUCYJKa PEUEHHS OpUriHaly, Ta IMEHHUKOM, MIO
JIEMOHCTPY€E MOT0 AyalliCTUUHY TIPUPOTY.

HienpukMeTHuK | Takox yacTo Oyyo BXKUTO y QYHKIT K MPEMO3UTUBHOTO,
TaK 1 MOCTIO3UTHBHOIO O3HAYEHHS, BOJHOYAC BIH HA BIAMIHY IepyH/isl HIKOJIU HE
BXKMBAETHCS 3 MPUIMMEHHUKOM 1 BKa3y€e Ha SIKICHI XapaKTEPUCTUKU Ta BIACTUBOCTI
0ocoOM 4YM TpeAMeTa, NpU IBOMY BHUPAXKAIOUM MHOro i, YUM JAEMOHCTpPYE

aJl’ €EKTUBHI BJIACTHUBOCTI. HaituactoTHimmmu cnocodaMu BIITBOPEHHS
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nienpukMeTHuka | y nux (QyHKOisIX BUSBHUBCS TMEpeKIax 3a JIOTIOMOTOIO
NPUKMETHHKA, OCOOOBOTO JI€CIOBa Ta MIAPSTHOTO O3HAYAJIHHOTO PEUYECHHS, IO
BKa3ye Ha WOro aJi’ €KTUBHI Ta JIIECIIBHI BJIACTUBOCTI.

[le onHi€r0 BIAMIHHOIO PHCOI0 Yy BJIACTHBOCTAX TepyHAls Oyno HOro
BXKMBaHHSA Yy (YHKIAX IIJIMETa Ta YaCTHMHHU CKJIQJEHOIO JI€CTIBHOTO MPHUCYJIKa,
10 YiTKO BKa3ye Ha HOro CyOCTaHTHBHI BIACTUBOCTI. Y TaKUX BUIAJKaX repyHIIN
Oy70 TepeKIaAeHo IMEHHHUKOM, 1H(IHITUBOM, a TaKOX OCOOOBHM JI€CIOBOM Y
BUIAJIKaX OIYIICHHS J1€CIO0Ba-3B’S3KU MPHU TMEPEeKyIaal CKIAIECHOTO J1€CIIBHOTO
npucyaka. HaroMicte nienpukMeTHUKY | HE BracTHBe BKUBAHHS Y HUX (PYHKIIAX.

HaliyacTOTHIIIMM BUSBWIOCh BXKUBAaHHS JlenpukMmeTHuka [ y @yHkuii
pi3HOro Buay oocrtaBuH. OCoOIMBO 4acTo Moro OysI0 BXKHUTO Y PYHKI(IT 0OCTaBUHU
CYNyTHIX moaiid Ta crnocoOy aii. [Ipu 11boMy BIH BiATBOPIOBABCS YKPAaiHCHKUM
JIENPUCTIBHUKOM Ta 0co00BUM JiecioBoM. I[lepeknan 3a JTOMOMOIOIO Ji€ciaoBa
BUSIBJISIBCSI MOXJIMBUM Y BHUIAJKaX BUJIYYEHHS NPUCYAKA PEUEHHS TEKCTY
OpHUTiHANy, JOJABaHHS JOJAATKOBOTO OJHOPITHOTO TMPHUCYAKa abo TMepeKiIamy
NPUCYJIKA OPUTIHATY JIENPUCTIBHUKOBUM 3BOPOTOM. Y (QYHKIISAX OOCTaBUHU
OPUYMHHA, Yacy Ta YMOBHM JI€NPUKMETHUK [ y OUIBIIOCTI BHUMAAKIB Oyio
MEPEeKIAJACHO IENPUCTIBHUKOBUM 3BOPOTOM. YacTOTHE BKHUBaHHS y (DYHKIIT
O00CTaBMHHM Ta CIOCOOM MepeKyIany MIENPUKMETHUKA | SCKpaBO JEMOHCTPYIOThH
MO€EIHAHHS Y HhOMY aJIBepOlaibHUX Ta JIECTIBHUX BIACTUBOCTEH.

BoxuBanHs repyHAis y (QyHKIT 0OCTaBMHHU 3yCTpivajocs 3HAYHO piIIIe.
OO0B’SI3KOBOI0 YMOBOIO JJI1 TAKOr0 (DYHKIIIOHYBAaHHSI T€PYHIA, SIK 1 y BUNAAKY 3
IMEHHUKOM, € MOro MO€JHaHHS 3 MPUUMEHHUKAMU, SIKI 1 BU3HAYAIOTh, SIKE came
OoOCTaBMHHE 3HAYEHHS MaTUME Take MOE€JAHAHHA Yy LUIoMy. Taka 0coOJIMBICTH
BKMBAHHS TEPYH[I CBIIYUTh MpPO TMEpPEBAKAHHSI HOro CyOCTaHTMBHMX
BjacTuBocTed 1 y wik ¢ynkuii. Bxxutuit y ¢yHkmii oOctaBuHu crnocoOy nii
repyHAiii  BIATBOPIOBABCS  3a  JOTMOMOTOK  OCOOOBOTO  Ji€cioBa  Ta
JENPUCITIBHUKOBOTO 3BOPOTY. BokuBaHHs repyHisd y (QyHKIIi 0OCTaBUHU 4Yacy,

CYIIYTHIX MOJIN, METH Ta YMOBH OyJIO Iy>K€ MaJOYaCTOTHUM. Y TaKHX BHIIAJKaX
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BIH BIJTBOPIOBABCS MIE€MPHUCIIBHUKOBUM 3BOPOTOM, 1H(IHITUBOM Ta MIAPSIHUM
PEUCHHSIM.

VY miacyMKy Hal4acTOTHIIIMM CHOCOOOM BIATBOPEHHS TEPYHsSl BUSBUBCS
mepekyiajg 3a JOMOMOror IMEHHHKA, 1H(IHITHBA Ta 0CO0OBOTO J1€CIOBA.
HienpukmeTHuk | y 611bI10CTI BUMAAKIB OYJI0 TIEPEKIIaICHO OCOOOBUM J11ECIIOBOM,
JIEMPUCTIBHUKOBUM 3BOPOTOM Ta OCOOOBHUM Ji€CIOBOM-TIPUCYAKOM ITIAPSTHUX
pedeHb pi3HOro BUAY. 3adikcoBaHlI HaMU CHOCOOM BIATBOPEHHS SICKPABO
BiJ10OpakatoTh BIIMIHHICTh IPUPOIU ABOX ing-forms.

3icTaBieHHs! (DYHKIIIOHYBaHHS Ta CHOCOOIB BIITBOPEHHS IepyHIlalbHUX Ta
TIEMPUKMETHUKOBUX  MPEAUKATUBHUX  KOHCTPYKIIM  TakOX  JIEMOHCTPYE
BIJIMIHHICTh BIIacTUBOCTEH nociimkyBanux ¢opm. Tak, I'TIK BxuBamace y
(GYHKINISAX CKIAJHOTO JOJATKy, O3HA4YeHHS Ta IMEHHOI YaCTHUHU CKJIaJCHOTrO
npucyaky. HaitwacrotHimum OyB nmepeknaa I'TIK 3a 1onoMororo iMEHHUKOBOTO
cioBocnonydeHss. Haromicts JAIIK BxuBanack y QyHKIISIX CKJIaJHOTO JOAATKY,
00CTaBHHHM CYITyTHIX MOJ1M, CIOCOOY Jii, yacy Ta MPUYMHU. Y OUIBIIOCTI BUIAIKIB
JIIK TpancdopmMyBanacek y MiJIpsaHe PEYCHHS PI3HUX BHUJIB, & TAKOX CYpSIHE 1
CaMOCTITHE peYeHHs Ta AIENPUCITIBHUKOBUHN 3BOPOT.

OckiIbKY TEepYyH/IIA HE Ma€ €KBIBAJIEHTA B YKPATHCHKIN MOBI, a aHTJIIACHKUHN
nienpukMeTHUK | He  30iraetbest 3a  (opmamu, BJIACTUBOCTSAMHU  Ta
(YHKLIOHYBAaHHSAM 3 YKpAaiHCBKUM JIIENIPUKMETHUKOM, peanizauis ing-forms B
YKpaiHChbKIA ~ MOBI ~ HEMOXJMBa  0€3  3aCTOCYyBaHHS  MEpPEeKIaJaIlbKUX
TpaHcopmarrii.

IIpu nepexmami repynnais y 100% BunaakiB BinOyBajocs 3acTOCYBaHHS
TPAHCIIO3HLI1i, III0 3yMOBJICHO HOT0 BIICYTHICTIO B yKpaiHChbKii MoBI. JIumie y 14%
OyJI0 3aCTOCOBAaHO TUIBKU If0 TpaHchopMailito, HaTOMICTh Yy 74% BiaOyBajgocs
3aCTOCYBaHHA KOMIUIEKCHOI TpaHcopMailii 3 TMepeBaKaHHAM TIpaMaTHIHHX
TpaHchopmarliii.

[Tix wac BinTBOpeHHs aienpukMetrHuka [y 100% Bunaakis 3acToCOByBaJlach
Mopdororiuna 3amina (96% — Tpancmnosuiis, 4% — 3aMmiHa GopMu CIIOBa), IO

CIPUYMHEHO OOMEXKEHICTIO B)KMBAHHS JIENPUKMETHUKIB TEMEPIIIHBOTO 4Yacy B
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yKpaiHChKiit MOBI. Jlumie y 4% BumaakiB 3aCTOCOBYBAJIACS TUTBKU TPAHCTIO3MILIS,
HaTOMICTh ¥ 77% BigOyBanach 3aCTOCyBaHHSI KOMIUIEKCHOI TpaHchopMallii, y sKii
NepeBaAIIOBAIA I'paMaTH4H1 TpaHchopMmairii.

Takoxx wamu Oyno 3adiKCOBaHO BHUMNAAKH OMylIeHHS ing-forms mpu
nepekiaai. Y 12% BunaakiB Oyio omymieHo repyHaii Ta y 19% nienpukmetnuk I.
Take mnepexnaganbke pilleHHS OyJI0 3acTOCOBAaHO HacaMIlepes] 3 METOIo
JOTPUMAaHHS HOPM CIOJyYyBaHOCTI CJIiB B YKpAiHCHKIM MOBI Ta YHUKHEHHS
HAUTAIIKOBOCTI MOBHHUX 3aC001B.

OTxe, crnupar4uch Ha BHINE3a3HAYEHI PE3yabTaTH HAMH JIOBEACHO, IO
MONPH 30BHIIIHIO OMOHIMIYHICTh TePYHAIN Ta NI€NPUKMETHUK | BIApi3HAETbCS 3a
3HAYEHHSM, BJIACTUBOCTIMHU, (DYHKIII0HYBaHHIM, OCOOJIMBOCTSAMHU 3aCTOCYBAHHS Ta
criocobamMu TepeKIialy Ha YKpaiHChKy MOBY. Pe3ynbTaTtu HOCHiKEHHS BKa3yIOTh
Ha CKJIAJHY MPUPOIY HpOLEeCy MNepeKyany AOCHKYBaHMX OJUHUIb. ToMmy 3
METOI0 YHUKHEHHSI CIIOTBOPEHHsI YSIBJICHHS Mpo creuu@iky (yHKIIOHYBaHHS Ta
KpuTepii BUOOpY crnocoOy mepekyany Tiel uM 1Hmoi ing-forms ciij po3pi3HATH
repyHaid ta nienpukmeTHuk l. Ha Hame mepekoHaHHS, 331/ yJOCKOHAJIECHHS
nepeKIaallbKuX CTpaTerii Ta IOCSITHEHHS MaKCHMalIbHO SKICHOTO TepeKiamy,
MIPOBENICHHSI aHAJI3y CUHTAKCUYHUX Ta MParMaTuyHUX OCOOJTMBOCTEH repyHIis Ta
JTIEMPUKMETHHKA | OKpemMo € OUIbII AOUUTBHUM, HIX Yy3arajdbHEHHS iX MiJ OJAHIEI0

Ha3BOIO «ing-formsy.
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SUMMARY

The master’s degree paper researches the ways of rendering English ing-
forms (the Gerund and the Participle I) into the Ukrainian language. Jack London’s
novel “Martin Eden” and its translation into Ukrainian by Maria Riabova served as

examples with ing-forms were selected and allocated according to their gerundial

they performed in the sentence. Their translation versions were analysed.

The results of the calculations showed the irregularity of the frequency of
use of the Gerund and the Participle I in the studied novel. Thus, 165 researched
units were the Gerunds, including 11 cases of the use of the Gerundial Predicative
Constructions, which together amounted to 38%, whereas the remaining 270 units
were the Participle I, including 61 cases of the use of the Participial Predicative
Constructions, which together accounted for 62% of the total number of ing-forms.

The analysis of the material showed the highest frequency of the Gerund in
the function of an object, an attribute, part of a compound verbal predicate, and a
subject. The use of the Gerund as an adverbial modifier was less common. The
syntactic functions of the Participle I were represented mainly by an adverbial
modifier of attendant circumstances and manner, as well as an attribute. The use of
the Participle I as an adverbial modifier of cause, time and condition, and also a
predicate was less common. The results of the study showed predominance of
adverbial and adjectival characteristics of the Participle I, whereas the functions of
character.

Analysis of the ways of rendering ing-forms into Ukrainian according to
their functions has made it possible to draw the following conclusions. In the
translation of the studied novel, the gerund most often was rendered by a noun, as
well as by verb forms — a finite verb and an infinitive. The rendering of the Gerund
a
t
t
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Translation transformations were widely used in the process of rendering
ing-forms. The most frequent was the use of complex translation transformations.
Isolated cases of the use of only one transformation were observed: the substitution
of a part of speech in the rendering of the Gerund, as well as the substitution of a
grammatical form and a part of speech in the rendering of the Participle 1. The
cases of omission of ing-forms as a result of rendering are determined by the
norms of the Ukrainian. Grammatical translation transformations were most often
used during the rendering of ing-forms.

Thus, the results of the research prove that the Gerund and the Participle I
differ in meaning, characteristics, functioning and ways of rendering into the

Ukrainian.
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JOJATKH

Honpatok 1
Tepynpuii
No Opurinan [lepexnan OyHKIII Crmocid [Tepexnanarpka
OopuTiHATY nepexIagy Tpa"cdopmaris

1. He cursed himself for | Bin npoxnunae cebe, | llpuiimennn | Iigpsane TpaHCIO3uIIis
having come, and at | wo npuitmos croou, | xoBuii 3’sicyBaJIbHE CuHTaKcH4HA
the same time | are supiwue 6yOb- | mOAATOK peUeHHS 3aMiHa
resolved that, happen | wo  nepemepnimu (Ocoboge miecioBo | Jlexomrmpecist
what would, having | ece do kinys [46]. IMpucymok)
come, he would carry
it through [80, c. 2].

2. He did not know | Ha manapcmei ein | Jlomatok IMeHHUK TpaHcno3urrist
painting [80, c. 2]. 306CiM  He 3HABCA Iomatok ITepecranoBka

[46].

3. | ..the glass of the|..ckro we oOasano | llpuiimennu | [HGiHITHB Tpancnosutiis
windows had | @ozco Hcadionum | KOBUH JonaTok Monysitist
prevented his eager | ovam po3ousumucs | 101aTOK (HaGIU3UTHCE-
eyes from | ix sx caio [46]. PO3TUBUTHCS)
approaching too
near [80, c. 2].

4. | An impulsive stride, | ITopusuacmoro Yactuna Ocob6oge miecioBo | TpaHCHO3HUITISA
with one lurch to | xoodom, nepesarvyem | ckmapenoro | Ipucynok CuHTaKCHYHA
right and left of the | niocmynue e6in oo | miecniBaoro 3aMiHa
shoulders,  brought | cmony it nobooscno | mpucynka OmnymieHHs
him to the table, | mopknysca xknuowcox (began)
where he began | [46].
affectionately
handling the
books [80, c. 2].

5. | He chanced upon a | Ocv 6in nampanue | Yactuna Iadinitus Tpancnio3urtist
volume of Swinburne | ua momux | ckiageHoro | YactunHa
and began reading | Csinbepna, i | MECTIBHOTO | CKJIaAEHOTO
steadily, forgetful of | o6auuus  xnonyesi | npucymnka Ji€CTiBHOTO
where he was, his | zanawino, 8in MPUCY/IKa
face glowing | saxoouscs uumamu,

[80, c. 2]. 3abyewiu Hasims, Oe
nepebysac [46].

6. | «l have been looking | Koau Apmyp nam | llpuiimennu | IHQiHiTHB Tpancno3uuis
forward to meeting | yce  posnosis, s | KoBui Yactuna CuHTaKCHYHA
you ever since Arthur | dysce xomina eac | mogatox CKJIAJIEHOI'O 3aMiHa
told us [80, c. 3]. oauumu [46]. Ji€cTiBHOTO [lepectanoBka

MpUCYIKa Monynsiis
(3yctpith -
0aynTH)

7. | She noticed that the | Pym nomimuna, wo | Iloctnozutu | InginiTHB Tpancno3uuis
hand he waved was | tioco pyka expuma | BHeE Yactuna CuHTaKCHYHA
covered with fresh | ciocumu caonamu, | o3HaueHHs CKJIAJICHOTO 3amiHa
abrasions, in the | axi MINbKU-HO JIECITIBHOTO Jexommnpecis




process of healing... | nouanu npucyaka (y cknani | OmymieHHs
[80, c. 3]. 3a20106AMUCD... MiAPSIHOTO (mporrec)
[46]. 03HAYaIBHOTO JlonaBanus
pe4eHHs) (mouann)

8. | While he waved his | Ilpomecmyiouu Ob6craBuna | He mepexaneHo OmnymieHHs
hand and muttered | oxcecmom i crosom | criocoOy mii
that he had done | npomu
nothing at all, he was | nezacayorcenux
obeying her behest | noxsau, Mapmin
by trying to get into | ciyxusno  niditiwos
a chair [80, c. 3]. 0o kpicna [46].

9. | All his life, up to | Loci ein wuixoau wne | Ipuitmennu | He mepexiameHo OmnymieHHs
then, he had been | zamucniosascs, KOBHI
unaware of being | 3epabnuii 6in uwu ni | foAATOK
either graceful or | [46].
awkward [80, c. 4].

10. | He had succeeded in | Zomy nowacmuno | Tlpuitmenan | IudiniTus TpaHcno3urrist
making her talk her | smycumu Pym | koBwmii Honarox
talk... [80, c. 5]. 2o6opumu 3 HUM | JOJATOK

csoceto Mogoio... [46].

11. | Not a line of the | ¥V nux orwcoonoco | ObcraBuna HienpucniBaukoBu | TpaHcmosuitis
great poets can be | psoka wme mooicna | ciocoOy mil | # 3BOPOT CuHTaKCcHUYHA
spared without | euxunymu, He OO6cTaBuHA 3aMiHa
impoverishing  the | 3asdasmu  wxoou criocoOy i Jexommpecis
world by that much | ceimosi [46]. I'enepamizartis
[80, c. 6]. (ve 36imHUBIIH

— HE 3aBIaBIIH
HIKOJIN)

12. | ...he broke in | ...nepeous Mapmin y | lloctnosutu | IHdiniTHB Tpancro3uis
impulsively, spurred | necmpumnomy BHE OsHavyeHHs ITepecranoBka
on to exhibit and | 6axcanni  eussumu | 03HaUYECHHS
make the most of his | neped nerwo  yseco
little store of book | cein - xou i
knowledge, desirous | resenuukuit — zanac
of showing her that | knuockosux  suamw,
he was not wholly a | nokazamu, wo e6in
stupid clod [80, c. 6]. | re makuii yoce i

neyx [46].

13. | How did you learn | 3gioku e6u 3Haeme | ObcTaBuHA OcoboBe nieciaoBo | TpaHcmo3uiis
all this you’'ve ben | ece me, npo wo oye | ciocoby aii | TIpucymox CuHTaKCHYHA
talkin?» «By going | cosopunu? - A 3aMiHa

14. | to school, | fancy, | xoouna 0o wikonu i | O6crasuna | OcoGose giecaoBo | TpaHCIIO3HILis
and by studying,» | uunacsa,— 6ionosina | crocoGy nii | Ipucynox CHHTAKCHYHA
she answered [80, c. | Pym [46]. 3aMiHa
7].

15. | «That depends upon | — I]e zanesxcums 00 | Jlomatok Ocoboge miecaoBo | TpaHCIO3HUITISA
how much studying | mozo, uu 6acamo eu Ipucynok CUHTaKCUYHA
you have already | éuunucs paniu 3aMiHa
done [80, c. 7]. [46]. ITepecTanoBka

16. | Then he remembered | Cnaro na nam’sme, | Jonatok He nepexiaieHo OnymieHHs
seeing similar grand | sx maxi cami nuwmi
ladies and gowns | nedi i 6 makux
entering the London | camux Vopaumsx
theatres... [80, c. 7]. | exooumu 00

JIOHOOHCHKUX
meampis... [46].
17. | Then the city and the | Jari nepeo ouuma | Yactuna Ocoboge miecioBo | TpaHCIO3HUITISA




harbor of Yokohama, | npomaiinyna CKJIaIEHOT O [pucynok CuHTaKcHYHAa

in a thousand | mucsaua PIi3HUX | TIECTIBHOTO 3aMiHa

pictures, began | o6paszie, wo ix ein | mpucymka IepecTanoBka

flashing before his | xoamuce  6auus y OnyrieHHs

eyes [80, c. 8]. Hoxozamcoxiii (began)
2asani [46].

18. | The  process  of | Ilepexio oo idansmi | Tloctniosutn | IMEHHUK Tpaucno3urist
getting into the | 6y6  dnz  Hwvoco | BHE [Migmer CuHTakcu4Ha
dining room was a | kowmapom [46]. O3HAYECHHS 3aMiHa
nightmare to him OnymieHHs
[80, c. 8]. (process)

Momynsitis
(micraBaHHsS —
nepexin)

19. [IpenozutuB | ImenHHMK Tpancno3uuis

HE HonaTox CunTakcu4Ha
O3HAYEHHS 3aMiHa

20. | There flashed into | 32adas, sx  Pym | Iloctnosutu | Iligpsiame TpaHcmo3uiist
his mind the picture | npusimana mamip | BHe 3’sicyBaJIbHE CHHTaKCHYHA
of her mother, of the | noyinynkom i  sx | o3HaveHHS (OcoboBe miecinoBo | 3amiHa
kiss of greeting, and | sonu 06u06i, Ipucynok) IepecTanoBka
of the pair of them | o6usswuce, Jexommpecist
walking toward him | niditiuau oo nwvozo JomaBaHHs
with arms entwined | [46]. (PyT)

[80, c. 8].

21. | It was difficult | Zomy u max | Iligmer [HGiHiTHB TpaHcno3urrist
enough getting | nexel TIKo oyno ITigmer Omnymiennst (it)
acquainted with | snatiomumucs 3 CemaHTHYHE
her... [80, c. 8]. neio... [46]. 3ITHTTS

Kommpecis

22. | ... his shirt was wet | ...copouxa  3moxna | lloctnosutu | IHdiHiTHB Tpancnosuriist
with sweat from the | 6io HAOMIpHO20 | BHE Yactuna CuHTaKCHYHA
exertion of doing so | nanpyoscenns — | O3HAYEHHS CKJIAJIEHOTO 3aMiHa
many unaccustomed | adorce CMINbKU JECTIBHOTO JlomaBaHHs
things at  once | nezsuunux 3aedanv TPUCYIKA (Tpeba 6yi10)
[80, c. 8]. mpeba 6y10 ITepecranoBka

po3e’azyeamu Konkperuzauis
oopasy [46]. (pobutH -
pO3B’sI3yBaTH)

23. | ...he had been the | ... 6irn eupyuue tioco | Iloctnozutun | OcoboBe giecioBo | TpaHcmo3uIist
means of getting this | 3 HenpuemHoi | BHE [Mpucynox CuHTakcH4YHA
particular  brother | icmopii [46]. O3HAYCHHS 3aMiHa
out of an unpleasant OnytieHHs
row [80, c. 9]. (means)

Jdudepenuiaris
(BUTSATHYTH — —
BUPYYUTH)

24. | For the first time he | Ynepwe 6 owcummi | Iligmer Iadinitus Tpancno3uuis
realized that eating | sin  3posymis, wo ITigmer
was something more | icmu — ye wock
than a utilitarian | 6irswe, Hidic
function [80, c. 9]. 36UUALIHA HCUMMEBA

Gynkyis [46].

25. | He was feasting his | 4 na yvomy 06ioi 6in | Ilinmer IMeHHHK TpaHCo3uIIist
love of beauty at this | 3ado6onbnse  ceoro (BigmiecmiBHHN)
table where eating | o606 0o kpacu, 60 ITigmer




was an aesthetic
function [80, c. 9].

mym i0xyceHHsn 0yio
¢ynxyicro
ecmemuunoio... [46].

26. | Never had he been at | Hixonu we Mapmin | Tloctnozutu | He nepeknaaeHo OnyuieHHs
such an altitude of | e nouysas cebe na | BHE
living [80, c. 9]. MaKux gucomax | O3HaYEHHS

[46].

27. | ... this carefulness of | ... maxa | [lputimennn | InginiTHB Tpancno3uuis
diction was making a | necxkraonicme ¥ | KoBHIA JonaTok
booby of him, | mosi po6ums itioco | momaTox
preventing him from | sxumce tiononom i
expressing what he | ne dae eucnosumu
had in him | me, wo 6in nouysac
[80, c. 10]. i1 oymac [46].

28. | He couldn't fake | ITiopobrsmucs nio | JJogatok He nepexnazneno OmnyuieHHs
being their Kkind | nux? [46]. Iimicue
[80, c. 11]. EPETBOPECHHS

29. | For the first time he | Vnepwe 3a 6ecv | Iloctnozutu | [IpukMeTHHK Tpancnosutiis
became himself, | seuip  6in  cmas | BHE O3HaveHHs [TepecranoBka
consciously and | camum co6or0. | 0O3HAYEHHS

30. | deliberately at first, | Cnouamxy ye | ObctaBuHa | JlienpuciiBHUK Tpancnosuris
but soon lost in the | suxoouro Oewo | ciocoOy mii | O6craBuHa Konkperusartis
joy of creating in | cunysano, ane croco0y ii (cTBOpIOIOUHM  —
making life as he | nomiu 6iH 3MaTbOBYIOYH)
knew it  appear | nepeiinsnecs
before his listeners’ | meopuoio paodicmio,
eyes [80, c. 11]. 3manvosylouu - me

Jcummsi, sike 3HA8
[46].

31. | Later, at the piano, | ITicia 06idy, ciswu | Tloctriosut | JlienpHCITiIBHUK Tpancnio3urist
she played for him, | 3a  posuis,  6ona | BHE OoOcraBuHa CuHTaKCHYHA
and at him, | epara  tiomy — 3 | o3HaYCHHSA croco0y ii 3aMiHa
aggressively,  with | maemnum euxnurxom, Ony1eHHst
the vague intent of | nanisceioomo (intent)
emphasizing the | niokpecniorouu
impassableness of | 6e3o0mi0, wo
the gulf that | posoinsna ix [46].
separated them
[80, c. 12].

32. | But he had caught | Aze 6in 3mae npo | Jomatox IMeHHHK TpaHCIO3uIIist
hints of such music | maxy  mysuxy 3 JonaTok ITepecranoBka
from the books, and | xuuowcox i 6pas 2py
he accepted her | disuunu wna sipy...
playing largely on | [46].
faith... [80, c. 12].

33. |. he went on|/ 6in  noaunys | Yactuna Oco6oge niecnoBo | TpaHcno3uiis
oscillating across the | oymxoro vy wupokuii | cknameroro | Ilpucymox CuHTaKCHYHA
broad, warm world, | srcusuu c6im, | IIECIIBHOTO 3aMiHa
through high | wyrarouu npucoo i | npucynka OnyIeHHst
adventure and noble | noosuzis sapaou Hei (went on)
deeds to  Her... | [46]. Jdudepenuiaris
[80, c. 13]. (xonuBaTucs —

MTOJINHYB)

34. | ... the woman that he | ... owcinka, npo sky, | llpuiimennu | IHbiHiTHB Tpancro3uis
had thought little | wonpasoa,  pioko | xoBuit Honarox
about, not being | oymas, me sz6uxwiu | QOHATOK
given to thinking | eézacani dymamu npo




about women, but
whom he had
expected [80, c. 14].

JUCIHOK, XOY Oecb Y
enuouHi oyuti
cnodisascs iv
sycmpimu [46].

35. | ... so did he catch | ... max i sin 6auus | O6GcTaBUHA JiempucmiBHAK TpaHCIO3uIIis
similar glimpses of | npo6aucku moeo | criocoOy mii | O6craBuHa
the state he would | 6rascencmea,  wo crocoOy mii
gain to by possessing | sin 3a3Hac,
her [80, c. 14]. 60/100i104u Hero

[46].

36. | His was a fluid | Bin weuoko | Ilpuiimennn | He nepeknaneHo OnyuieHHs
organism, swiftly | npucmocosysascs KOBHIA
adjustable, capable | 0o 0YOb-sKUX | TOIATOK
of flowing into and | o6cmasun [46].

37. LI(I)I(I)E? ;IL i?;tsniS: HpI/II?IVMeHHI/I He nepeknaneno OnyieHHs
[80, c. 15]. KopiH

JIOIaTOK

38. | He wondered that | Bin ousysascs, wo | O6craBuHa [Migpsiase TpaHcno3urrist
they did not want to, | éonu  yvoco  me | cymyTHIX 3’sicyBaJIbHE CHUHTaKCHYHA
that they had been | xominu, 60 o om | monii peUeHHs 3aMiHa
out having a good | deco cobi (Tadinitus Jexomrmpecist
time instead of being | possascanucs, ITpucymok)

39. | with her that | zamicme moeo, wo6 | O6cTaBuHa [Migpsimae Tpancno3uriist
evening, talking with | oymu  6ina  nei, | cynyrnix 3’sicyBaJIbHE CuHTakcH4YHA
her, sitting around | ymeopuewu  rono | nonii peUCHHS 3aMiHa
her in a worshipful | warnobrusux (Tadinitus [TepecranoBka
and adoring circle. | npuxunvhuxis, [Tpucynox) Jexommnpecist

40. | [80, c. 15]. posmosnamu 3 neio | O6craBuna | Jli€npUCITiBHUK Tpancnosuiis

[46]. CYITyTHIX O6cTaBuHA CHHTaKCUYHA
moai crocoOy i 3aMiHa
ITepecTanoBka
Moynsitis
(cumith
YTBOPHBIIIN)

41. | He began comparing | Bin nouas | YactuHa [adinitus Tpancro3uiist
himself  with  the | nopieniosamu cebe | cknanenoro | Yacrtuna
students [80, c. 15]. | 3 yumu cmydenmamu | JECTIBHOTO | CKJIAJAEHOTO

[46]. MPUCYJIKA JECTIBHOTO
MPUCY/IKa

42. | They had been | Bonu susyau | JlomaTox Ocob6oge nmiecnoBo | TpaHcro3uiis
studying about life | ocumms 3 ruuocox, [Mpucymnox CuHTaKCHYHA
from the books while | a 8IH aHcue 3amiHa
he had been busy | racnpasoi [46]. Ony1ieHHs
living life [80, c. 15]. (busy)

OmymeHHs
(life)

43. | He remembered his | Bin npueaoas yce, | lloctnozutn | IMeHHUK Tpancno3uuis
failures and scrapes | wo itomy oosgerocs | BHE ITigmer CuHTaKCHYHA
in the process of | nepescumu. B | o3HaueHHs 3aMiHa
learning. He was | ycakomy pasi, ma [lepectanoBka
that much to the | mayxka niwna iomy OnyIeHHst
good, anyway | na kopucms [46]. (process)

[80, c. 15]. CuHoHiIMiuHA
3aMiHa

(HaByaHHS




HayKa)

44, | Later on they would | Koauce i im | Yactuna Tudinitus TpaHCIO3uIIist
have to begin living | 0osedembcs y3namu | cxianeHoro JonaTok CUHTaKCUYHA
life  and going | cnpasorcue scummsi i | TIECTIBHOTO 3aMiHa
through the mill as | ckymmyeamu MPUCYIKA OnyrieHHs
he had gone | écbo20 mozo, wo 6in (begin)

[80, c. 15]. yorce CKYULMY8a8 Moaymsiis
[46]. (moyaTH XUTH —
Y3HATH)
45, YacTtuHa Iadinitus Tpancno3urris
CKJIaJICHOTO Jomatok CunTakcu4yHa
JIIECITIBHOTO 3aMiHa
MpHUCYy KA Meradopusartis
(mpoliTi  yepes
— CKYIUTYBAaTH)

46. | «Some day I'll beat | «Konu-re6yow s | ObcraBuHa HiernpucniBaukoBr | TpaHCIoO3HIIis
the face off of him,» | maxu na6’10 iiomy | metn i1 3BOpOT CUHTaKCUYHA
was the way he often | mopoy», yacmo O6cTaBuHa 3aMiHa
consoled himself for | emiwase 6in cebe, MPUYHHA JomaBaHHs
enduring the man’s | nacuny 3HOCAYU (Hacuiy)
existence [80, ¢. 16]. | npucymnicme  yiei

nmoounu [46].

47. | ... he saw, first, the | Bin... nobauus | O6cTaBuHA [Migpsiame TpaHcno3urrist
paintings, and next, | cnouamky kapmunu, | 4acy oOCTaBHHHE CuHTakcHYHa
Her, looking at him | wo o020 peUeHHs yacy 3aMiHa
with melting | npuxpawanu, a (Ocoboge miecioBo | Jlekommpecis
sweetness as  she | nomiu Ii, 3 miscnoro [Ipucymnox) Onymienns (she
shook his hand at | yemiwxor, sk mooi, shook his hand)
leaving [80, c. 16]. KO — HpOWanucs Monysitist

[46]. (#t; -
MpOIIaTHC)

48. | All day he effaced | [finusi  Oenv»  y | Iloctnoszutu | IHGiHITHB Tpancno3utiist
himself in the store, | kpamnuyi 6iH | BHE OsHaveHHs [TepecranoBka
reserving for the | cmpumysase  cebe, | o3HaueHHS
evening, with his | auwarouu  padicme
family, the privilege | 6ymu camum coéoro
of being himself | na eeuipni 2oounu
[80, c. 17]. cepeo cim'i [46].

49. | She nodded, sighed, | Bona xumnyna | Yactuna Indinitus TpaHCO3uIIist
and went on | conosoro, 3imxuyna i | cknageHoro | Yactuna
stitching [80, c. 17]. | 3#06 nouana wiumu | Ti€CIIBHOTO | CKJIAJCHOTO

[46]. MpHUCyaKa JUECIIIBHOTO
MPUCY/IKA

50. | If he only wanted to | Ax6u ein y3saecs 3a | llocrnosutu | OcoboBe aiecaoBo | TpaHCmO3HILis
steady down, |’d give | po3ym, s 6 tiomy Oas | BHe Ipucynok CuHTaKCHYHA
him a job drivin’ the | po6omy, i30ué 6u 3 | o3HaYeHH:S 3aMiHa
wagon [80, c. 17]. sizkom [46]. Jexommpecist

51. | He extracted great | Ilpuemmno 6yro omax | llpuiimennu | IHQiHiTHB Tpancno3uis
happiness from | pozuaenrosamu ii.. | KoBmii IomaTox
squelching her... | [46]. JIOJJaTOK
[80, c.18].

52. | He started to take off | ITouas posszyeamucse, | Yactuna Cypsinte pedeHnss | TpaHCIO3HILis
his shoes, but fell to | aze 3HeHaybKa | CKIIaZeHOro CUHTaKCUYHA
staring at the white | nozns0 iozo enae | niecniBHOTO 3aMiHa
plaster wall opposite | xa 6iny cminy [46]. | npucynka Jexommpecis
him [80, c.18]. OnyeHHs

(fell to)




JlomaBaHHs

(morssi)
Komnencarrist
(3HCeHaIIbKA)
Meradopusartis
(TTITBHO
JMBUTHCS —
TIOTJISA]T BIIAB)

53. | He crinkled the | Bin cepoumo | JJomaTtox Tudinitus TpaHCIO3uIIist
paper viciously and | sawapyois eazemoro Yactuna CuHTaKCHYHA
resumed his reading | i 3HOBY cmas CKJIaJICHOTO 3aMiHa
[80, c.18]. yumamu [46]. Ii€CTIBHOTO Onymienns (his)

MPUCYIKa

54. | They had always had | Hasnaxu, eonu | Tloctmosutu | OcoboBe miecioBo | TpaHCHO3HUILs
the counter effect of | 6younu 6 mvomy | BHE [Mpucynox CuHTakcH4YHa
making him beastly | 3eipa [46]. O3HAYECHHS 3aMiHa
[80, c. 19]. OmnymieHHs

(effect)
[IepecTanoBka
Konkperuzaris
(poOunu -
Oyannm)

55. | He got up abruptly | Mapmin ~ panmom | llpeno3utuB | IMeHHUK Tpancnio3urist
and tried to see | cxonuecs i 3a3upnys | He JonaTtok CHUHTaKCHYHA
himself in the dirty | y OpyoHe | O3HAYCHHS 3aMiHa
looking-glass  over | ozepkanvye Hao
the wash-stand | ymusanonuxom [46].

[80, c. 19].

56. | His eyes were made | Hoco  oui  6yau | O6cTaBuHa [Miapsane TpaHcmo3uiist
for seeing, but up to | cmeopeni ons moeo, | metn oOCTaBHHHE Jexomrmpecis
that moment they had | w06 6auumu, are ix PEUYCHHS METH
been filled with the | 3anaomo (Tadinitus
ever changing | npusabmiosana iuno OO0cTaBrHA METH)

57. | panorama of the | minuea nanopama | JJonatok He nepexnaieHo OnymieHHs
world, at which he | céimy i 6in ne mas
had been too busy | uacy pozousrsmuce
gazing, ever to gaze | camozo cebe [46].
at himself [80, c. 19].

58. | His might have been | Pom y nvoeco 6ye 6u | llocrnosutu | InginiTus Tpancnosuriist
a cherub’s mouth, | 306cim aK y | BHE O3HaueHHs Ony1eHHst
had not the full, | xepysuma, sxb6u ne | o3HaueHHS (across the
sensuous lips a trick, | zsuuka, teeth)
under  stress, of | pozcepouswuces, Judepenriarris
drawing firmly | cmynoeamu  miyno (ctaryBatn  —
across the teeth | eyou... [46]. CTYJIOBATH)
[80, c. 19].

59. | Besides, the tips of | 4 munyroi sumu na | Tpernosutus | He mepexiaaeHo OnyIeHHst
two of her fingers | kapmonaoichiii HE
had been left in the | gabpuyi mawunor | o3HaueHHS
cutting machine at | it siomano xinuuxu
the paper-box factory | osox nanvyis [46].
the preceding winter
[80, c. 20].

60. | He sat back on the | I'ipko YactuHa Ocob6oBe mieciaoBo | TpaHCmo3uiris
bed with a bitter | nocmixarouucs, e6in | cknagenoro | Ipucymox CuHTakcn4Ha
laugh, and finished | 3nosy cie na nixcko i | miecniBHOTO 3aMiHa
taking off his shoes | suae, Hapewimi, | IPUCYIKA OmnyIeHHst




[80, c. 20]. yepesuxu [46]. (finished)
Komnencaris
(maperri)
CemanTuune
st (finished
taking off -
3HSIB)

61. | ..she would dance | ... I'epmpyda moena | Ipuiimennu | He mepexnaaeHo OnyrieHHs
with the best, all | manyrosamu  yiny | xoBuii
night, after a hard | niu nicia eaorckoi | momaTox
day’s work at the | po6omu 6 npanwni,
laundry, and think | 6aiioysca i 0o moeo,
nothing of leaving | wo maxka cama
the dance to go to | eaxcka poboma it
another day’s hard | uexae @ 3asmpa
work [80, c. 22]. [46].

62. | «Goin’ to the Lotus | — IMidewt cvoeooni | Kpasi- Oco6oBe miecioBo | TpaHCIO3HILs
Club  dance to- | manyosamu 00 | IPUCYIOK [Mpucymnox CuHTakcHYHA
night?» Jim | «/lomocy»? - 3aMiHa
demanded sanumas [cim [46].

[80, c. 22].

63. | «By not carin’ about | —  Ilpocmo  ne | ObcraBuHa Hiecnisae TpaHcmo3urist
‘em,» was the answer | 3éepmaro  na nux | cnocoOy aii | ciaoBocnonydenHss | CHHTaKCHYHA
[80, c. 23]. yeazu, — 6i0Ka3ae IMpucymox 3aMiHa

moti [46]. JonaBanms
(mpocto)
Jexommpecis
CuHOHIMIYHA
3aMiHa
(mmikaBUTHCS — —
3BEpTaTH yBary)

64. | «You mean makin’ | — Tobmo | donaTtok OcoboBe nieciaoBo | TpaHcmo3uiis
b’lieve you don't| mpukuoacwica, wo [Mpucynox CuHTakcH4YHA
care about them?» | mo6i Ha HUX 3aMiHa
Jim queried eagerly | nanmosamu? - Kommpecis
[80, c. 23]. HC6ABO  BUNUMYBAB (making believe

Lcim [46]. — MPUKUIATHCS)
CuHOHIMIYHA
3aMiHa
(pobutn BUTISA
— IPUKHUJIATUCS)

65. | «Comin” to the |- To wo, nidemo | Kpa3i- OcoboBe nieciaoBo | TpaHcmo3uiis
dance to-night?» the | cbocooni na manyi? | npucynox Ipucynok CuHTaKCHYHA
other called after | — eyxkuys iomy ecnio 3aMiHa
him [80, c. 23]. JDcim [46].

66. | There had been times | bysanu xeununu, | Ipuiimennun | He mepexiaaeHo OnymieHHs
when it was all he | xomu Mapmin | koBUi
could do to refrain | nacuny JIOJJATOK

67. | from reaching over | cmpumysasca, wo06 | llpuiimennn | ITigpsane Tpancno3uriis
and mopping Jim’s | ne muusnymu tio2o | koBuii 3’sICyBaJbHE JlexoMmrpecis
face in the mush- | nocom y mapinky 3 | momarox peveHHs Moynsitis
plate [80, c. 24]. siscsankoio [46]. (TapiniTuB) (BuTEpTH —

THIIBHYTH)
AHTOHIMIYHUHT
HepeKIiaj
(meraTuBaris)
68. | He was appalled at | Mapmina owcaxana | Tlpenosutus | TIpUKMETHHK TpaHCIO3HIIist




the problem | 6ezsuxionicms tioeo | He OsHaueHHS OnyrieHHs
confronting him, | cmanosuwa — | o3HaueHHS (class)
weighted down by | moounu masposanor

the incubus of his | podimnuuum

working-class noxoooicentsam [46].

station [80, c. 24].

69. | He  would  quit | Kune numu, noune | Yactuna [HOiHITHB Tpancnosutiis
drinking, work up, | npayosamu ii cmane | cxnagenoro | Yactuna
and become a | kanimarnom [46]. JTIECTIBHOTO | CKJIaIEHOTO
captain [80, c. 24]. NpHUCYIKa Ii€CTIBHOTO

OPHCYIKA

70. | And if she wouldn’t, | 4 xou [  wue | YactuHa Tudinitus TpaHCIIO3uIIis
well - he would live a | nocooumscs, 6in yce | cknagenoro | Yactuna
good life among men, | oono  padu el | MIECTIBHOTO | CKJIQACHOTO
because of Her, and | cmane  nopsonoio | npucynka JECTIBHOTO
he would quit | zroounoio [ noxune MPUCYIKa
drinking anyway | numu [46].

[80, c. 24].

71. | He... lost himself in | ... 6in 3annymascsa y | llpeno3utuB | IIpukMeTHHK Tpancno3uis
the mazes of visiting- | npasurax  o6miny | He OsHavyeHHs
card conduct | eisumnumu O3HAYCHHS
between persons in | kapmxamu [46].
polite society
[80, c. 25].

72. | Several times he | Kirzeka paszie ein | Jlomatok Ocob6oge miecioBo | TpaHCHO3HUITIS
barely escaped being | maro ne nackouus Ipucynok CuHTaKCHYHA
caught by  her | naii 6pamis... [46]. 3aMiHa
brothers... OnymeHHs
[80, c. 26]. (escaped)

Momymnsitis
(Oytm
niiMaHUM -
HaCKOYHNTH)
AHTOHIMIYHUHT
nepeKIia
(HeratuBaiis)

73. | ... so that he might | ... wo6 eunukna sxa | Yactuna [HOiHiTHB Tpancnosuriist
spring in and save | cuepmenvha ckianenoro | YactuHa CuHoHIMIYHA
her father [80, c. 26]. | nebesneka il | MECHBHOTO | CKJIAIEHOTO 3aMiHa

Mapmin  mie  6u | mpucyaka TIECITIBHOTO (BUCTpUOHYTH —
GUXONUMUCD [ MPUCY/IKa BUXOITUTHCH)
nopsamyeamu iv

bamoka [46].

74. | He must be that if he | Bin  nosunen  ye | llpuiimennu | InginiTHB Tpancnosuriist
were ever to be | ocaemu, sxwo xoue | xoBui Honatok
worthy of breathing | 6ymu 2I0HUM | JTOJIATOK
the same air with her | ouxamu oonum 3
[80, c. 26]. neio nogimpsm [46].

75. he swiftly noted | ... 6in menep oopasy | Ilpenosutus | IMeHHHK TpaHCo3uIist
the difference | orc nomimus, wo 6 | He JonaTox CUHTaKCUYHA
between the baggy | podimnuxie Ha | O3HAYEHHS 3aMiHa
knees of the trousers | xoninax 3a601c0u Kommpecis
worn by the working | nab6icaiome miwxu, a Konkperuzaris
class and the straight | 6 zr00eii 3 suwux xin (poOiTHHYMIA
line from knee to foot | 36epxy Oonuzy iide KJ1ac -
of those worn by the | npama cknaoxa [46]. POOITHHUKM)




76. | men  above the [Ipeno3utuB | He nmepexnageno Ony1ieHHs
working class HE
[80, c. 26]. O3HAYCHHS

77. | Also, he learned the | 3mipkysaswu,  wo | llpenosutuB | IMeHHUK Tpancnosutiis
reason why, and | mym i 0o uoco, 6in | He OsHaueHHs IepecTanoBka
invaded his sister’s | niuos 0o cecmpu na | o3HaYeHHS
kitchen in search of | kyxuio i pozwyras
irons and ironing- | npacky ma Oowky
board [80, c. 26]. ons npacyeanns

[46].

78. | Up to that time, | Joci ein esadicas, | IlinmMet IndiniTun Tpaucrno3uris
drinking had seemed | wo KOJICHOMY ITigmer IepecTanoBka
to him the proper | wonosixosi
thing for men to do... | cooumucs
[80, c. 26]. eunusamu... [46].

79. | In the old days he | IIJe ne max Oaeno | JlomaTtok IMeHHUKOBE TpaHCIO3uIIist
would have smiled | 6in  6u  ionosis cioBocronyueHnss | JlomaBaHHs (iX)
back, and gone | disuamanm, Ionatox Honasanns (10)
further and | saoxouyiouu ix 0o Jexomrmpecist
encouraged smiling | danbuozo Moaymstiist
[80, c. 27]. 3naiiomcmea [46]. (yemixaTtuess  —

MO/aJIbIIIe
3HANOMCTBO)

80. | He left his seat | Ilepw Hioe | Tpuiimennn | Iligpsiane Tpancnosutiis
before the curtain | onycmunacs 3asica | xoBuiA 00CTaBUHHE CuHTaKCHYHA
went down on the | nicia ocmannvoi 0ii, | mogaTok PEUCHHS METH 3aMiHa
last act, intent on | Mapmin 308 (TainiTus) Jexommpecist
seeing Her as she | ynus, wob Ony1eHHst
passed out | nobauumu Pym, (intent)

[80, c. 27]. KONu 60HA
BUXOOUMUME 3
meampy [46].

81. | The black-eyed girl | Yoprooxa JHonaTtok [MpucniBauK Tpancnosuriist
smiled gratification | sadosoneno u O6craBuHa CuHTaKCHYHA
and greeting, and | eeceno ycmixuynacs croco0y ii 3aMiHa
showed signs  of | i énosinbruna xooy; ITepecranoBka
stopping, while her | ii noopyea, wo iiwna Nudepenmiartist
companion, arm | 3 wHeio nio pyky, (mpuBiTHO -
linked in arm, | mexc  3axuxomina, BECEI0)

82. | giggled and likewise | suono, marouu namip | Tloctnosutu | OcoGose miecnoso | TpaHcmno3uilis
showed signs  of | synunumucs [46]. BHE [Mpucymnox CuHTaKCHYHA
halting [80, c. 27]. O3HAYECHHS 3aMiHa

JlomaBanHs
(xony)
Komnpecis
CemaHnTuuHe
3mutTst (showed
signs of
stopping -
BIIOBIIBHHJIA)
Monymsitis
(3ynmuHUTHCh —
BIIOBUTBHUTH
X011y)

83. IMoctnosutn | IngiHITHB Tpancro3uis

BHE O3HaueHHA

O3HA4YCHHA




84. | ... he held his own | Bin arcapmysas, | [loctnozutu | IMeHHHK Tpancno3uis
royally in the | nepecunarouu mosy | BHe O6craBuna ymoBru | CHHTaKCHYHA
badinage, bristling | oomenamu ma | O3HaYCHHS 3aMiHa
with  slang  and | sorcapeonnumu
sharpness, that was | ciisyamu, sk mo
always the | saswe 6ysac npu
preliminary to | maxux
getting acquainted in | 3naiiomcmeax [46].
these  swift-moving
affairs [80, c. 27].

85. | These thoughts he | Jumu Oymxamu ein | llpuiimennu | [linpsone Tpancnosutiis
had tried to share, | npo6ysas Jinumuce, | KOBHiA O3HaYaJIbHEe CuHTaKCcHYHA
but never had he | are orcoonoco paszy | nomatox peUYeHHS 3aMiHa
found a woman | we cnimkas owcinKu (Ocoboge miecioBo | Jlexommpecist
capable of | abo uonosixa, axi 6 Ipucynok)
understanding — nor | 3posyminu 11020
aman [80, c. 29]. [46].

86. | He talked on a few | Bin nocomonie 3 nero | O6cTaBrHa OcoboBe nieciaoBo | TpaHcmo3uiris
minutes before | we xinvka xeunun i | gacy IMpucymox CHUHTaKCHYHA
saying good night | nonpowaecs [46]. 3aMiHa
[80, c. 30]. Kommpecis

I'enepaitizaris
(ckazaB Ha
noOpaHiy -
TIOIPOIIABCS)

87. | ... he was afraid of gin  6osecs | lpuiimenan | TH}iHITHB TpaHcno3urrist
committing  himself | spo6umu KOBUH Honarok
to an irretrievable | nenonpasny JIOJIATOK
blunder [80, c. 30] nomuaxy [46].

88. | He heard hundreds | Bin nouye comui | Ilimmer IHOiHiTHB TpaHcno3urrist
of technical words | nosux ona Hwoco Jonarok CuHTaKkcUYHAa
that were new to him, | mepminis 3 mux 3aMiHa
belonging to fields of | earysei snanns, npo Moysittist
thought that his | axi we wne ecmue (unTaHHs ~ He
meagre reading had | npouumamu [46]. TOPKHYJIOCA — —
never touched upon HE BCTHT
[80, c. 30]. MPOYMTATH)

89. | He devised the plan | Tooi e6in eupiwus | Tloctnosutu | IHGiHiTHB Tpancnosuriist
of  writing the | 3anucyeamu BHE Honarox CuHTakcu4Ha
definitions in @ | mesnatiomi crnosa 0o | 0O3HAYEHHS 3amiHa
notebook... OKpeM020 3UWUMKA... OmnymieHHs
[80, c. 31]. [46]. (plan)

I'enepaitizaiis
(cxmaB 1aH
3a1mcy -
BUPIIINB
3allUCyBaTH)

90. | It was not that his |/ we momy, wo |Ilocrnosutn | IMeHHUK Tpancno3uuis
brain was weak or | posym iioco  6ys | BHE JHonaTtok CuHTaKCHYHA
incapable; it could | 6escunuii: 6in mic | o3HaYEHHS 3aMiHa
think these thoughts | onanysamu eci mi CuHoHiMiuHa
were it not for lack | oymxu, ane diomy 3aMiHa
of  training in | opakysano (TpeHyBaHHS —
thinking and lack of | npakxmuxu ma MPaKTUKA)

91. | the thought-tools | crosecnoeo  sanacy | Tloctnosutn | He nepekianeHo OnymeHHs
with which to think | [46]. BHE
[80, c. 31]. O3HAYCHHS




92. | He guessed this, and | Mapmin 3posymie ye | Iloctnozutn | IHQiHITHB Tpancno3uis
for a while | &t noknae mivozo me | BHe JonaTok CUHTaKCUYHA
entertained the idea | uumamu, KpiMm | O3HAYCHHS 3aMiHa
of reading nothing | crosnuxa... [46]. OnyrieHHs
but the dictionary ... (idea)

[80, c. 31]. Tonasanus (He)

93. | ... he was soon able | ... na npegenuxy | llpuiimennu | IHQiHiTHB Tpancnosutiis
to extract great joy | ceoro paodicmy, | KOBHMA Yactuna CunrakcuyHa
from chanting aloud | nezabapom mie yoce | momatok CKJIaJIEHOTO 3aMiHa
or under his breath | dexramysamu Ti€CITIBHOTO OmymmeHHs
the music and the | seonoc uu noodymxu MPUCYIKa (extract)
beauty of the printed | yini sipwi, cnosmneni Hudepenmiarris
words he had read | mysuxu 1  Kpacu (MOHOTOHHO
[80, c. 31]. [46]. omoBimatm = —

JIeKJIaMyBaTH)

94. | ... when he felt the konu  eowa, | OOGcTaBUHA JiempucimiBHUK TpaHCIO3uIIis
contact of her hand | ¢imarwuuce, mucna | gacy OG6cTaBuHa Yacy ITepecranoBka
in greeting | tiomy pyxy [46].

[80, c. 32].

95. | Once they were | Koau e6onu  eoice | llpeno3utuB | IMeHHUK Tpancnio3urist
seated in the living- | cudinu y eimanwni, | He Ionatox CuHTaKCHYHA
room, he began to | Mapmin siouys cebe | o3HadeHHs 3aMiHa
get on easily | nesuiwe [46].

[80, c. 32].

96. | The old fascination | 3nos, sk | IMoctosutu | IHdiHiTHB Tpancnosutiis
of his neck was there, | sauaposana, BHE O3HaueHHs Moaymstiist
and there  was | Jusurace 6ona Ha | O3HAYECHHS (mokmacTH -
sweetness in  the | toeco wuro i OTIOBHUTH)
thought of laying her | npucnyxarace 0o
hands upon it | conookozo Gancanns
[80, c. 32]. onosumu ii pyxamu

[46].

97. | Well, I've ben doin’ | Hy, mo s 6aeamo | JJonatok OcoboBe nieciaoBo | TpaHcmo3uiris
a lot of thinkin’ ever | dymas npo ye [46]. [Mpucynox CuHTakcH4YHA
since [80, c. 34]. 3amiHa

OmnymeHHs
(doin’)

98. | She was too | Bona sanaomo | [lpuiivenan | IMeHHUK Tpancnio3uriist
absorbed in striving | nopunyna 6 | KOBHIA Iomatox Judepenriarris
to reconcile the | mipkysanns, K | TOIATOK (mamarauas — —
stumbling, uncouth | nocooumu 11020 MIpKyBaHHSI)
speech  and its | nyymany mosy U
simplicity of thought | npocmomy oymxu 3
with what she saw in | mum, wo  6oHa
his face [80, c. 34]. bauuna 8 Hv020 Ha

obnuuyi [46].

99. | Your grammar is — « | Bu cosopume... — | Jlonatok IadiniTun Tpancro3uis
She had intended | 6ona xomina Yacruna CuHTakcHu4Ha
saying «awful,» but | ckazamu CKJIAZICHOTO 3aMiHa
she amended it to «is | «orcaxausor, ane JIIECITIBHOTO
not particularly | cmpumanacsa, — ne MIPUCYIKY
good.» [80, c. 35]. 306ciM  npagunbHo!

[46].

100.| Her idea of love was | /fus  nei ye 6yaa | Iloctiosutn | IMeHHUK TpaHCmo3uIist
more that of placid | wiscna BHE ITigmer CuHTakcuyHa
affection, serving the | npuxunsnicmo, O3HAYECHHS 3aMiHa

loved one softly in an

CIYHCIHHA




atmosphere, flower- | xoxarnomy cepeo

scented and dim- | mebecrnozo cynokoio,

lighted, of ethereal | cepeo apomamy

calm [80, c. 38]. K6Iimi6 ma
imaucmozo cauea
[46].

101. she looked | ... 6ona 6yna nesna, | lpuiimennu | Iligpsane Tpaucno3urist
forward someday to | wjo 00no20 Omsi Oe3 | KOBHiA 3’sicyBaJIbHE CuHTakcH4YHa
emerging,  without | 6ydb-axux JIOJIATOK peUYeHHS 3aMiHa
shock or friction, into | xeurrosans ma (Ocob6ose miecnoBo | IlepecTanoBka
that same quiet | 6opombou meoic Ipucynok) Judepenriarris
sweetness of | posnoune make (3’sBusATHCT  —
existence with a | came besxmapHe, PO3IOYNHATH)
loved one [80, c. 38]. | padicne owcumms 3

xoxanum [46].

102.| She enjoyed singing | Pym oxoue cnieana i | JlomaTox Ocoboge miecmoBo | TpaHCIO3HUITISA
and playing to him | zpana tiomy [46]. IMpucymox CuHTaKcH4HA
[80, c. 39]. 3aMiHa

103. JonmaTok Oco6oge miecioBo | TpaHcro3uilis

IIpucynoxk CuHTakcu4Ha
3aMiHa

104.| He went to work in a | Biu niwoe | Tlpeno3utuB | IMCHHHK TpaHcno3urrist
printing office... | npayrosamu 00 | He OO0cTaBuHa MicIst CuHTakcHYHa
[80, c. 40]. opyKkapi... [46]. O3HAYEHHS 3aMiHa

105.| When he was only | Civnaoyamu poxie | IlpenosutuB | IMeHHHK Tpancnosutiis
seventeen, he was | 6in yorce Oys | He Imenna yacTuHa | CHHTaKCH4YHA
earning excellent | ckraoauem i | o3HAUEHHS CKJIaJIEHOTO 3aMiHa
wages at setting type, | sapobuse 000pi MIPUCYAKY Momynsitis
but he was ambitious | epowi, ane iioeo (mpykapchKuit
[80, c. 40]. yecmonoGHicmo Habip (mporec)

yum He — CKJIajiay)
3a0080IbHUNACS
[46].

106.| But he had learned | Aze e6in nasuuscs | Yactuna [HOiHiTHB Tpancnosuriist
how to be | 6ymu owaonueum i | ckmagenoro | JlomaTok CHHTaKCHYHA
economical, and out | nasime 3 yux | II€CIIBHOIO 3aMiHa
of that four dollars | vomupvox oOonapis | mpucyaka Ony1eHHst
he went on saving | npumyopssca woce (went on)
money [80, c. 40]. euzadysamu [46]. Kommnencaris

(mpumyapsiBest)
Hudepenmiaris
(30epiratm = —
BUTA/1yBaTH)
107.| An” I'll bet he’s not | I, mabyms, ne oysce | ObcTaBuHa Indinitus TpaHCo3uIist
particularly joyful at | ro6ums Oueumucs, | yacy YacTtuna CuHTakcu4Ha
seein’ others have a | sx inwi miwamovcs CKJIAJICHOTO 3amiHa
good time [80, c. 40]. | [46]. JECTIBHOTO
OPUCYIKY

108. she dreamed of |/ eona  wmpiana | llpuiimenan | He mepexnangeHo Ony1ieHHs
helping him to see as | poswupumu  tiozo | xoBwuii
she saw, of widening | ceimoarsno JIOJIATOK

109.| his horizon until it | nacminexu, wo6 ein | Ipuiimennu | [HQiHiTHB Tpancno3uuis
was identified with | zwueca 3 i enracnum | xoBuii Jonarok
hers [80, c. 41]. [46]. JTOJIATOK

110.| ... he paid for lessons | ... wo6 szaniamumu | ObcTaBuHa OcoboBe nmieciaoBo | TpaHcmo3uiris
in shorthand by | 3¢ ypoku, wnouamu | ciocoOy nii | Ilpucynok CuHTakcu4Ha




dictating at night to | oukmyeas oonomy 3aMiHa

a court reporter who | cyoosomy ITepectanoBka
needed practice | penopmeposi [46].

[80, c. 41].

111.| He could not find an | Ak na uwvozo, éci mi | lloctosutn | IMeHHUK TpaHCIO3uIIis
adequate motive in | myku @i 32u0Hi | BHE ITimmeT CUHTaKCUYHA
Mr. Butler’s life of | micmepa bBemnepa | o3HaueHHs 3aMiHa
pinching and | ne  6yiu  Hivum [TepecranoBka
privation [80, c. 42]. | sunpasoani [46].

112.| Much of this he | Ceoimu ITimmeTt Tudinitus TpaHCIO3uIIist
strove to express to | mipxysannamu  6iH Yactuna CunrakcuyHa
Ruth, and shocked | cnpob6ysas CKJIAIEHOTO 3aMiHa
her and made it clear | nooinumucs 3 Pym, JIECTIBHOTO JomaBaHus
that more | ate 6oHa  minbKu MpUCYIKa (Maprin)
remodelling was | orcaxuynace i IepecTanoBka
necessary [80, c. 42]. | ocmamouno KonkpeTuzaris

6NEeBHUNACA, wo (mepepobutnn —
Mapmina KOHYe MepPEeBUXOBATH)
mpeba

nepesuxosamu [46].

113. he had shipped | ... 6ir nauinsecs na | llpenosutuB | IHGiHITHB Tpancnosutiis
before the mast on | cyono, wo ixano | He O6craBuna Metu (y | CuHTaKcHYHA
the treasure-hunting | myxkamu ckapbu... | 03HaYESHHS CKJIQJI TIIPSAAHOTO | 3aMiHa
schooner... [46]. 03HAaYaJILHOTO Jexomrmpecis
[80, c. 42]. peUeHHS) Jonasanus

(ixaimo)
I'enepaiizamis
(momoBaTH  —
HTYKaTH)

114.| Not alone had those | 3a wi eicim micayie | JlomaTok IHOiHiTHB TpaHcno3urrist
eight months earned | 6in He MinbKU JonaTok ITepecranoBka

115.| him enough money to | sapo6us documbs | JIogaTok IadiniTHR Tpancno3utiis
stay on land for | epoweil, wob xirvka JHonaTtok [TepecranoBka
many weeks, but they | muorcnie  nposcumu
had enabled him to | na cyxoooni, ane
do a great deal of | ecmue we 6acamo
studying and reading | npouumamu i
[80, c. 42]. eusuumu [46].

116.| He noticed the bad | Tenep 6in nomiuas, | lloctnosuru | IHdiHITHB Tpancno3utiist
grammar used by his | sx HenpaeuibHoO | BHE O3HaueHHS CuHTaKCHYHA
shipmates, and made | zosopsmuo 11020 | O3HAYEHHSI 3amiHa

117.| @ point of mentally | mosapuwi Ioctnosutn | He nepeknaaeno OnyeHHs
correcting and | mampocu, i wnabye | pue
reconstructing their | ssuuxy eunpasnamu | ozpauenns
crudities of speech. | npo  cebe ixui
[80, c. 42]. nomuaku [46].

118.| ... in addition to what Mapmin  ne | llpuitmennn | Iadinitus Tpancno3uuis
he had learned of | miroxu Hasuuecs | KOBUN Honatok
right speaking and | npasurvho JIOJIATOK

119.| high thinking, he | z060pumu, [Mpuiimennn | InginiTHB Tpancro3uis
had learned much of | nosaorcro mucnumu, | xopuii Honatok
himself [80, c. 43]. ane U Kpawe ni3Has | 10NATOK

camozo cebe [46].

120.| While he wrote, he | Bin mooice 6oonouac | Yactuna [HOiHITHB Tpancno3utiist

could go on studying | i nucamu i | ckmagenoro | YacruHa Onymensas  (go




[80, c. 43]. yuumucs [46]. TIECTIBHOTO | CKJIaJC€HOTO on)
MIPUCYIKY TIIECITIBHOTO JomaBanns
MIPUCYIKY (BoaHOUAaC)
121.| Of course, he | 3gicno, xazae 6in | Ilinmer IMeHHUK Tpancnio3uttist
cautioned himself, it | co6i, ycnix npuiioe ITigmer IepecTanoBka
would  be  slow | we spasy, i ko 6 Omnymiennst (it)
succeeding at first, | 6in cnouamxy mic Moaymsiis
and for a time he | sapobumu cobi xou (Oyne -
would be content to | na Hasuanna, i mo mpuiizne)
earn enough money | 6yro 6 dobpe [46]. Moaysitist
by his writing to (moBinpHUI — —
enable him to go on HE 3pasy)
122.| studying [80, c. 43]. OO6craBrHa He nepexnaneno OnyrieHHs
cnocoOy mii
123. HomaTok IMeHHHMK Tpancmo3uriis
OO6cTaBuHA METH Onymenas (go
on)
124.| It was not so difficult | Biomosumuce 00 | IpuitMennn | IMeHHHK TpaHcno3urrist
to abstain  from | noéauenns 3 nero | KoBHiA JonaTtok [TepecranoBka
seeing her, because | 6yno ne mak yowce 1 | TOJATOK Moaymstiist
of the violent heat of | eaorcko, 60 Mapmina (baunTH -
creative fever that | oxonus 020Hb mobaveHHs)
burned in him | meopuoi:  2apsauxu
[80, c. 44]. [46].
125.| So, while he copied | Omorce, O6craBuna | IligpsitHe TpaHcno3urrist
the manuscript a | nepenucyouu napuc | cnocoOy mii | 3’scyBaiibHe CuHTakcu4Ha
third time, he | ympeme,  Mapmin peucHHS 3aMiHa
consoled himself by | emiwasca mum, wo (Ocoboge miecioBo | Jlekommpecis
multiplying ten | nomnoarcysas [pucynok)
columns by ten | decamo wnarem Ha
dollars [80, c. 44]. decsamb oonapie
[46].
126.| He went to the free | ITiwoswu oo | IlpertozutuB | IMeHHUK Tpancnio3urtist
reading-room  and | uumanoni, 6iH | HE O6craBuHa MicIis CuHTaKCHYHA
looked through the | nepeensnys O3HAYEHHS 3aMiHa
files of THE | niowuexu Yb02o CemaHTHYHE
YOUTH’S aorcyprany... [46]. 3ITUTTS
COMPANION (untanpHa 3ama
[80, c. 44]. — YUTAIbHS)
127.| He had been on a | Homy sxocey | TlperosutuB | [IpUKMETHHK Tpancnosuriist
whaling voyage in | dosenocs cayacumu | He OsHaueHHs
the Arctic... | na  KumoGitinomy | 03HAYESHHS
[80, c. 44]. CyoHi 6
Jlvodosumomy
oxeani... [46].
128.| He knew whaling... | Bin 0obpe posymiscsa | logaTok ImeHHHKOBE Tpancno3uis
[80, c. 44]. Ha  Kumooéiinomy cioBocnoiyueHHs | [exommpecis
npomucni... [46]. Iomatox Honasanms
(mpommcen)
129.| Martin contented | Mapmin moeuas i | ObcTaBuHA HienpucniBHUK Tpancno3uuis
himself by picturing | 3azoarecion criocoOy aii | OOcTaBuHa
his brother-in-law’s | miwuecs, yaenarouu croco0y ii

surprise... [80, c. 44].

co0i 30uso6aue
obuyus  micmepa
Xizin6omema... [46].




130. until the thought | ... i spewumi naoymas | Tloctniosurn | IHdinHiTHB Tpancno3uis
came to him of | nainamu Iepmpyoi | Bue IomaTok CuHTaKCHYHA
hiring a servant for | cayorcnuyro, a | 03HaYeHHs 3aMiHa
131.| Gertrude and of | Mepien [Moctnosutn | InginiTHB Tpancno3uwis
buying a bicycle for | nooapysamu BHE Iomatok CuHTaKkCcH4HA
Marion [80, c. 45]. senocuneo [46]. O3HAYEHHS 3amiHa
ITepecTanoBka
Moynsitis
(xyruTi —
O/1apyBaTH)
132. and on Saturday | ... ma nakpecnuewiu | O6¢cTaBuHA HienpucniBaukoBu | TpaHcmosuiris
afternoon, after | nnan napucy npo | dacy ii 3BOpOT
having planned an | 1o6ui¢ nepnis, sin y OO6cTaBuHa Yacy
133.| article on  pearl- | cybomy nican 06ioy | Tloctnosutn | IMeHHHK TpaHCIO3uIIist
diving, he went to | niwose oo Pym [46]. | Bue O3HaueHHs Moaymstiist
see Ruth [80, c. 45]. O3HAYECHHS (mipHaHHsS 32
nepiamMmu -
JIOBIII TIEPJTiB)
134.| He told her of what | Bin posnosis iti npo | llpuiimennu | He mepexnaaeno Ony1eHHst

he had been doing, | ceoro nosy pobomy i | xoBuit

and of his plan to | npo me, wo | I0JaToK

write for a livelihood | s6upacmocs nucamu

and of going on with | oz 3apobimky, a

his studies | sapazom i euumucs

[80, c. 46]. [46].

135.| ... writing must be a naimepamypa | [linmer IMeHHMK Tpancro3uis
trade, like anything | maxe came pemecno, ITimmeT Monysitist
else [80, c. 46]. AK I ecake inwe [46]. (mmceMoO -

JiTepaTypa)
136.| You couldn’t hope to | Aoarce o ne mooicna | ObctaBuna | He mepexnageno OnymieHHs
be a blacksmith | cmamu rosanem, ne | ymoBu

137.| without  spending | nosuuswuce poxie | Ilpuiimenan | JlienpuciiBHUK TpaHCIO3uIIist
three years at | 30 mpu, a mo i yci | xoBuii O6craBuHa yMOoBH | CHHTaKCHYHA
learning the trade - | n’ams [46]. JIOJIATOK 3aMiHa
or is it five years! [TepecranoBka
[80, c. 46]. CemaHTHYHE

3THTTS
(BUTpaTHBIIN
HA HaBYaHHI —
MTPOBYMBIIIKCE)
AHTOHIMIYHHI
nepeKIia
(HeraTuBariis)
138.| «But no matter how | —  Xai  nasimo | [lpuiimenan | IMeHHHK Tpancnio3urtist
peculiarly moouna — mae i | KOBHH OsHaueHHs CuHTaKCHYHA
constituted a man | ocobausuti xucm 0o | HOAATOK 3aMiHa

139.| may be for | keeanvcmea, — | ObcraBuHa Iadinitus Tpancno3uis
blacksmithing,» she | sacmisnacs eoma, — | cnocoby nii | Yactuna CUHTaKCU4YHA
was laughing, «l | are nepwe  Hixc CKJIAJICHOTO 3amiHa
never heard of one | cmamu Kosanem, JIIECITIBHOTO JomaBanns
becoming a | eoHa mycumo HOPUCYIKY (MycuTB)
blacksmith  without | nooymu [eneparizais
first  serving  his | niomaiicmpom [46]. (cmyxutn -
apprenticeship.» noOyTH)

[80, c. 46].

140.| Because, without | — Tomy, wo konu ne | O6craBuHa IMigpsane TpaHCo3uIIist

writing there | nucamumy, mo | yMOBH 00CTaBHHHE CuHTakcu4Ha




wouldn’t be any high | nivoco u Oymamu pEUYCHHS YMOBH 3aMiHa
school [80, c. 47]. npo nHasuarnns [46]. (OcoboBe miecinoBo | Jlexomrpecis
[pucynok) AHTOHIMIYHUIH
nepeKiaj
(meraTuBaris)
141.| «Of  course, you | — 3sicro, 6u mo2nu 6 | Yactuua Iadinitus Tpancno3urris
could go on vyour | 6odnouac i nucamu | cknagesoro | YactuHa OnyrieHHs
writing, too.» | [46]. JIECITIBHOTO | CKIIAJICHOTO (go on)
[80, c. 47]. HpHUCYIKa I€CTIBHOTO Kommnencaris
IPUCYAKY (BomHOYAC)
142.| He was clay in her | Mapmin cmas | llputimennn | IlinpsoHe Tpancno3uwis
hands immediately, | eiunoro 6 it pykax i | xoBuit 3’SICYBaJIbHOTO CuHTaKCHYHA
as passionately | nazko oswcaoas, w06 | momaTox peUYCHHS 3aMiHa
desirous of being | éona  ninuna 3 (Ocoboge miecinoBo | Jlexommpecis
moulded by her as | mvozo, wo xoue, a Ipucynok) KonkpeTuzartis
she was desirous of | eona npacnyna (bopmyBatn  —
shaping him into the | 3pooumu 11020 JITINTH)
143.| image of her ideal of | oGpasom i nooodoio [Ipuiimennn | Tadinitus Tpancnosuiiis
man [80, c. 47]. c6020 idearny [46]. KOBUiA YactuHa CunTakcu4Ha
JIOIaTOK CKJIAJICHOTO 3amiHa
TIECITIBHOTO I'enepainizaris
MPUCYIKY (popmyBatn  —
3po0HTH)
144.| Nor did he mind, in | He Oyace | Tloctosutu | JlienpuciiBHUK TpaHcno3urrist
the course of | s3acmymuecs 6in i | BHE O6cTaBuHa CHUHTaKCHYHA
learning to ride the | mooi, KOJU, | O3HAYCHHS crocoOy i 3aMiHa
wheel home, the fact | cnpodysasuu OnymieHHs
that he ruined his | noixamu Ha (course)
suit of clothes | sernocuneoi o0odomy, Moaymstiist
[80, c. 48]. nooep cobi (maByathcs  —
xocmioma [46]. crpoOyBaTH)
145.| Sunday he had | V weoinro Mapmin | Ilpuiimenan | [HOiHiTHB Tpancnosuris
intended to devote to | mas Hamip | KOBHH OsHaueHHs CuHTaKCHYHA
studying for the high | zomysamucsa 0o | momaTok 3aMiHa
school examination, | icnumis, ane napuc OnyrieHHs
but the pearl-diving | npo 1roemo nepais (devote)
article lured him | max 3axonue iiozo, I'enepamizartis
away, and he spent | wo 6in nposis yinuii (BunTHCS -
the day in the white- | den» y eapsukosiil TOTYBATHCS)
146.| hot fever of re- | npayi, [Moctro3ut | JlienpucaiBHUK Tpancnosutiist
creating the beauty | éiomeoprowouu  my | Bue O6craBuHa CuHTaKCHYHA
and romance that | kpacy it pomanmuxy, | o3HaYeHHS croco0y i 3aMiHa
burned in him | axi 6ysmu 6 nvomy
[80, c. 48]. [46].
147.| ... he honored it by | ... 6in cynposoous ix | O6cTaBuHa Ocob6oge nmiecnoBo | Tpancno3umist
delivering KOPOMEHbKUMU cnocoOy mii | Ilpucymox CuHTakcu4Ha
platitudinous 3AAN0HCEHUMU 3aMiHa
sermonettes upon | nponogiosmu  npo OmymeHHs
American AMEPUKAHCHKI (honored)
institutions... 38uuai... [46]. I'enepanmizartis
[80, c. 48]. (BHTOJIONIYBATH
— CyNIpOBOJIUB)
148.| But if my days are | «4ze saxwo s 6Oyoy | llpuiimennn | [adiniTHB Tpancno3uuis
taken up with work | edens npayrosamu, a | xoBuit Yactuna CuHTaKCHYHA
and my nights with | eseuepi  suumucs, | nogaTox CKJIaJIEHOTO 3aMiHa
school, when am | | mo koau s 3moorcy Ji€CTIBHOTO [lepecTanoBka




going to see you? - | 6auumucs 3 eamu?» pHucyaKa JonaBaHHus
was Martin’s first | — xomie ckazamu (xoTiB)
thought, though he | Mapmin, OOHaK
refrained from | cmpumascs [46].
uttering it
[80, c. 48].
149.| You need the skilled | Bawu nompi6ni | [loctnosutn | TadiniTHB Tpancnosutiis
teachers, the | keanighixosani BHE O3HaueHHs OnyrieHHs
specialists in the art | nedazoeu, saxi dobpe | 03HaYEHHS (specialists)
of imparting | soro00ditoms Kommnencaris
knowledge Mucmeymeom (BOJIOIFOTH)
[80, c. 48]. nepedasamu  ceoi
snanns inuum [46].
150.| I've spent a lot of | 1 eoce Ooseenvro | [loctnosuru | Ocobose miecnoBo | Tpancrno3zuis
time in the chart- | npo6ys cepeo xapm, | BHe [pucynok CuHTakcu4Ha
room now, and I'm | 3nare, axi  mewni | 0O3HAYEHHSA 3aMiHa
on the edge of | nompibHi, AKiD Omnymiennst (on
knowing my way | bepecu s 6 xomie the edge )
about, what charts | | docrioumu [46].
want to refer to, what
coasts | want to
explore [80, c. 50].
151.| But he would cease | I'00i 6ace cnamu na | Yactuna IHGiHiTHB TpaHcno3urrist
sleeping in the sun | conuyi! [46]. ckimaaeHoro | Ipucymok CuHTaKCcHYHA
[80, c. 50]. JUECTIBHOTO 3aMiHa
HPUCYIKY OnymieHHs
(cease)
Kommnencanis
(romi)
152.| Other men  had | 36aenyau o inwi | Tloctnosutu | OcoboBe miecnoBo | TpaHcmo3uiis
discovered the trick | moou maiiny cnis, | BHe [Mpucynox CuHTakcH4YHA
of expression, of | 3pobunu ix ceoimu | 03HAYCHHS 3aMiHa
153.| making words | cayxusnumu [Moctro3ut | IHdiniTHB Tpancnosutiist
obedient  servitors, | pabamu, Haeuunucs | BHe Jonarok CunrakcuyHa
and of making | cnonyuamu ix max, | o3HaueHHA 3aMiHa
combinations of | wo6  ykyni  eonu JonaBaHHs
words mean more | abupaiu eaubuio20 (HaBumHCS)
than the sum of their | smicmy, Hisc koocne Kommpecist
separate  meanings | sokpema [46]. CemaHTHYHE
[80, c. 50]. 31uTTs (POOHTH
KoMOiHamii  —
CIIOJTy4YaTH)
154.| She had no way of | Ta u 36ioku 6yno iu | loctnosuru | IHdiHITHB Tpancnosutiist
knowing it | snamu? [46]. BHE Yactuna CuHTaKCHYHA
[80, c. 51]. O3HAYCHHS CKJIaJICHOT'O 3aMiHa
JUECITIBHOTO Onymienns (had
MpUCyIKa no way)
Komnencarrist

(3BiIKH)




I'epyHaiajibHi npeIMKATUBHI KOHCTPYKIIl

JonarToxk 2

Ne Opwurinan [Tepexnan OyHKIIA Croci6 Ilepexmanarpka

opuriHay nepeKIamsy Tparchopmarris

1. | There was no bar- | He 6yro mym ani | Cxiagne IMeHHHKOBE Tpancnosurtis
keeper upon whom | éapmena, wo mie | 03HaYeHHS | cioBocmodyueHHs1 | CHHTaKCHYHA
to call for drinks, no | 6u nooamu uozoce HonaTok 3aMiHa
small boy to send | sunumu, aui OmymieHHs
around the corner | xzonys, AKO20 (flowing)
for a can of beer | mooxcna  nocramu CuHoHIMIYHA
and by means of | no nuso, ¢ maxkuii 3amiHa (mpyxoa
that social fluid | crnocio — 3HAOMCTBO)
start the amenities | norecuwuewu cobi
of friendship | nowamox
flowing [80, c. 4]. snatiomcmea [46].

2. | There flashed into | 32adas, sx Pym | CknamHe [Migpsiase Tpancnosurtis
his mind the picture | npusimana mamip | o3HaueHHs | 3’siICyBaJbHE CuHTakcH4Ha
of her mother, of the | noyinynkom i sk peUeHHS 3aMiHa
kiss of greeting, and | éonu 06uosi, Jlekomrpecist
of the pair of them | o6naswucs, IMepecranoBka
walking toward him | riditiwnu oo nvozo CemaHTHYHE
with arms entwined | [46]. smutTst (walking
[80, c. 8]. toward -

1 T ATIITH)

3. | I won't put up with | I ne nomepnuo, | Cxiaamumii [Miapsane TpaHcmo3utiis
his shinanigan - | wo6 6iH | TOJATOK 3’sicyBaJIbHE CuHTaKCHYHA
debotchin’ innocent | n’anuuskum peUeHHS 3aMiHa
children with his | éemuxemom Jlekomripecist
boozing [80, c. 17]. | demopanizysas IepecTanoBka

MeHi HEeGUHHUX CuHOHIMIYHA
Oimeii [46]. 3aMiHa
(po3bemyBaB —
JIEMOpalti3yBaB)
4, Cximagauit ImennukoBe Tpaucno3uitist
JI0/TaTOK cioBocnoTyueHnst | CMHTaKCHYHA
JonaTok 3aMiHa
IlepecranoBka
Monysiis
(ITustutBO -
I’ SHULbKUI
Oemiker)

5. | ... he did not know | Bim... ne | CknamHe [HOiHITHB Tpancno3urtis
that he had that in | nioosprosas, wo 6 | o3HaueHHS JonaTok CuHTaKCcH4YHa
his being that drew | woomy €  woco 3aMiHa
love from women | maxe, wo OnyiieHHs
and which had been | 36y0arcysano y (cause)
the cause of their | orcinox 110008, JonaBaHHsS
reaching out for his | smywysano ix (3myrryBaio)
youth [80, c. 19]. ZHaAmMuUCaA 3a 1020 Moy astiist

Mmonodicmio [46]. (mocsiratn —
THATHCS)

6. | We was all wishin’ | Mu eci osrcaninu, | Imenna Camocriline Tpancmo3utiis
you was there | wo mebe ne 6yno | yactuHa pedeHHS CuHTaKCUIHA
[80, c. 23]. [46]. CKJIaJICHOTO 3aMiHa




NPUCYAKY AHTOHIMIUHUHA
nepeksan
(neraTuBarisy)
7. | ... he treated them | ... 6in, ax i paniw, | Cxnagauii IMeHHUK Tpancno3uirist
and was treated in | vacmysae ix, ane | momaToOK JonaTok CuHTaKCUYHA
turn, as of old, but | co6i 3aMO6:8 3aMiHa
he ordered for | suwe KYXO0Jlb OmnyuieHHs
himself root beer or | nemiynoco  nusa (their)
ginger ale and | abo imbupnozo emio
good-naturedly i 006pOOYWHO
endured their | snocus enyszysanns
chaffing [80, c. 26]. | [46].
8. | Mebbe you think it’s | Bam, mabyme, | CxaagHuit IMigpsane TpaHco3uiris
funny, me askin’| cuiwmno, wo a | miaMer 3’sICyBabHE CuHTrakcuyHa
you about all this | numarw eac npo peUeHHS 3aMiHa
[80, c. 34]. ye? [46]. JlexoMmmpecist
9. | You don’t mind my | Mooy s 3 eamu | CkuamHuii CamocTiline Tpancnosurtis
being frank, do | oymu  o00eepma? | momatox peUeHHS CHHTaKCHYHA
you? [80, c. 35]. [46]. 3aMiHa
Ony1ueHHs
(don’t mind)
Kommnencanis
(Mo3xy)
AHTOHIMIYHUHT
nepeKia
(Tmo3uTHBAITis)
10.| «But no matter how | — Xau  nasime | Cxknagauit [adiniTHB Tparcno3wuiist

peculiarly AOOUHA  Mae i | NOJATOK IMenna w4actuHa | CUHTaKCUYHA

constituted a man | ocobausuii xucm oo CKJIaJICHOTO 3aMiHa

may be for | kosarvcmaa, - MPUCYIKa ITepecranoBka

blacksmithing,» she | sacmisnaca eéona, — (BoHA)

was laughing, «l | aze nepwe mixc

never heard of one | cmamu «koeanem,

becoming a | eona mycums

blacksmith without | no6ymu

first serving his | niomaiicmpom [46].

apprenticeship.»

[80, c. 46].

11.| It never entered her | [ii i na Oymky ne | Cknaane IMeHHMKOBE TpaHcmo3uIlist
head that there | cnadano, wo ii | o3HaUeHHS cioBocnoyueHHs | CHHTaKCHYHA
could be any other | eubaunusicmo MMigmer 3aMiHa
reason for  her | moowce mamu sikyce IMepecranoBka
being kindly | inwy npuuuny [46]. Iudepentiartis
disposed toward (6yTH
him [80, c. 51]. NPUXWIBHAM —

BHOAYIINBICTB)




Jienpuxkmernuk I

Hopatok 3

Ne Opurinan Iepexnan OyHKITiSA Cmocio [epexnanapka

epeKangy TpaHCchopMaIis

1 | ... he lurched away | Bin caxnyecs, | ObcraBuna | OcoboBe miecaoBo | TpaHcmo3wuitis
like a frightened | nemoe  cnonoxanuii | cymyTHiX IMpucynok CuHTaKCHYHA
horse, barely | kino, i mano wue | momiit 3aMiHa
missing the piano | nepekunys ozucnuxa Iudepenmiarris
stool [80, c. 1]. 6insa posns [46]. (BTparus -

MEPEKNHYB)
AHTOHIMIYHUHT
nepeKIian
(HeratuBaiis)

2. | «Hold on, Arthur, my | — Cmpusaiime, | ObctaBuna | JlienpucIiBHUK Tpaucmo3urist
boy,» he  said, | Apmype, — mosus | cnocody nii | O6craBuHa METH CHUHTaKCHYHA
attempting to mask | 6in, Hamacarouuco 3aMiHa
his  anxiety  with | npuxosamu cgoe
facetious  utterance | s6enmedrcenns
[80, c. 1]. AHcapmienusum

monom [46].

3. | He stepped back to | Apmyp niocmynue oo | O6craBuna | Iligpsiane TpaHcmo3urist
the table, tore open | cmoxy, posipeas | criocody mii | o0cTaBUHHE CHUHTaKCHYHA
the envelope, and | xoneepma i nouas pEeUCHHS METH 3aMiHa
began to read, giving | vumamu, wo6 oamu Tadinitus Jlexommpecist
the stranger an | cocmesi 3mo2y
opportunity to | onam amamucs [46].
recover himself
[80, c. 1].

4. | He cursed himself for | Bin npoxaunas cebe, | ObcraBuna | He mepekiaaeno OnyrieHHs
having come, and at | wo nputiwios cioou, | yMOBH
the same time | aze eupiwue 6y0b-
resolved that, happen | wo nepemepnimu ece
what would, having | oo kinys [46].
come, he would
carry it through
[80, c. 2].

5. | ...lowering  storm- | ...nao obpiem | Tlpermosutu | Ocobose miecaoBo | TpaHCIO3HUITIS
clouds covered the | nosucau memHi | BHE [Mpucynok CuHTaKCHYHA
sky... [80, c. 2]. xmapu... [46]. O3HAYEHHS 3aMiHa

[TepecTanoBka
CemaHTHnuHe
3THTTS
(maBucaroui +
BKPHJIH

= MTOBHCIIN)
Kommnpecis

6. | He glanced at the | Ilepecnsnoas Ob6craBuna | OcoOose giecnoBo | TpaHcmo3uis
titles and the | 3azon06xu, iMena | CyyTHIX ITimmer CUHTaKCUYHA
authors’ names, read | asmopis, yumae | momii 3aMiHa
fragments of text, | ypusku mekcmy,
caressing the | necmue xoowcen mom
volumes with his eyes | ouuma u pyxamu i
and hands, and, | nasims YNi3HA
once, recognized a | knuoicky, wo i




book he had read
[80, c. 2].

xonucy wumas [46].

7. | That fellow had eyes, | ¥V wyvoco xnonuunu | Ilpenosutn | He mepekmamero OmnymieHHs
and he had certainly | zipxi oui, 6in cnpasdi | BHE
seen color  and | 6auums [ obpucu, i | O3HAUEHHS
flashing light | 6apeu [46].

[80, c.2].

8. his imagination, | Hoco nanka ysea | O6ctaBuna | OcoboBe miecnoBo | TpaHCIO3MIisA
pitched high, was | nesmommno ckpize | cnocody il | TIpucymox CuHTaKcH4HA
ever at work | giomykysana 3aMiHa
establishing cxooicicmy i OnyieHHs
relations of likeness | siominnicme [46]. (was ever at
and difference work)

[80, c. 2]. Moaymstiist
(BCTaHOBITIOBAT
- _
BiJIIITYKYBaTH)

9. | He saw the weak and | Bin  6auus  xyoi, | Ilpenozutu | [IpUKMETHHK Tpancnosutiis
sickly faces of the | xeopobnusi obauuus | BHE OsHaveHHs IepecTanoBka
girls of the factories, | ¢abpuunux O3HAYCHHS Moysittist
and the simpering, | po6imnuys i secenux (MaHipHO
boisterous girls from | zyxeanux oisuam iz MOCMIXaTUCS —
the south of Market | Mapkem-cmpim [46]. 3yXBaJIHiA )

[80, c. 3].

10.| There were women of | Tym 6y i | Ilpenosutn | He mepeknamero Ony1eHHst
the cattle camps, and | ckomapxu 3 ¢gepm, i | BHE
swarthy  cigarette- | cuyensasi mekcikanku | O3HaAYCHHS
smoking women of | 3 cucapemamu 6
Old Mexico | 3ybax [46].

[80, c. 3].

11.| These, in turn, were | 3a numu Opidominu | Ilocrmosut | Ocobose miecioBo | TpaHcmo3uiis
crovded out by|s Oepes’siHux | UBHE [Mpucynok CuHTaKCHYHA
Japanese WOmMen, | xodaxkax cxoxci Ha | O3HAYEHHSI 3aMiHa
doll-like,  stepping | zrvox ANOHKU... ITepecranoBka
mincingly on | [46]. OnyeHHs
wooden clogs... (were crowded)
[80, c. 3]. Kommpecist

CemaHTHuHE
3nuTTs (IpiOHO
CTymaTH -
npiboTiTh)

12.| Al these  were | Aze 6cix ix | Ipermosutn | He mepekmanaeHo Omny1eHHst
blotted out by a | siomicnuno scacke i | BHe
grotesque and | masuiuee niem’s — | O3HAYCHHS
terrible  nightmare | posnamaani nosii’
brood - frowsy, | Vaimuenena... [46].
shuffling creatures
from the pavements
of Whitechapel...

[80, c. 3].

13.| She noticed that the | Pym nomimuna, wo | llpenozutu | He mepeknaneHo Ony1ieHHs
hand he waved was | tioco pyka expuma | BHE
covered with fresh | cgiorcumu caonamu, | o3HaueHHS
abrasions, in the | axi MITbKU-HO
process of healing, | nouanu
and a glance at the | zacoreamucs, wo

other loose-hanging

caona Oymu U Ha




hand showed it to be
in the same condition

opyeii pyyi [46].

[80, c. 3].

14.1 «A Mexican with a | — Ta mo mexcikaneys | O0ctaBuna | [dienpucniBaukoBu | Tpancrmosuiis
knife,  miss,»  he | wmpuknys MeHe | CyMyTHiX il 3BOpOT CuHTaKCHYHA
answered, HooICeM, Mic,— | Tomif OO6craBuHa 3aMiHa
moistening his | sionosis 6IH, crocoOy il JonaBanus
parched lips and | 360103cyrouu (s13UKOM)

15.| clearing his throat | ssukom  nepecoxni | O6craBuna | JlienpucaiBHUK Tpancno3uis
[80, c. 4]. 2you il | CymyTHIX OO6craBuHa CuHTaKkcH4HA

GIOKAULIOIOYUCY TIOTii crocoOy il 3aMiHa

[46]. Kommpecis
CuHTakcuvHe
3UTTS

16.| ... in his eyes was a nepeo Hum | Ilpenosut | IMeHHUK Tpancnosutiist
rich vision of that | nocmana 2apsAva | BHE ITimmeTt CUHTaKCUYHA
hot, starry night at | sopsna HiY V| 03HaYEHHS 3amiHa
Salina Cruz, the | CaninaKpyy, I'enepamizartis
voices of the drunken | edanumni 2o0710cU (i, o
sailors in the | n’anux  mampocis, IITOBXAIOTHCA —
distance, the jostling | rop6a sanmasicnuxis, 1op0a)

17.| stevedores, ... the two 06a nepennemeni | Iloctnosur | Ocobose miecioBo | TpaHCIO3HILis
bodies, his and the | miza, 11020 i | uBHE [Ipucymox CunTakcu4Ha
Mexican’s,  locked | mexcikanyese, O3HaYEHHS 3aMiHa
together, rolling over | nepexuoaromovca ¢ Judepenriarris
and over and tearing | nicky, a deco HidcHO (oOepraroThCs —
up the sand, and | ossenumes eimapa MEPEKUIAI0THCS

18| from away  off | [46]. Hoctnosur | He nepexnaneno Orny1eHHst
somewhere the HBHE
mellow tinkling of a O3HAYCHHS
guitar [80, c. 4].

19.| Such was the picture, | Bin asic 30puecnyecs | Ob6craBuna | OcoboBe miecaoBo | TpaHCHO3HUITISA
and he thrilled to the | na yeti cnoeao i | cymyTHix [Mpucynox CuHTakcH4YHA
memory of it, | 3anumae cam cebe, | nonii 3aMiHa
wondering if the man | yu 3mie ou
could paint it who | xyooorcrux, wo
had painted the pilot- | ramamnosas omy
schooner on the wall | xapmuny, wo
[80, c. 4]. BUCUMb HA CMIHI, 8Ce

ye eiomeopumu [46].

20.| «It was just an |- e npocmo | O6craBuHa | JlienpucIiBHUK Tpancno3uriist
accident,» he said, | sunaoox, cKa3ae | CyMyTHIX OO6cTaBuHA CUHTaKCUYHA
putting his hand to | sin, npoeodauu | Mo croco0y il 3aMiHa
his cheek [80, c. 4]. | pykoio no woyi [46]. Moysittist

(xmamyyuun -
MTPOBOJISTYH)

21.| «This man | — Oyeu Cesatinoepn, | ObcraBuna | He nepexmnaneno Ony1ieHHs
Swineburne,» he | — nouas Mapmin | cnocoOy nii

22.| began, attempting to | soiuicniosamu  ceiii | O6craBuna | JlienpuciIiBHUK TpaHCmo3uIist
put his plan into | naan, croco0Oy aii | O6craBuHa JomaBaHus
execution and | cnomeoprwowuu npu cnocoOy aii (mpu EOMY)
pronouncing the | | yvomy noemose I'enepanizais
long [80, c. 4]. npizeuwe [46]. (BUMOBITAIOYH —

CIOTBOPIOIOYN)

23.| He felt better, and | Mapminosi medtc | ObcraBuHa | JlienpuciniBHUK Tpancno3uuis

settled back slightly | norecwano, i 6in | cmocoby mii | O6¢craBuHa ITepecTanoBka
from the edge of the | mpoxu anubue croco0y il OnymieHHs




chair, holding tightly | emocmuecs 6 kpicni, (with his hands)
to its arms with his | miyno mpumarouuce
hands [80, c. 5]. 3a bunvys [46].
24.| ... he strove to follow 6in cmexcue s3a | ObctaBuna | JlienpuciIiBHUK Tpaucrno3urist
her, marvelling at all | kooccnum it cnosom, | cymyTHix Oo6cTaBuHa CuHTaKCHYHA
the knowledge that | ousyrouucs, wo 6 yiu | nonii croco0y il 3amiHa
25,| Was stowed away in | eapuenvii COMGUL " 56 crasuma JienpuciiBHAK TpaHCIO3uIIist
that pretty head of | kpurocs cminbKu :
hers, and drinking in | suanus, j | SYIYTHIX O6CTaBHH£.i.. CHH.TaKCHqHa
oAin crocoOy aii 3aMiHa
the pale beauty of | munyrouuce spoooio M .
her face [80, c. 5]. i 6ri0020 06U OAYILILIA
[46]. (ynuBaro4umchp —
MUTYIOUYHCH)
26.| And through the |4 «kpise  xumxi, | llpenozutu | [IpuKMETHHK Tpancno3uuis
swaying, palpitant | mpemmauei eudinmns, | BHeE O3sHaveHHs
vision, as through a | nemoe kpisv uapisne | 03HaYEHHS
27.| fairy mirage, he | mapeso, Mapmin | [loctniosut | [MigpsaHe Tpancno3uriist
stared at the real | 6auue owcusy owcinky, | uBne O3HaYaIbHEe CuHTaKCHYHA
woman, sitting there | wjo cuodina nepeo | o3nayeHns | peueHHs 3aMiHa
and  talking  of | num i 206opuna npo Ocobose giecmoBo | Jlekommpecis
28.| literature and art | zimepamypy ma | Tloctosur | IMigpsane Tpancno3uriist
[80, c. 5]. mucmeymeo [46]. UBHE O3HauaIbHe CHHTaKCHYHA
O3HAUEHHS | pEeUCHHA 3aMiHa
OcoboBe niecnoBo | Jlekommpecist
29.| But she, who knew | 4 ii, owcinky, sxa ne | ObcraBuna | He mepekianeno Ony1eHHst
little of the world of | oyoce 3manacs na | npuanan
30.| men, being a woman, | wonosixax, epasicas | llpenosutu | IMEHHUK Tpancnosuiis
was keenly aware of | eocons tioco oueti | BHe ITigmer Cunrakcuyna
his burning eyes | [46]. O3HAYEHHS 3aMiHa
[80, c. 5]. Moaysittist
(manaroui -
BOTOHB)
3L.| ...her instincts rang | ...aze incmunxm, | ObcraBuna | Jli€npUCITiBHUK TpaHCIO3uIIist
clarion-voiced npouMayu gcto | criocoOy xii | ObcTaBuHA Judepenmiaris
through her being, | icmomy, 036enis iii y crocoOy il (MpUMYIITYFOUYH
impelling her to | xposi, eumazarouu, — BUMararoun)
hurdle caste and | wo6 e6ona 3abyra
place and gain to this | npo c60¢€
traveller from | noxoooicenns i
another world... | cmanosuwye,
[80, c. 5]. niooanacs yapam
yvboeo npubymvys 3
iHwozo ceimy... [46].
32.] Like  silver, he | «Haue cpibno, — | Ilpenosutn | He mepekmameHo OnyIeHHst
thought to himself, | nooymas 6in, — naue | Bue
like tinkling silver | cpibni  03sinouku» | o3HauYEHHS
bells... [80, c. 5]. [46].
33.| ...he likened himself | ...cam cobi | Iloctriozut | Iligpsane Tpancno3uriis
to a sailor, in a | suodasascs HBHE O3HavajbHe CuHTakcHYHAa
strange ship, on a | mampocom, AKUU | O3HAYEHHS | PEYECHHS 3aMiHa
dark night, groping | memnoi noui éaykae OcoboBe miecmoBo | Jlexommpecis
about in the | nanomauxu Ha Konkperuzariis
unfamiliar — running | uyorcomy cyoui cepeo (iTn Hamomauku
rigging [80, c. 6]. HesHatoMol - OmyKaTn
ocnacmku [46]. HAIIOMAaIKH)
34.| Her gaze rested for a | Ha mumoe ii noenso | loctnosur | IligpsaHe Tpancnio3urtis
moment  on the | cnunuecss na itioeo | uBHe O3HavYaJIbHE CuHTaKCUIHA




muscular neck, heavy | myckyasacmiii, O3HAYCHHS | PEUCHHS 3aMiHa

corded, almost bull- | cxoorciti na 6onosy, OcoboBe miecmoBo | Jlexommpecis
like, bronzed by the | 6ponzosiii 00 conys Judepenriarris
sun, spilling over | wui, 6i0 sxoi mak i (po3nuBaTHCS —
with rugged health | nawino 300poé’sm TAIIITH)

and strength [80, c. | ma cunoio [46].

6].

35.| ..he stood with | Illmanu ¢ mvoco ma | llpenosutu | IIpUKMETHUK Tpancrno3urist
trousers bagging at | xoninax naoumanucs, | BHe O3HavYeHHS Mopysitist
the knees, his arms | pyxu besnopaono | O3HaYEHHS (o,
loose-hanging  and | sucinu, a o6auuus na HAOKAETHCS
ludicrous, his face | camy oymky npo — Maii0yTHE)
set hard for the | maaoymne
impending  ordeal | sunpobysanns
[80, c. 8]. cnoxmypHino [46].

36.| ..he and his mates | ...6in i tioeo | ObcraBuna | OcoboBe miecioBo | TpaHCHO3HUITis
sat eating salt beef | mosapuwi, CYIYTHIX [Mpucymox CHUHTaKCHYHA
with  sheath-knives | opyoyrouu oIl 3aMiHa
and  fingers, or | ckradanumu ITepecranoBka
scooping thick pea- | noowcamu i Onymienns (sat)

37.| soup out of pannikins | nareysmu, inu | O6craBuna | OcoboBe giecioBo | TpaHCmo3uIis
by means of battered | coronumny abo | cymyTHixX [Mpucymnox CuHTakcHYHa
iron SpooNs | uepnanu 3 Mmucox | nomin 3aMiHa
[80, c. 8]. nocHymumu

BANIBHUMU  TONCKAMU
2opoxogy owky [46].

38.| The stench of bad | V' wuizopi 6us oOyx | Ilpenosutu | IMeHHHK Tpancno3urrist
beef was in his | recgircozo m’saca, a | BHE OO6cTaBuHA CHUHTaKCUYHA
nostrils, while in his | y  eyxax — nio | o3HavyeHHs | crocoOy il 3amiHa
ears, to the | puninna

39.1 accompaniment  of | wnaneoymie ma | Ilpeniosutn | IMeHHHK Tpancrnosuuist
creaking timbers and | cmozin nepe6opox — | BHE O6crasuna CuHrakcnvHa
groaning bulkheads, | iynaro  ueaxanms | O3HAYEHHS | CHIOCOOY nil 3aMiHa
echoed the loud | mampocis [46].
mouthnoises of the
eaters [80, c. 8].

40.| ... a dire Sphinx that episnuti - cinke, | Tocrmosut | IMigpsiauHe Tpancno3uriist
propounded puzzles | wo 3a2adyeas | UBHE O3HavallbHEe CuHTaKCHYHA
and conundrums | 3@eadku,  sAxi  6in | O3HAYEHHS | pEeYEHHS 3aMiHa
demanding mycug oopaszy Ocob6oBe mieciaoBo | Jlekommpecis
instantaneous po3e sazyeamu [46]. CxnageHuit JonaBanus
solution [80, c. 9]. JecTiBHUN (BiH)

MPUCYIOK Monymsis (1o
BUMararmtb  —
MYCHB)

41.1 It was during the first | Ha nouamxy 06idy | O6craBuna | Jli€npuciTiBHUK Tpancno3utiist
part of the dinner, | Mapmin nepeeasccro | npuanHN OO6craBuHa [lepectanoBka
struggling to decide | moguas, cunkyrouuce MPUIMHA CuHoHiMiuHa
upon his attitude, | supiwumu, sax tiomy 3amina (pobOuTH
that he was very | 6ymu [46]. 3YCHILIS -
quiet [80, c. 9]. CHJIKYBATHUCS])

42.| ... he kept himself in | ... ne sucmynaiouu na | ObcraBuna | Oco6oBe miecnoBo | Tpancmo3uitis
the background, | nepwuii naaw, | cnocoby mii | Iprcymox CUHTaKCcU4YHA
listening, observing, | ciyxas, 3aMiHa




43.| and pleasuring, | cnocmepizas, Ob6craBuna | OcoboBe giecnoBo | TpaHcmo3uis
replying in reticent | mimueca, a  na | cnocoby mii | Iprcymox CuHTaKCHYHA
monosyllables, 3ANUMAHHSA 3aMiHa
44.| saying, «Yes, | eionosioas dyaice | O6craBuna | Ocobose miecioBo | TpaHcrmosuilis
miss, »... [80, C. 9] KOPOMKO: iti — «max, Cr[oc()6y mii HpI/ICyHOK CuHTaKkCU4YHAa
micy... [46]. 3amiHa
CuHOHIMIYHA
3aMiHa
(3HAXOIUTH
3a/I0BOJICHHS —
TIIIUTHUCST)
45. O6crasuna | Ocobose miecnoBo | TpaHcmosmiis
cniocody nii | [Ipucymox CuHTakcnvHa
3aMiHa
JonaBanus (Ha
3aIUTaHHS)
46. O6craBuna | He mepexnanieHo OnymieHHs
cnoco0y aii
47.| He  curbed the |V posmosi 3 ii | Iloctnosut | JliempuKMETHHK 3amina ¢opmu
impulse, arising out | 6pamamu 6in nacury | iBHE O3HavyeHHs! clioBa
of his sea-training, to | cmpumysascs, wo6 | o3HaAUECHHS IepecTanoBka
say «Yes, sir,» and | we wxazamu «max, Moaymstiist
«No, sir,» to her|cep» i «ui, cepr, (o,
brothers [80, c. 9]. 3AC60€HI  Ha  MOpI BUHHKAIOTh  —
[46]. 3aCBOEHI)
48.| He was in the books | Ta 6in nemoebu i cam | ObcraBuna | Oco6oBe miecnoBo | Tpancmo3uitis
himself, adventuring | cmasasé 2epoem 3 | cynyTHiX [Mpucymox CuHTaKCHYHA
through the printed | xuuowcxku i 3a3naeaé | nomii 3aMiHa
pages of bound | ousHux npueoo, Judepenriarris
volumes [80, c. 9]. BMANBOBAHUX Ha (mpoxuBaTH  —
OPYKOBAHUX 3a3HaBaTH)
CMOpIHKAX JonaBaHHs
ONpasIeHuUx  Mmomie (muBHI
[46]. MPUTOJTH)
49.| ... his speech was like 6in paz no pas | Obcrauna | He nmepekmnaneHo Omny1eHHst
his walk to the table, | zamunascs, crocoOy i
50.| filled with jerks and | wyxarouu 6 ceoemy | O6craBuna | He mepeknaneno OnyrieHHs
halts as he groped in | 6acamomosrnomy croco0y i
his polyglot | crosnuxy
vocabulary for | gionogionozo cnosa,
words, debating over | a SHAUWOBUIL,
words he knew were | 6osecs, wo ne symic
fit but which he | oo K cnio
feared he could not | sumosumu, inwi o
pronounce, rejecting | 30asanucs vomy
other words he knew | wesposyminumu  ons
would not be | ypoco mosapucmea
understood or would | abo  epybumu i
be raw and harsh | pizkumu [46].
[80, c. 9].
51.| ... this carefulness of | ... maxa | O6craBuHa | OcoboBe giecnoBo | Tpancmo3uilis
diction was making a | weckraonicms y mo6i | CymyTHIX [pucynok CuHTakcu4Ha
booby of him, | pobums tioco saxumce | momii 3aMiHa
preventing him from | soronom i ne oae AHTOHIMIUHUIH
expressing what he | sucrosumu me, wo nepexiag
had in him | 6in nouysae u oymae (HeraTHBaIlis)

80, c. 10].

[46].




52.| He  caught  her | ITomimuewu, wo | ObcraBuHa | He mepeknaneno OnymeHHs
curious and | Pym  nunbmo U | IPUYIMHA
speculative eyes fixed | sayixasneno
on his hands, and, | ousumsca na tiozo
being in explanatory | pyku, 6in  moeus
mood, he said... | oaxi... [46].

[80, c. 10].

53.| ... around the Puget Ham Oogenocs 6 | ObcraBuna | OcoboBe miecnoBo | Tpancmosuis
Sound ports we | nopmax II'todxcem | criocoOy mii | IIpucynok CuHTaKCUIHA
worked like niggers, | Caynoy npayiosamu, 3aMiHa
storing cargo-mixed | mos Hezpam. 30BHIIIHI i
freight, if you know | Banmaostwcunu MOJTLT PeUCHHS
what that means | «mimanuii  ppaxmy, Mopysitist
[80, c. 10]. KO 6am 6100MO, U0 (ckmamgyBatu —

ye maxe [46]. BaHTAKHUTH)

54.1 In pursuance of this | Omorce, koau 6pamu, | ObctaBuna | JlienpuCITiBHUK TpaHCIO3uIIist
decision, when the | zo6opsauu npo | dacy OO0cTaBuHa Yacy
two brothers, talking | yrisepcumemcwii
university shop, had | cnpasu, rireka paszie
used «trig» several | yorcunu C080
times, Martin Eden | «mpuey, Mapmin
demanded:... 10en cnumas:. ... [46].

[80, c. 10].

55. and straightway | ... i emums 3 erubunu | O6craBuna | Jli€npHUCITiBHUK Tpancno3urrist
from the back of his | ceidoomocmi s3punyna | cnocoby mii | O6cTaBuHA Hacy CuHTaKCHYHA
consciousness rushed | oymka - 3amiHa

56.| the thought, | 3asorsasuu, IMoctnosur | [Mixpsane Tpancnosumis
CONQUERING, TO | 3000ymu  ii, yeil | uBHe O3HavajbHE CHHTaKCcHUYHA
WIN TO HER, THAT | nineiino-6inuti ~ Oyx, | o3HaueHHs | pedYeHHs 3aMiHa
LILY-PALE SPIRIT | w40 cuoumov nopyu Ocoboge miecioBo | Jlexommpecis
SITTING BESIDE | nsozo [46].

HIM [80, c. 11].

57.| He  brought the | Bin smantoeas | Ilpenozutu | IIpuKMeTHUK Tpancnosutiis
pulsing sea before | oypxause Mmope, | BHE O3HavyeHHs Judepenmiaris
them, and the men | kopa6ni i nodeii na | 03HAYCHHS (myabcyroue  —
and the ships upon | mopi [46]. OypxJuBe)
the sea [80, c. 11].

58.| He selected from the | 3 yymmsam | ObctaBuna | OcoboBe aiecnoBo | Tpancno3wuiis
vast mass of detail | cnpasorcnvoeo CYITyTHIX IMpucynok CuHTaKCHYHA
with an  artist’s | xydoorcnuka 6iH | TIOMiM 3aMiHa
touch, drawing | subupas  3-noceped I'enepaiizartis
pictures of life that | 6ezriui OpioHUYb (MaroBaB -
glowed and burned | ratiyixasiwe, CTBOPIOBAB)

59.| with light and color, | cmeopiocas O6craBuna | Ocobose miecnoBo | TpaHcmo3uiis
injecting movement... | kapmunu  orcumms, | cymyTHix Tpucymok CHHTaKCHYIHA
[80, C. 11] uo MIHUAUCH HOI[iﬁ 3aMiHa

ACKpasuM CGImIoM i JHudepenuianis
bapeamu,  Haoaeas (BBOIMB —
im pyxy... [46]. HaJ[aBaB)

60.| She wanted to lean | i xominocs | loctnosut | TligpsiaHe Tpancno3urist
toward this burning, | npucopnymucs 0o | une O3HaYabHe CuHTaKCHYHA
blazing man that was | ysoco nankoeo, | O3HaYECHHS | PEUEHHS 3aMiHa
like a  volcano | moeymmnvoco OcoboBe niecnoBo | Momymsist
spouting forth | vonosixa, axutl, (BuBEpraB —
strength, robustness, | nemos syaxan, mak i KJIEKOTIB)
and health | knexomie cunoio i




[80, c. 11].

300po8 ‘sm [46].

61.| But he was too | Bir 6ye 3anaomo | ObcraBuna | [lienpuciiBHuKOBH | TpaHCIIO3MIIisA
complicated a plexus | epaziusui i | crocoOy mii | i 3BOpOT IepecTanoBka
of sensibilities to sit | excnancusnuii, w06 O6cTraBuna Jonasanus
staring at a qulf a | cudimu yinuii eeuip, croco0y il (croKiitHO)
whole evening, | cnoxkiiino
especially when there | cnoznadarouu  yio
was music | 6ezoonio ma we i
[80, c. 12]. nio mysuxy... [46].

62.| It was like strong | Mysuka eéniueana na | Ioctnosur | JienpucniBHukoBu | TpaHCHO3HUITis
drink, firing him to | weoco, sx miynuil | uBHE 1 3BOpOT CuHTakcHYHA
audacities of feeling, | mpynox, o3nauenns | OGcraBuHa 3aMiHa
- a drug that laid | npoimarouu eocnem crocoOy mii Jexommpecis
hold of his | 3agzammsa, noaonuna Moaymstiist
imagination and | uoeco A8y u (po3masroryun —
went cloud-soaring | sanocuna noHao poMarun
through  the  sky | xmapu [46]. BOTHEM)

63.1 [80, c. 12]. O6craBuna | OcoboBe giecioBo | TpaHcro3uilis

cnocoOy nii | [Ipucymox CuHTaKCHYHA
3aMiHa
OmnyiieHHs
(went)
OnyeHHs
(through the
sky)
Momynsitist
(3mitatn Bropy
- 3aHOCHUTHU
TIOHA[)

64.| ... he accepted her | Ane 6in... 6pas epy | ObcraBuna | JienpucniBHukoBu | TpaHCHIO3HUITis
playing largely on | disuunu na 6ipy, | cynyTHix il 3BOpoT CuHTakcH4YHA
faith, patiently | mepnenuso Hoii O0cTaBuHa 3amiHa
waiting, at first, for | éunroenrorouu okpemi cnoco0y il Onymienns  (at
the lifting measures | makmu  npocmoeco first)
of pronounced and | manyrosansrozo Moaystiist
simple rhythm... | pummy... [46]. (uekaroun -
[80, c. 12]. BHJIOBJIIOIOYN)

65. [Ipeno3utu | [IpukmeTHHK Tpancnio3urtist

BHE O3zHaueHHs I'enepamizaris
O3HAYEHHS (lifting? -
OKpemi)

66.| ... and then the scene | .... dani éce 3nuxno, i | ObcraBuna | OcoboBe miecmoBo | TpaHcmo3wuitis
before him vanished | sin noaunye | cnocody nii | [lpucymox CuHTakcH4YHA
and he was away, | ceimamu,  0OUMU 3aMiHa
rocking over the | cepyio ceimamu [46]. CemaHTHuHE
world that was to smuttst (Oytn
him a very dear JIAJIeKO +
world [80, c. 12]. KOJINBAIOYHCH)

Mopymsitist
(mosuHyB)

67. or he beat up a om  yoce | llpenoszutn | Ocobose niecnoBo | Tpancnosumis
against the southeast | smacaemocs ¢ Ooezi | BHE IMpucynok CuHTaKCHYHA
trades through long | mponiuni ~ Oumi 3 | oO3HaYeHHS 3aMiHa
tropic days, sinking | nigdenno-cxionum [lepectanoBka




68.| palm-tufted coral | nacamom; nosady e | Ilpenosutun | Ocobose miecnoBo | Tpancmo3umis
islets in the turquoise | mopcoxy  6Gaaxumo | BHE IMpucynok CuHTaKCHYHA
sea  behind and | nopunaroms O3HAYCHHS 3amMiHa
lifting  palm-tufted | ysinuani nanomamu [TepecranoBka
coral islets in the | kopanosi ocmpieyi, a Iudepenmiarris
turquoise sea ahead | nonepedy maxi cami (migHiMaTHCS —
[80, c. 12]. Kopanosi  ocmpisyi BUIUTHBATH)

eunueaOmob 3
Mopcokoi  baaxkumi
[46].

69. he was gazing | ... 6in yorce ousumocs | Ilpenozutu | [IpukMeTHUK Tpancno3uis
down through | kpise  mepexmaugy | BHe O3zHaveHHs
shimmering heat | mny  posoicapenozo | o3HaYeHHS

70.| into  the  whited | nosimpa na  6iny | Ilpenosutn | Jli€NpUKMETHHK 3amina ¢opmu
sepulchre of Death | epo6ruyio BHE OsHaveHHs clioBa
Valley, or pulling an | xazigpopriiicoroi O3HAYEHHS Judepenmiaris
oar on a freezing | Jonunu Cmepmi, a (freezing -
ocean where great | mo epaz nouunac HaITiB3aMep3ITu
ice islands towered | secrysamu ceped i)
and glistened in the | naniezamepsnozo
sun [80, c. 12]. oxeary, oe,

BUNUCKYIOYU Ha
CcoHyi, 8ucoyamo
6€e/1eMmeHCbKI
kpuorcani copu [46].

71.| He lay on a coral | Oco 6in nexcums na | Ipenosutu | IMeHHHK Tpancno3urrist
beach where the | koparosomy ocmposi | BHe JHomaTtok CHUHTaKCHYHA
cocoanuts grew | nio KOKOCO8UMU | O3HAUCHHS 3amiHa
down to the mellow- | naromamu, cnyxaiouu JomaBaHus
sounding surf | uioicnuii cnie npuboio (cmyxaroum)
[80, c. 13]. [46]. Konkperu3zaitis

(3BYK — cIIiB)

72. in the light of y  eioceimax | Ilpenosutn | IMEeHHHK Tpancno3uriist
which danced the | nonym’s nio 036in | BHE O0cTaBuHa CuHTakcH4YHA
HULA dancers to the | casaiicoxoi  eimapu | o3HaueHHs1 | cocoOy mii 3amiHa

73.| barbaric love-calls of | ma cmykim | [Ipenoszutu | IMeHHHK Tpancno3uis
the singers, who | mammamis BHE O0craBuHa CuHTaKCHYHA
chanted to tinkling | manyropucmu O3HAYEeHHS | CITOCcoOy il 3aMiHa
UKULELES and | manyroomes eyny CuHOHIMIYHA
rumbling tom-toms | [46]. 3aMiHa
[80, c. 13]. (rprokatu —

CTYKIT)

741 ... he went on|I ein nonunye | O6craBuHa | Ocobose miecaoBo | TpaHCHO3HMITISA
oscillating across the | oymkoro y wupokuii | cynyTHIiX [Mpucynox CuHTakcH4YHA
broad, warm world, | orcusuii cgim, | momin 3aMiHa
through high | wyxarouu npuecoo i Judepenriarris
adventure and noble | noosucis sapaou Hei. (Burpas -
deeds to Her — ay, | I ocb 6in yorce 3 Hero, 3100YB)

75.| and with her, | 6in 30006 ii, onosus | OGcrauna | OcoGoBe miecioBo | TpaHCTO3MLLs
winning her, his arm | pykamu 1 nece no | cymyrnix IIprcynoK CHHTaKCHYHA
about  her, and | kpaini ceoix mpiii | poniit 3aMina
carrying her on in | [46].
flight through the
empery of his mind
[80, c. 13].

76.| And she, glancing at | Pym, enanyemu | O6craBuna | JlienpuciiBHUK Tpancno3utiist
him across her | uepe3  nneue  Ha | 4acy OO6craBuHa yacy




shoulder, saw
something of all this

Mapmina, nobauuna
8i0CBIM Yux Mpisamo y

in his face | nboco ma obnuuui
[80, c. 13]. [46].
77.| It was a transfigured | IJe 6y10 306cim noge | Tlpenosutu | IIpuKMETHUK TpaHCIO3uIIis
face, with great | obauuus 3 eeruxumu | BHE O3sHaveHHs Iudepenmiarris
shining eyes... | ceimaucmumu O3HAYCHHS (cstroumi -
[80, c. 13]. ouuma... [46]. CBITJINCTHIA)
78.| The raw, stumbling | Ipybuii, neszpaonui | Ipenozutu | IIpuKMETHUK TpaHCIO3uIIis
lout was  gone | napy6ok snux [46]. BHE O3sHaveHHs I'enepamizaris
[80, c. 13]. O3HAYCHHS (cmoTukaTHCS —
He3rpaOHMil)
79.1 The ill-fitting | Ilpasoa, noearo | Ilpenosutn | Jli€IpUKMETHHK 3amina Gopmu
clothes, battered | nowmumuir xocmiom, | BHe O3HavyeHHs clloBa
hands, and | spaneni  pyxu 1 | O3HaYCHHSA Moaymsiist
sunburned face | sacmacne  obruuusa (migxomAmmii —
remained... auwunuce... [46]. TTOLIMTHI)
[80, c. 13].
80. when the time Ko 6in | Ilpenosutu | [IpuciiBHUK Tpaucmo3urist
came for him to beat | neszpaéno BHE OOGcraBuHa CunTakcu4Ha
a stumbling retreat | nonpowascs i | o3HaYeHHS | CcrTocoOy il 3aMiHa
and go, she lent him | si6pascs umu, I'enepanizartis
the volume of | disuuna oana iiomy (crioTHKaTHCS —
Swinburne... momuk  Ceinbepna... HE3rpabHO)
[80, c.13]. [46].
8l.| He seemed such a | Mapmin ckuodascs na | O6craBuna | J{ienmpuKMETHUK 3amina ¢opmu
boy, as he stood | marenvrozo CYIYTHIX O3HavyeHHs! clioBa
blushing and | xzonuuxa, Koau, | TTOmin CUHTaKCUYHA
stammering his | sacopomnenuii, 3aMiHa
thanks... [80, c. 13]. | 6ypmomis cnosa Moysittist
noosaxu... [46]. (uepBOHITH  —
COPOMHUTHCH)
82. O6craBuna | OcoGoBe miecioBo | TpaHCHO3uiis
CYIYTHIX IIpucynoxk CrHTakcHu4Ha
O 3aMiHa
OmymieHHs
(stood)
Hudepenmiaris
(3aTuHaTucs —
OypMOTITH)
83.| A cold drizzle was | Cise xonoonuii oow, | ObcraBuna | OcoboBe maiecioBo | TpaHCHO3HUITis
falling, but he bared | are Mapmin iwos y | cymytHix [Mpucynox CuHTakcH4YHA
his head to it and | waciusomy O 3aMiHa
unbuttoned his vest, | sacainaenni, 6e3 I'enepaiizartis
swinging along in | wanku, 8 (xuTaBcs -
splendid unconcern | pozcmebuymii iT110B)
[80, c. 14]. kypmuyi [46]. IepecTanoBka
84.| He was in an ecstasy, | ¥V wmpitinomy excmasi | ObcraBuna | He mepekiaieno OnymeHHs
dreaming  dreams | gionoenioeas ¥ | CymyTHIX
and reconstructing | nam sami wotiHo | oI
85.| the  scenes  just | nepescume [46]. O6craBuna | OcoboBe giecioBo | TpaHcro3uilis
past [80, c. 14]. CYIYTHIX [pucynok CuHTakcu4Ha
HOOIH 3aMiHa
HonaBanus (y
raMm’sITi)
86.| ... the woman that he acinka, npo saxy, | O6craBuna | HienpucniBuukoBu | Tpancno3uiis
had thought little | wonpasoa, PpIOKO | IPUYHHN it 3BOpPOT JlonasaHms




about, not being | oymas, ne 36uxwu OO6craBuHa (B3arami)
given to thinking | ezaeani oymamu npo MIPUYHHA
about women, but | ocinox, xou Odecv y
whom he had | enubuni oyuii
expected [80, c. 14]. | cnoodisasca i
sycmpimu [46].
87.| He had always been | 3asorcou 6ye | O6ctaBuHa | OcoboBe miecaoBo | TpaHCHO3HUINS
irreligious, scoffing | nepenieitinuii i | cymyTHix IMpucynok CuHTaKCHYHA
good-naturedly at the | dobpoodywno O 3aMiHa
sky-pilots and their | 2zy3yeae 3 nonie ma IepecTanoBka
immortality of the |3 iXHbO2O
soul [80, c. 14]. MBEPONCEHHA — NPO
bezcmepms oyuti
[46].
88.| Her face shimmered | Bin w06, a nepeo | Ilocrnosur | OcoGose miecaoBo | Tpancmosuitis
before his eyes as he | num cAANO i | uBHE [Mpucymox CuHTaKcH4HA
walked along, — pale | obnuvyua: 6ride 1 | o3HaYeHHS 3aMiHa
and serious, sweet | cepiiosne, midxcue U JonaBaHms
and sensitive, | rackase, 60HO (BOHO)
smiling with pity and | yemixanoca
tenderness... AHCANICIUBO i
[80, c. 14]. naziono... [46].
89.| ... he was quivering | ... 6in mpemmis 6i0 | ObctaBuna | JlienpucniBHuKOBH | TpaHCHIO3HUITis
and palpitant with | ne  3uanoeo  ooci | wacy il 3BOpOT ITepecranoBka
emotions he had | 36opywenns, padicno O6cTaBuHa Jacy
never known, | naueyuu no mopio
drifting deliciously | odyxomeopenux
on a sea of sensibility | namxuennux
[80, c. 14]. nouysato... [46].
90.| He staggered along | Bin  noxumysascs, | ObcraBuna | OcoGoBe maiecioBo | TpaHCHO3HUITis
like a drunken man, | mos n’sHul, i | CymyTHIX [Mpucynox CuHTakcH4YHA
murmuring fervently | oypmomis... [46]. O 3aMiHa
aloud... [80, c. 14]. OnyrieHHs
(fervently
aloud)
91.| With the policeman’s | ITouysuu nonicmenie | ObcraBuna | OcoboBe miecmoBo | TpaHcmo3wuitis
hail he was | oxaux, e6in mummio | cnocoOy aii | [Ipucymox CuHTaKcUYHa
immediately his | nputiwos 0o mamu i 3amiHa
ordinary self, | ne poszybueca [46]. AHTOHIMIYHMIH
grasping the nepeKIia
situation clearly (HeraTuBaris)
[80, c. 15]. Moaystiist
(ycBimomutn —
HE
po3ryoutucs)
92.| He wondered that | Bin ousysascs, wo | ObctaBuna | OcoboBe maiecioBo | TpaHCHO3uUILis
they did not want to, | éonu  yvoco  me | cymyTHIX [pucynok CuHTakcu4Ha
that they had been | xomizu, 60 oc om | monii 3aMiHa
out having a good | deco cobi CemaHTHuHE
time instead of being | po3zeascanuca, 3ITUTTS
with her that | samicme moco, wo6 Kommnpecis
93.| evening, talking with | 6ymu  6ina  nei, | Ilpenosutu | [IpuKMeTHUK Tpancnio3uttis
her, sitting around | ymeopuswuu KOO | BHE OsHaveHHs IepecTanoBka
her in a worshipful | wano6ausux O3HAYCHHS JonaBanHs
and adoring circle. | npuxunvruxis, (MPUXUITLHUKIB)
[80, c. 15]. PO3MOSIAMU 3 Helo. Mopaystiist

[46].

(o,




O00OXHIOIOTh —

11aHOO0IMB1)
94.| He glanced across | Bin  ensanye  na | ObcraBuna | He mepekianeno OnyrieHHs
the top of the paper | Mapmina nosepx | CymyTHiX
he was reading, | casemu memnumu 1t | momii

95.| showing a pair of | rewupumu IMpenosutn | He mepekanaeHo OmnymieHHs
dark, insincere, | xkorouumu ouumMa | BHE
sharp-staring  eyes | [46]. O3HAYEHHS
[80, c. 16].

9%.| ... he saw, first, the | Bin... nobauus | Tlocrmosur | He mepeknameHo OnyrieHHs
paintings, and next, | cnouamky kapmunu, | UBHE
Her, looking at him | wo 11020 | O3HAYECHHS
with melting | npukpawanu, a
sweetness as  she | nomiu Ii, 3 nincnoro
shook his hand at | yemiwxoro, sx modi,
leaving [80, c. 16]. KOU npoOWaAnUCs

[46].

97.| He started to leave | Buxoosuu 3 | ObcraBuna | Ocobose miecnoBo | Tpancmosuiis
the room, tripping | ximnamu, 6IH | CYNYTHIX [Mpucymox CHUHTaKCHYHA
over a loose seam in | 3auenueca 3a | momii 3aMiHa
the slatternly carpet | ckraoky Ha Judepenriarris
[80, c. 16]. 3aCMATLYbOBAHOMY (CriTkHyTHCS —

kunumi [46]. 3a4CIHUTHUCS)

98.| All day he effaced | Lfinui Oenv  y | O6craBuna | JlienpucaiBHUKOBH | TpaHCIIO3MILis
himself in the store, | kpamnuyi gin | crocoOy mii | i 3BOpOT ITepecranoBka
reserving for the | cmpumysas ceoe, O06cTaBuHa Nudepenmiartist
evening, with his | aumarouu  paoicmeo croco0y il (BimknamaTu  —
family, the privilege | 6ymu camum coboio JIUIIATH)
of being himself | na seuipui  200unu
[80, c. 17]. cepeo cim i [46].

99.| He was over to San | Vuopa i30us 0o Can- | ObctaBuna | OcoboBe miecioBo | TpaHcno3uilis
Francisco yesterday | @panyicko, wykae | npuauHU IIpucynoxk CrHTakcHu4Ha
looking for a ship | nioxoococo  cyona 3aMiHa
[80, c. 17]. [46].

100) Each time he | Bumosnsirouu  tioco, | ObctaBuna | JlienpuciiBHUK Tpancnosutiis
murmured it, her | 6in wopasy 6auus ii | cymyTHiX OOcTaBuHa CuHTakcH4YHA
face shimmered | o6auuus, wo | momii crocoOy il 3aMiHa
before him, | mepexmino nepeo Konkperuzartis
suffusing the foul | wum, oceimarorouu (mokpuBaTH = —
wall with a golden | 6pyony cminy OCBITITIOBATH)
radiance [80, ¢. 19]. | zoromum caueom

[46].

101 It extended on into | Bono wupunoce 6es | O6craBuna | ITigpsaHe Tpancno3umis
infinity, and through | xinysa-xparo, i 6 tioeo | ciocoOy aii | oOcTaBUHHE CuHTakcu4Ha
its golden depths his | zoromasy  enubine pEeUEHHS METH 3aMiHa
soul went questing | nopunana [adiniTun Jexommpecis
after hers [80, c. 19]. | Mapminosa  Oywa, Monynsuis

wob 3naumu i oyury (mryxatu
[46]. 3HANTH)

102 Never having been | Bin uixonu ne dymae | O6craBuna | OcoGoBe miecinoBo | TpaHcnosuiis
conscious of himself, | npo  cebe i He | npuunHH [pucynok CuHTakcu4Ha
he did not know that | rnidosprosas, wo & 3aMiHa
he had that in his | neomy € woco maxe, Judepenuiaris
being that drew love | wo 36ydocysaro y (ycBimomiroBaT
from women... | orcinok nr06os... [46]. W — JIyMaTH)




[80, c. 19]. AHTOHIMIYHUIH
nepeKIia
(HeratuBaiis)

103 ... they had been | ... ix  3anaomo | llpenosutu | [IpuKMETHHK Tpaucrno3urist
filled with the ever | npusabaosana eiuno | BHE O3sHaveHHs
changing panorama | minauea nanopama | oO3HAUEHHS
of the  world... | ceimy... [46].

[80, c. 19].

104f He saw the head and | Bin nobauue obnuuus | O6¢craBuna | Jli€npUCITIBHAK TpaHCIO3uIIis
face of a young | ronaka POKi6 | TIPUYNHN OO6craBuHa
fellow of twenty, but, | dsaoysamu, anre, e MPUIHHA
being unused to such | zeuxmu oymamu npo
appraisement, he did | ceoro  s06niwmicme,
not know how to | misx He Mi2
value it [80, c. 19]. sUpTUMU, BPOONUBE

6ono uu Hi [46].

105 But he passed it by | Aze na ceoe sonoces, | ObcraBuna | JlienpucTiBHUK Tpancno3urrist
as without merit, in | sx na woce ne sapme | crocody il | ObcTaBuHa METH CuHTaKCHYHA
Her eyes, and dwelt | yeacu, 6in  nedse 3aMiHa
long and thoughtfully | ensnys, same doseo i CunoniMiuHa
on the high, square | samucaeno 3aMiHa
forehead, — striving | eousnsecs y eucoxuii (mamaratucs —
to penetrate it and | i wupokuii 1006, CHUIKYBATHCS1)
learn the quality of | cunxyrouuce
its content | s6aenymu, wo 3a
[80, c. 19]. Hum Kpuemocst [46].

106| He tried to imagine | Ilpobysas  yseumu, | Iloctosut | IMigpsiame Tpancno3urrist
himself she, gazing | six 6ona Oueumwbca | uBHe 3’sicyBaJIbHE CuHTakcHYHa
into those eyes of his, | #omy 6 oui, i ne 3mic | O3HAYECHHS | pEUCHHS 3aMiHa
but failed in the | [46]. Ocob6oBe mieciaoBo | Jlekommpecis
jugglery [80, c. 19].

107| The chin and jaw, | Macusui niobopioos | Tloctmosur | OcoboBe miecaoBo | TpaHCHO3HUITISA
strong and  just | @ wenenu | iBHE [Mpucynok CuHTaKCHYHA
hinting of square | niokpecirosanu yio | o3HaYEeHHS 3aMiHa
aggressiveness, eHepeiliHicme i Moaystiist
helped the lips to | zaszamms [46]. (HaTsKaTH -
command life i IKpeCITIOBaTH
[80, c. 19]. )

108) Strength  balanced | Cuza O6ctaBuna | Ocobose miecnoBo | Tpancmno3uiis
sensuousness  and | episnosadcysara 6 | CymyTHiX I[Mpucymok CHUHTaKCHYHA
had upon it a tonic | neomy yymmesicmeo i | nomii 3aMiHa
effect,  compelling | cnonykysana iiozo Judepenriarris
him to love beauty | mobumu 300p08y (3MymyBatn  —
that was healthy and | kpacy i ionosioamu CIIOHYKATH)

109) making him vibrate | na s00posi nouymms | Ogcrapuma | He TepeKIaIeHo OnyIeHHs
to sensations that | [46]. CYMyTHIX
were wholesome oiit
[80, c. 19].

1101 He held up his hand, | Mapmin niouss pyxy | O6craBuna | OcoboBe miecaoBo | TpaHCIO3HUITISA
rubbing the ball of | i nomep nanvyem | cynythix [Mpucymok CuHTaKCHYHA
the thumb over the | mozonscmy oononto, | noxii 3aMiHa




111} calloused palm and | 30asanocs, 6pyo max | OdcraBuna | He mepexnaneHo Ony1ieHHs
gazing at the dirt | yieca 6 wxipy, wo | cymyTHiX
that was ingrained in | @ozco HisIKOIO | TIOMIT
the flesh itself and | wimxoro He
which no brush could | suwxpebmu [46].
scrub away
[80, c. 20].

1120 And his father had | Pamobko meoc | [Ipenozutn | He mepeknaneHo Ony1ieHHS
worked to the last | npayrosas 00 | BHE
fading gasp... | ocmannbo2o  OwA... | O3HAUEHHS
[80, c. 20]. [46].

113{ And then a radiant | I epasz wa cmini | O6craBuna | Jli€IpUCITIBHUK TpaHCIO3uIIis
glory shone on the | cnaraxnyno criocoOy mii | ObcTaBuHa Mopysitist
wall, and up through | npomenucme csiiso, criocoOy il (BUTICHATH —
the other vision, | i, cmuparouu cymnuii CTHpaTH)
displacing it, | cnoeao, 3ascuino It
glimmered Her pale | 6ridase  obauuus...
face... [80, c. 21]. [46].

114/ «Come here, Alfred,» | — lou croou, | Ipenosutu | JlienpuKMeTHHK 3amina ¢popmu
he called to the | Azvgppede,— BHE O3HavyeHHs! clioBa
crying child, at the | nokmuxkas  Mapmin | o3HaYEHHS Moaymstiist
same time thrusting | ckpueodarceny (mo, rmiave —
his hand into his | oumuny i cynye pyxy CKPHUBJIKEHA)

115 trousers pocket... | 6 kuwenro wmanis, | O6crapuna | OcoboBe miecaoBo | TpaHCIO3UILs
[80, c. 21]. oe 6ynu 2pouti [46]. CYIyTHIX IMpucynok CunrakcuyHa

IIOJI1H 3aMiHa

116) He put a quarter in | Bin 0as xnonuuxosi | ObcraBuna | ITigpsiamHe TpaHcno3urrist
the youngster’s hand | monemy — ueepms | ciocoOy mii | obOcTaBUHHE CuHTaKCHYHA
and held him in his | oorapa i nompumas PEUYCHHS METH 3aMiHa
arms a moment, | maroeo mpoxu Ha [HdiniTHB Jexommpecis
soothing his sobs | pyxax, woob Onymennst (his
[80, c. 21]. 3acnokoimu [46]. sobs)

117) 1t came to him, in a | Homy panmom cnano | Imenna OcoboBe nieciaoBo | Tpancro3uris
flash of fancy, that | ma dymky, wo na witi | vactuna [Mpucynox CuHTakcH4YHA
her nature seemed | noauwarome criou i | cKIagEHOTO 3amiHa
taking on the | enuni osoui, i 6Gpyona | puCyaKy Ony1eHHst
attributes of stale | 6irusna, i (seemed)
vegetables,  smelly | sacmanrvyvosani Moaystiist
soapsuds, and of the | mioaxu, wo ix eona (maOyBatn  —
greasy dimes, | ooeparcye 3a MTOJIMIIATH)
nickels, and quarters | npunasxom [46].
she took in over the
counter of the store
[80, c. 21].

118 With  thumb  and | Bowna nanvysamu | Tlocrmosur | He mepekameHo Ony1eHHst
forefinger she swept | cmepaa niny | UBHE
the dripping suds | cnouamky 3 oOuici | 0O3HaYCHHS
first from one arm | pyxu, nomim 3 opyeoi
and then from the | [46].
other [80, c. 22].

119 Martin went into the | Mapmin 3 easxckum | Ilpenozutu | [IpUKMETHHK Tpancno3umis
kitchen  with  a | cepyem niwoe 0o | BHe O3HaveHHs IepecTanoBka
sinking xyxHi [46]. O3HAYEHHS Mopaystiist
heart...[80, c. 22]. (omyckaTuch —

BaXKKE)
120| ... that he went dizzy wo asic 6 ouax | Iocrmosur | Ocobose miecaoBo | TpaHCHO3HUINISA




at the thought and | nomemnino — tiomy | uBHE [Mpucynok (y | Cunrakcuuna
seemed to rift | s0anocsa, wo  ma | o3HaueHHs | CKiami CypSOHOTO | 3aMiHa
through clouds of | usoeo nocunascst peUcHHS) BryTpimHii
rose-petals,  filling | oow MpPOSHOOBUX MOJTLNT PEUCHHS
his brain with their | nemocmox, i Jywa ITepecranoBka
perfume [80, c. 22]. | nomonyna 6 ixnvomy Mopysitist
apomami [46]. (HarmOBHIOBATH
— NIOTOHYTH)

121} In the kitchen he | V kyxui 6in nobauus | Iloctnosut | IMigpsiame TpaHCIO3uIIist
found Jim, the other | /Jocima, Opyeoeo | MBHE O3HavYaJIbHE CUHTaKCUYHA
boarder, eating mush | rnoswcunvys, xompuii, | 03HaYCHHS | pEeYCHHS 3aMiHa
very languidly, with | nyoseyroue OcoboBe miecmoBo | Jlexommpecis
a sick, far-away look | smynuswuce y ITepecranoBka
in his eyes | npocmopins, Hexoms
[80, c. 22]. i¢ siecsanxy [46].

122 He went downstairs | Bin cnycmuecs | ObcraBuna | JlienpucTiBHUK TpaHCIO3uIIist
and out into the | cxooamu i suitwos na | cymyTtHix O06cTaBuHa CuHTaKCHYHA
street, breathing | eyauyro, 2nuboko | momin croco0y il 3aMiHa
great breaths of air | eéouxarouu nosimps OmnymieHHs
[80, c. 24]. [46]. (great breaths)

Komnencarrist
(rmmboKo)

123 How could he, | Xi6a Mi2 6in, | O6craBuHa | Jli€mpHUCITiBHUK Tpancno3urrist
herding with such | orcusyuu 3 maxumu | ymoBu OO6cTaBuHa ymMmoBH | ['eHepaizariist
cattle, ever become | meapiokamu, cmamu (XoauTH CTaIOM
worthy  of  her? | ziowum ii? [46]. — JKHTH )

[80, c. 24].

124 He was appalled at | Mapmina  orcaxana | Tloctmosur | He mepexnamero Ony1eHHst
the problem | 6essuxionicme iioco | uBHE [imicue
confronting him, | cmanosuwa — | O3HAYEHHS MIEPETBOPECHHS
weighted down by | moounu masposanoi
the incubus of his | po6imuuuum
working-class station | noxooorcennsam [46].

[80, c. 24].

125 ... and he breathed a mooi jonax | O6crasura | OcoboBe giecioBo | TpaHCmo3uiis
great oath, | nowenxu nasnko | crnocoOy aii | [Ipucynok CuHTaKCcHYHA
passionately, under | noxknaeca 36aenymu 3aMiHa
his breath, swearing | sce me, wo 36aenymu OnyrieHHs
that his brain could | Inwi [46]. (breathed a
do what theirs had great oath)
done [80, c. 24].

126/ And so he wandered | Omaxk, mo énadarouu | ObcraBuna | He mepekameHo Omny1eHHst
on, alternating | ¢ posnav, mo | crmocody il
between depression | nepetimaiouucey
and elation as he | zananom, 6in iwoe
stared at the shelves | noss yi nanoeueni
packed with wisdom | myopicmio  noauyi
[80, c. 24]. [46].

1271 How could  she, | — Ta i sik mocna éona | ObctaBuna | JlienpucTiBHUK Tpancno3utiist
living the refined life | spozymimu 020, | yMOBHU OO6craBrHa YMOBH
she did? [80, c. 25]. | arcusyuu maxum

BUMOHYUCHUM
orcummsam? [46].

128/ .. and once he|.. a mo axoce niwmoe | O6craBuHa | JlienpuCITiBHUKOBH | TpaHCIIO3HUILISA
trailed Mr. Morse | crioom 3a micmepom | cymyTHIX il 3BOpOT CuHTakcn4Ha
down town and | Mopsom i npu ceéimai | momii O6craBuHa 3aMiHa
studied his face in | zixmapis 6UBUAE crocoOy il JlonaBaHHs




the lighted streets, | @oco obnuuus, pesno (peBHO)
longing all the while | éascarouu, woob

for some  quick | eunuxna aKa

danger of death to | cuepmenvua

threaten...[80, . 26]. | nebesnexa... [46].

129/ ... thereafter he eiomooi  yini | ObcraBuna | OcoboBe miecmoBo | TpaHcmo3uiis
strayed there often, | coounu npocmorosas | cnioco6y nii | [Ipucymox CuHTaKCHYHA
hiding under a dark | y saminxy oepesa no 3aMiHa
tree on the opposite | moit  6ix  eyauyi, OnymieHHst
side of the street and | eukyprorouu  6esniu (strayed)
smoking  countless | yueapox [46]. I'enepanizartis
cigarettes [80, c. 26]. (xoBarucs -

MIPOCTOIOBATH)

130 O6craBuna | [lienpuciiBHUK Tpancno3uwis

CYIyTHIX Ob6craBuna CuHTakcu4Ha
TTOTiH crocoOy mii 3aMiHa

131) While purchasing it, | Koau ein kynyeae ii, | ObcraBuna | ITigpsiame Tpancno3urrist
the clerk glanced at | npodaseyw, qacy 00CTaBUHHE CuHTaKCHYHA
his nails, suggested a | exanyswu  na tioeo peUeHHS Yacy 3aMiHa
nail-file... [80, c. 26]. | niemi, sanpononysas Ocob6oBe mieciaoBo | Jlekommpecis

i nunouxy... [46]. JonaBaHms
(BiH)

132/ He had | ITonepsax tiomy ne | ObctaBuna | OcoboBe miecioBo | TpaHCHO3HUITis
misadventures at | wacmuno  —  6in | IPUUMHU [Mpucymox (y | Cunrakcuuna
first, hopelessly | cnanue ceoi wmanu i CKJaai CypsSIHOTO | 3aMiHa
burning one pair | mycue Kynumu rHoéi, pEUCHHS) BuyTpimmHiii
and buying another, | wum  we  Girvue TOIJT PEYCHHS

133 which  expenditure | na6bausus Oenv | O6craBuna | [HQiHITHB Tpancnozutis
again brought nearer | sioniumms [46]. HPHUYHHA Yactuna CuHTaKCHYHA
the day on which he CKJIaIEHOTO 3aMiHa
must put to sea JIECTIBHOTO JlomaBaHHs
[80, c. 26]. HPUCYIKY (MycuB)

(y ckiani | Bayrpimnii
CYPSIIHOTO TOIUJT PEYCHHS
pedeHHs)

134 And as they waxed | Koau mampocu | O6craBuHa | Ocobose miecaoBo | TpaHCIO3HUITISA
maudlin he studied | n’auinu, Mapmin | cnocoOy nii | [Ipucynox CuHTakcH4YHA
them, watching the | cmesrcus, K 3aMiHa
beast rise and master | npokudascs 6 Hux OnymieHHst
them and thanking | s36ip, i  0akyeas (studied)

135 God that he was no | 60zco6i, wo ein yoce | O6ctaBuna | Ocobose miecnoBo | Tpancmosuilis
longer as  they | e maxuii, ax eomnu | cymytHix IIpucynoxk CuHrakcu4Ha
[80, c. 26]. [46]. TOJTii 3aMiHa

136| But there were others | 4 npome, | O6ctaBuna | JlienpuciiBHUK Tpancnosutiis
who saw, and now | pesersdarouuce uac | 4acy OO6craBuHa yacy [lepecranoBka
and again, glancing | éi0 uacy, Mapmin CemaHTHYHE
at those about him, | 3asgaorcus y 3IUTTS
he noted two young | nepeonvomy  psoi, (xuparoun
girls who looked | kpicen 3a Oecsamo MOTJISA] Ha THX,
back from the row in | y6ix, dsox oJisuam... XTO oyB
front, a dozen seats | [46]. HaBKOJIO -
along... [80, c. 27]. PO3TIIAJAI0YUCE

)
Mopgymsitis
Kommpecis

137/ But several times, | Arze «xinvxka pasie, | O6craBuna | JlienpuciiBHHUK Tpancno3uuis

forgetting the | zabyemu eoce npo | gacy O6craBuHa vacy OmnyIeHHst




existence of the two | wux, BUNAOKOBO (existence)
girls, his eyes caught | rosue ixui noensou

their smiles | [46].

[80, c. 27].

138/ ... he held his own | Bin acapmysas, | O6craBuna | JliempucTiBHUKOBH | TpaHCIO3HILis
royally in the | nepecunarouu mosy | cnocoOy nii | i 3BopoT Moaysitist
badinage, bristling | oomenamu ma Oo0cTaBuHa (0ytu OGaraTum
with  slang  and | srcapeonnumu criocoOy il Ha —
sharpness, that was | ciisysmu, sk mo MIEPECHUITATH)
always the | saswe 6ysac npu
preliminary to | maxux 3naviomcmeax
getting acquainted in | [46].
these  swift-moving
affairs [80, c. 27].

139 But the girl with the | Aze yopnooka | ObcraBuna | He nepeknaneHo OmnyuieHHs
black eyes caught his | cxonura  wioco  3a | cymyTtHix
arm, following him | pyky i, mazuyuu 3a | nonii

140 and  dragging her | coboro  npusmenvky, | OGerapuna | JlienpuciiBHAK Tpancmo3uttis
companion after her, | eyxuyza... [46]. CYIYTHIX OGcraBuHa CuHTaKcH4YHa
as  she  cried... nozin crnoco0y aii 3amiHa
[80, c.27].

1411 He halted with a | Mapmin cnunuscs i, | O6craBuna | He mepexnamero Ony1eHHst
laugh, and turned, | cuirouucy, noeepmys | cocoOy mii
facing them | 0o disuam [46].

[80, c. 27].

1421 Across their | Ilosepx ixnix naeuei | llpemosutn | He mepexnamero Ony1eHHst
shoulders he could | 6in  mizc  6auumu | BHE
see the moving | namoen, w0 naue | O3HAYCHHS
throng passing under | npu ceimni eyauunux
the street lamps | zixmapis [46].

[80, c. 27].

143 «What’s her name?» | — Ak ii 36ymu? — | [Ipeno3utu | [IpuKMEeTHHK Tpancnosutiist
he asked of the | 3anumas 6iH | BHE O3HavyeHHsI Judepenmiartis
giggling girl, | cuixomnuey O3HAYCHHS (XuxoTiTH —
nodding at the dark- | dieuuny,  kusarouu CMIXOTIIHBA)

144f eyed one [80, c. 28]. | na uopHooky [46]. O6craBuna | JlienpucTiBHUK Tpancnosuitis

CYIYTHIX Ob6craBuHa CuHTakcu4Ha
oIl crocoOy il 3aMiHa

145 «Well, what is it?» | — Hy, mo sx? — | ObcraBuna | OcoboBe miecioBo | Tpancrosuiis
he demanded, | 36epnysca 6in 0o | ciocoOy aii | Ilpucymnok CuHTakcH4YHA
turning squarely on | cuaensasoi [46]. 3aMiHa
the girl in question [lepecranoBka
[80, c. 28]. OnyrieHHs

(demanded, in
question )

146) Oh, he knew it all, | O, 6in 3nas ocinok, | Iocrnosut | IMigpsiaHe Tpancnio3uttis
and knew them well, | uyooso 3Hag! | UBHE O3HayaJbHEe CuHTakcu4Ha
from A to Z. Good, | Yecnomausei, O3HAYEHHS | PEUEHHS 3aMiHa
as goodness might be | rackinoxu moorcyme OcoboBe miecmoBo | Jlexommpecis
measured in their | 6ymu  uecnomausi
particular class, | orcinku, wo




147 hard-working for | eucnasncno [octnosut | OcoboBe miecnoBo | TpaHcO3ULis
meagre wages and | npauroroms 3a | IBHE [Ipucymox (y | CunTakcuyna
scorning the sale of | mizepny naamuio, | O3HAUYEHHS | CKJIaai CYpSOHOTO | 3aMiHa
self for easier ways, | 6onu He xominu pEYCHHS) BuyTpimHii
nervously  desirous | npodasamu cebe MO/ PeYEeHHS
for some small pinch | paou ne2uozo Mopysitist
of happiness in the | orcummsa i nanxo (3HeBaxkaTH  —
desert of existence, | ocadanu 3naiimu xou HE XOTITH)
and facing a future | kpuxmy wacmsa y AHTOHIMIYHHIA
that was a gamble | orcummesivi nycmuni, nepexsan
between the ugliness | oe & matbymnvomy (HeraTuBartis)

148 of unending toil and | ix = uwexana  ab6o | Tloctnosur | He mepeknaneHo OmnymieHHs
the black pit of more | srudennicmo V| uBHE
terrible madxckin npayi, abo | o3HauYEHHS

149 wretchedness... 4opHa BIOXIAHD IIpenosutu | I[IpukMeTHHK Tpancmo3uriis
[80, c. 28]. sanenady... [46]. BHE O3HauveHHs Judepenriarris

O3HAYEHHS (HeckiHYeHHa —
TSDKKA)
AHTOHIMIYHUH
nepeKIia
(To3uTHBAILiS)

150 «Bill,» he answered, | — binzn, — nosmopus | ObcraBuna | He mepexianeHo OmnymieHHs
nodding his head | sin [46]. CYIYTHIX
[80, c. 28]. TOJTii

151} ... she was gone and | Boua npomunyna | ObcraBuna | He mepekaneHo OmnymieHHs
he was left staring at | woco, a s6in ruwuecs | cnocody mii
the two girls of the | 6 mosapucmei
cannery... [80, . 29]. | ¢pabpuunux dieuam...

[46].

152 «Lizzie,» she replied, | — Jlizsi, — yowce | O6ctaBuHa | IIpuciiBHUK TpaHcmo3urist
softening toward | nazioniwe crioco0Oy aii | O6craBruHa ITepecranoBka
him...[80, c. 30]. npomosuna  OleHuUHA crocoOy il Nudepenmiartist

[46]. (craBaTH
M’ SIKIIIAM -
JIariaHiIe)

153 Having shaken | 3pikwuce ronuwmix | O6craBuna | JlienmpuciIiBHUK Tpancnio3uriist
himself free from his | 3séuuox i Konuwmnix | npuauHK Oo6craBuHa Kommpecis
old companions and | mosapuwie, 6in He NPUYUHA Judepenmiartis
old ways of life, and | maeé nosux, i tiomy (ctpycutn -
having no  new | rivoco me nuwanoce, 3PIiKTHCS)

154 companions, nothing | sx minvku yumamu 1 | O6craBuna | OcoGose miecnoBo | TpaHcnosuiis
remained for him but | vumamu [46]. IPUYHHA [Mpucymok CuHTaKCHYHA
to read... [80, c. 30]. 3aMiHa

JlomaBaHHs
(BiH)

155 Passing through the | flkoce  npoxodsauu | O6craBuna | Jli€enpUCITIBHUAK TpaHCmo3uIist
City Hall Park, he | Cimi-I'on-naprom, qacy OO6craBuHa vacy Honasanns
had noticed a group | sin nobauue wpby, (SIKOCB)

156/ of men, in the centre | nocepeo sxoi xinvka | Tloctnosur | OcoGose miecnoBo | TpaHcnosuiis
of which were half a | posuepsoninux UBHE [pucynox CuHrakcu4Ha
dozen, with flushed | wonosikie 2onocno i | o3HauenHus 3aMiHa
faces and raised | narko npo  woce CemaHTHuHE
voices, earnestly | cnepeuanucs [46]. 3ITUTTS
carrying on a (mpoBOUTH
discussion JIUCKYCITO -
[80, c. 30]. JIUCKYTYBaTH)

Konkperuzariis




(muckyTtyBaTH —

CIIepevaTHcs)

157 He heard hundreds | Bin  nouye commui | Iloctmo3ut | He mepexaaeHo OmnymieHHs
of technical words | nosux o0ns  Hvoco | uBHE
that were new to him, | mepminie 3  mux | O3Ha4eHHS
belonging to fields of | earyseit 3nanmns, npo
thought that his | axi we ne ecmue
meagre reading had | npouumamu [46].
never touched upon
[80, c. 30].

158 ... he read much of it, 6in sauumyeaecs | O6ctaBuHa | Jli€enpUCITiBHUK Tpancrno3urist
finding his greatest | nero, HaubibuLy | CymyTHIX O06cTaBuHa CuHTaKCHYHA
joy in the simpler | naconody odicmarouu | noniii croco0y il 3aMiHa
poets, who were | 6i0 mux noemis, y IepecTanoBka
more understandable | skux koocen psadok Mopynsiuis
[80, c. 31]. Oy8 tiomy 3po3yminuil (3HaxomuTH  —

[46]. JCTaBaTH)

159 The man at the desk | hibniomexap ~ max | O6craBuna | OcoGoBe miecinoBo | TpaHCHO3uILis
in the library had | vacmo 6auue | CymyTHIX IMpucynok CuHTaKCHYHA
seen Martin there so | Mapmina, wo, xoau | momiit 3aMiHa
often that he had | mou exoous, yorce [TepecranoBka
become quite | gimae 020 Onymiennst (he
cordial, always | yemiwkoro i npusizno had become
greeting him with a | kusas zonosoro [46]. quite cordial)
smile and a nod
when he entered
[80, c. 31].

160| Drawing out some | Biu nooas | O6craBuna | Oco6oBe miecnoBo | Tpancmosuitis
books at the desk, | 6ibriomexapesi CYIyTHIX IMpucynok CuHTaKCHYHA
and while the man | xizexa subpanux | Moii 3aMiHa
was stamping the | xkuuowcok i, noxu moi ITepecranoBka
cards, Martin blurted | wmemneniosas tiozo Onymenns (at
out... [80, c. 31]. Kapmku, the desk)

npobypmomis... [46]. KomrnieHcartist
(6ibmioTekapesi
)
Moynsitis

161 «I'll tell you,» the | — 3uaeme wo, IMpenosutn | [ienpucniBHUK Tpancno3uriist
librarian said with a | mosue 6ibriomexap, | BHE OO6cTaBuHA CUHTaKCUYHA
brightening face | nocmixuyswuce O3HAYCHHS | crocoly il 3aMiHa
[80, c. 32]. [46]. OnyrieHHs

(face)
Moynsitis
(cBiTIHITH -
MOCMiXaTHUCs)

162 «1'll do it,» he said, | — Tax s @ 3po6ao, — | ObcraBuHa | Jli€IPUCITIBHUAK TpaHCmo3uIist
picking up his books | 3eo0usca Mapmin i, | cynyTHix OO6craBuHa vacy CuHTakcu4Ha
and starting away | 3aépaswiu  KHudICKU, | TIOJIH 3aMiHa

163| [80, c. 32]. pywue 00 euxody | Obcrasuna | Ocobose miecmoBo | Tpancmoswuitis

[46]. CYIYTHIX [Mpucynok CuHTakcu4Ha
TIOJTii 3aMiHa

164/ She thought she was | /ii 30aeanocs, wo | Tloctnosur | He mepeknaneHo Ony1ieHHs
merely interested in | sona npocmo | UBHE
him as an unusual | sayixasunace  num, | 0O3HaYeHHS
type possessing | sk He36UYAlIHOIO
various potential | roocvroro
excellencies... nocmammio,




[80, c.33]. Pi3HOPIOHO u
He3MIpHO
060aposanoio [46].

165/ Her penetrative | [{nomausea dieouicms | O6ctaBuHa | OcoboBe mieciaoBo | TpaHcmo3wuiist
virginity exalted and | Pym nionocuna iioeo | CymyTHIiX [Mpucymox CuHTaKCHYHA
disguised his own | nouyeanns, nomii 3aMiHa
emotions, elevating | nopusana 1020 Honaeanus (Ha
his thoughts to a | mucii wna eucouins BHCOYiHB)
star-cool chastity | sopsano-xonoonoi Tudepenmiarris
[80, c. 33]. yucmomu [46]. (migHiMatH -

TIOPUBATH)

166| ...an’ since |'ve ben | ... a om menep niwoe | O6craBuna | IHQiHITHB TpaHCIO3uIIis
to  the library, | 0o  6Gibniomexu i | cymyTHIX YactuHa CuHTaKCHYHA
lookin’ with new | 306ciu iHWuMY | TIOAIH CKJIaJICHOTO 3aMiHa
eyes at books — an’ | ouuma cmas JUECTIBHOTO Jonasanus
lookin’ at new books, | oueumucsa Ha PUCYIKY (craB)

167 too... [80, c. 34]. KHudicky, — nobauue | O6craBuna | OcoboBe miecioBo | TpaHCHO3HUITis

bacamo nosux... [46]. | cymyrnix [Mpucymnox CuHTakcHYHA
IIOI1H 3aMiHa
Momynsitist
(nuBUTHCS -
1mo0avuB)

168 It had seemed to her | I]eii 1onax suoasaeécs | Iloctmosut | He mepexaneHo OmnymieHHs
like a giant writhing | i eeremuem, wo | uBHe
and straining at the | npysrcuscs, O3HAYCHHS

169| bonds that held him | namacarouuce IMoctnosut | ITigpsiane Tpaucmo3urist
down [80, c. 34]. 3ipeamu 3 cebe nyma | uBHE O3HaYaIbHe CuHTaKCcHYHA

[46]. O3HAYCHHS | PCUCHHS 3aMiHa
OcoboBe nmiecnoBo | Jlexommpecist
JlomaBaHHs
(HamMarar4uch
3ipBaTH)

170/ ... he stood up|... 8iH mexc | O6craBuna | OcoboBe nmieciaoBo | TpaHcmo3uiris
awkwardly, worrying | weszepabro niosieécs 3 | CynmyTHIX [Mpucynox CuHTakcH4YHA
as to whether he was | ceoco  micysa, ane | momii 3aMiHa
doing the right thing, | oopaszy Onymennst (as
and fearing that she | zanenoxoieca, wo6 to whether he
might take it as a | Pym wue nooymana, was doing the
sign that he was | wo 6in 36upacmocs right thing)
about to g0 | eorce imu  [46]. JonaBaHms
[80, c. 36]. (ompa3y)

Judepenmiaris
(XBUITIOBATHUCS
— HEITOKOITHUC)
171 Ob6craBuna | He mepexnaneHo Ony1ieHHs
CYIYTHIX (fearing)
HOOIH

172/ ... he began to learn Mapmin  nouas | ObctaBuna | He mepexnageHo Ony1ieHHs
metre and | susuamu po3mip, | CynmyTHIX
construction and | 6ydosy i popmy, wo | momii
form, Dbeneath the | xpuruca nio noboio
beauty he loved | somy kpacoro [46].
finding the why and
wherefore of that
beauty [80, c. 37].

173 ... they would troop .. 6ci yi owcinku | ObcraBuna | He nepeknaneno Ony1ieHHs
in review across his | ooszoro HU3KO0I0 | CYIyTHIX




mind, each, by npoxoounu 6 | momii
contrast, multiplying | nam ’ami, i na ix mai

Ruth’s glories we  Oitbwe  cAA6

[80, c. 38]. opeon Pym [46].

174 ... he seemed gazing onak  moebu | Imenna OcoboBe miecmoBo | Tpancmosuiis
on the face of life | 3acna0a6 y  nuye | vactuma [Mpucymox CuHTaKCcHYHA
and reading its | camomy  owcummio, | CKIaAEHOTO 3aMiHa
deepest Secrets | mposuparouu 6 iio2o | IPUCYIAKY Hudepenmiartis
[80, c. 38]. Hatenubui maemHuyi (BouBIATHCS —

[46]. 3ariaaaTh)
175 Imenna HienpuciiBHuK Tpancno3uis
YJacTHHA OO6cTaBuHa CuHTakcnvHa
CKJIaIeHOro | criocoOy mii 3aMiHa
OPUCYIKY Monymsttis
(uutatu -
MIPO3UPATH)

176) And then, becoming | Yceidomuewu, na | ObcraBuna | JlienpucTiBHUK Tpancno3urrist
aware of the heights | sxy gucomy | IPUYHUHN O6craBuna CemaHTH4YHE
of exquisite | eumonuenux NPUYUHA 3IUTTS
sensibility he | nepescusans 6IH Kommpecist
attained, he decided | znemis, Mapmin
that this was love... | sposymie  ypewmi,

[80, c. 38] Wo ue — KOXAHHA
[46].

177 He came to her | Mapmin nputiwios oo | Tloctmosur | JliempUKMETHHUK 3amina ¢opmu
breathing of large | nei, 008iaHUll | VIBHE O3HavyeHHs clioBa
airs and great spaces | simpamu 6e3medcHux | O3HaAYCHHS Moysitist
[80, c. 39]. npocmopis ma (muxatH -

oanexux kpain [46]. 0OBISTHUIA)

178 His father had been a | Hozo bamoko, | ObctaBuna | OcoboBe miecioBo | TpaHCHO3HUITis
bank cashier, but he | 6anxosui kacup, | ciocoOy nii | Ilpucynok CuHTakcH4YHA
lingered for vyears, | npoxsopiswu xinvka 3aMiHa
dying of consumption | poxie,  nomep &
in Arizona... | Apizoni 6i0 cyxom
[80, c. 40]. [46].

179 Back  from  sea | IHosepmysuiuce 3 | O6craBuna | OcoboBe mieciioBo | TpaHCTO3MIIis
Martin Eden came, | nraganns, Mapmin | cnocoOy aii | [pucynok CrHTakcu4Ha
homing for | Ioen nocniwue oo 3aMiHa
California with a | Kanigopnii, enanuii Judepenriarris
lover’s desire | zo6osnoro  myeoio (HampaBUTHCS
[80, c. 42]. [46]. JOZIOMY -

MOCITIIIATH)

180 ... he steadily went | Bin 6e3 xinysn | Tlpenosutn | He mepeknameHo Ony1eHHst
over and over his | nosmopiosas éueueni | BHE
lengthening list of | crosa ma ix | o3HAUEHHSA
pronunciations and | snauenns [46].
definitions...

[80, c. 42].

181 ... he promptly set to | Bin  wmeeaiino  cie | O6craBuna | IHGiHITHB Tpancno3umis
work writing the | 3nosy CYIYTHIX OO6craBuHa MeTH CuHTakcu4Ha
article OVer, | nepenucygamu HOJiH 3aMiHa
referring continually | napuca, paz y pas Ony1ieHHs
to the pages of the | zaensoarouu 00 (work)




182 rhetoric and | niopyunuxa, i 3a | ObcraBuna | JliempucIiBHUK Tpancnio3urtis
learning more in a | oour Oenv Oi3naecsa | CymyTHIX O6craBuHa CuHTaKCHYHA
day about | npo 6ydosy | momiit crocoOy il 3aMiHa
composition than the | zimepamyprnoeo IepecTanoBka
average schoolboy in | meopy 6Ginvwe, sk Iudepenmiarris
ayear [80, c. 44]. iHWul  WKoAp  3a (3Beprartuce 10

yinui pix [46]. — 3aryIs1aTH)

183 O6craBuna | Ocobose miecnoBo | Tpancmosuiis

CYIIyTHIX [Tpucymnox CuHTakcuvHa
TTO/TiH 3aMiHa
ITepecTanoBka

184 Early that morning | Hacmaeé  owcadanuii | O6¢craBuna | Jli€enpuCITiBHUKOBH | TpaHCIIO3HINSA
he was out himself to | oeus, Mapmin | cymyTHiX il 3BOpOT CuHTaKCHYHA
the  front  door, | cxonuecs dysce pano | noxii O6cTraBuHa 3aMiHa
nervously racing | i ckopo 6ys yoice 6ins croco0y il Jonasanus
through the many- | napaonux  osepeii, (ounma)
sheeted  newspaper | 36ydoicero Nudepenmiartist
[80, c. 45]. nepebizarouu ouuma (mBUIKO

no CMOopIiHKax nepecyBaTHCs —
2azemu [46]. nepebiraTu)

185/ ... each evening he | ... woseuopa | ObcraBuna | JienpucaiBHukoBr | TpaHCIO3MIIis
puzzled his way | 3aenubriosascs 6 | CymyTHIX it 3BOpOT CuHTaKCHYHA
through the | orcypranu, MO/Tii OO0cTaBuHa METH 3aMiHa
magazines, taking | cuikyrouuce Mopaynsiis
note of the stories, | 3pozymimu, sixi came (3BepTatu yBary
articles, and poems | nosicmi, cmammi — CHJIKYBAaTHCh
that editors saw fit to | eipuui 6U0ABYL 3pO3yMITH)
publish [80, c. 45]. VX8AIOIOMb 0o

opyKy [46].

186 ... though it did not | Ilpome w0  ysa | Ilpenosutu | He mepekaneHo OmnymieHHs
protect the neck from | 6ponsza He | BHE
the gnawing chafe of | saxucmuna 6i0 | O3HAYEHHS
the  stiff  collar | myeoeo KOMIpys.

[80, c. 45]. [46].

187 But he was very | Aze sce ac 6ys Oyoce | ObcraBuHa | Jli€enpUCITIBHUAK TpaHCIO3uIIist
tentative, fastidiously | o6aunuii, obaunuii y | cmocoby mii | O6craBuHa Moaystiist
so, letting Ruth set | koorcniu Opionuyi, i, crocoOy il (mo3BoIATH
the pace of | nonuwarouu  Pym 3a71aBaTH TEMII
sprightliness and | iniyiamusy 6 —  TIOJNHIIATH
fancy, keeping up | nesumywenii iHiIIaTHBY)

188 with her but never | posmosi, cam mineku | O6¢taBuna | Oco6ose miecnoBo | TpaHcmnosuilis
daring to go beyond | niompumysas ii, | cocoOy mii | Ipucymox CuHTaKCHYHA
her [80, c. 46]. HIKOU He 3amiHa

189 nouunaiouu nepwwut | ObcraBuna | He mepexiaseHo OnymeHHs

[46]. cnoco0y aii

190 ... he queried, sanumae  6in, | ObctaBuna | JlienmpucTiBHUK TpaHCmo3uIist
secretly exulting at | nomait padirouu, wo | cymyTHix O6craBuHa CuHTaKCHYHA
the language he had | max dobpe craszas. I | moniit cnocoOy aii 3aMiHa

used, his swift
imagination

throwing the whole
scene and
atmosphere upon a
vast screen along
with  a thousand
other scenes from his

life... [80, c. 46].

épaz tioeo  OyliHa
ysea  KuHMyla — Ha
WUPOKULL eKpaH ycio
Y cyewy, a nopyy
MUCAYY THUUX CYEH 3
tiozo ocummsi... [46].




191) The whole composite | Aze 6ce ye | Oocrapuna | JliempucniBHukoBU | TpaHCHO3UINSA
vision was achieved | npomaiinyno  nepeo | cocoOy mii | ¥ 3BopoT AHTOHIMIYHMIA
with the speed of | ouuma 3 weuokicmio Oo0cTaBuHa nepeKIia
light, producing no | ceéimaa, ni na mume criocoOy il (HeraTuBarlis)
pause in the | ne ypeasuiu Monynsnist (He
conversation, nor | poamosu i He CTBOPIOBaTH
interrupting his calm | nopywuewiu mays —  He
train  of thought | cnoxiiinoco  naumny ypHBaTH)

192 [80, c. 46]. 020 oymok [46]. O6craBuna | JlienpucaiBHUK Tpancno3urrist

cnocoOy mii | ObcraBrHa
cnocoOy mii

193| ... he saw himself and | ... sin nobauue cebe | Ioctmosur | OcoGose miecaoBo | TpaHCIO3UINISA
this sweet and | & yio mury eapuy | uBHE [Mpucymox CuHTaKCHYHA
beautiful girl, facing | disuuny, éonu cudinu | o3HaueHHS 3aMiHa
each  other and | odne npomu oomoco, BuyTpimHii
conversing in good | posmoensaiouu MOJTLT PeUCHHS
English... [80, c. 46]. | 0obpoio aneniticokoio JonasaHus

Mmoeor... [46]. (BoHM)
Konkperuzarist
(3HAXOMUTHCS
oonmuuuaM 10
00U -
CUITH OJTHE
MIPOTH OJHOTO)
194 IMoctnosutr | JlienpuciiBHAK Tpasncmo3uttis
HBHE OO6cTaBuHa CuHTakcu4Ha
O3HadeHHs | cocoOy mii 3aMiHa

195 He saw these other | Bin 6auus yi cyenu | Ilpemosutn | He mepexnamero Ony1eHHst
scenes through | kpise imny u xaybu | BHE
drifting vapors and | cipoco mymany, wo | o3HaYeHHS

196| swirls of sullen fog | manyau nepeo | Iloctnosut | Iligpsiane Tpancnosuttis
dissolving before | nacmamu sckpasoco | usne O3HavasbHE CuHTakcu4Ha
shafts of red and | uepsonoco  ceimna | o3naveHns | pedeHHs 3amiHa
garish light | [46]. Ocob6oBe mieciaoBo | Jlekommpecis
[80, c. 46]. Judepeniarris

(po3uunHsTHCS —
TaHyTH)

197) He saw cowboys at | Oce kos60i 6 wunky | Iloctmosut | Ocobose miecnoBo | TpaHcmo3uiis
the bar, drinking | n’rome 60cHsHe | UBHE [Mpucynok CuHTaKCHYHA
fierce whiskey... | sicki... [46]. O3HAYCHHS 3aMiHa
[80, c. 46]. Onymenns (He

saw)
Kommnencariis
(ocp)

198 ... he saw himself , 1 6in meowc i3 | [lpenozutn | OcoboBe miecioBo | TpaHcnosuiis
with them drinking | numu n’ec i raemscsa | BHE IMpucynok (y | Cunrrakcuuna
and cursing with the | raikpymivumu O3HAUEHHS | CKJIadi CYpPSIHOTO | 3aMiHa
wildest, or sitting at | crosamu, mym-maxu, peueHHS) BryTpimHii
table with them, | 3¢ mum  camum MOJTiIT PeYEHHS
under smoking | cmonom; yadamo
kerosene lamps... | eacrhuuxu... [46].

[80, c. 46].

199 Then she played and | ITomim eona epana i | O6craBuna | Jli€MPUKMETHHK 3amina ¢opmu
sang to him, while he | cnisana tiomy, a sin | cymyTHix OsHaveHHs clioBa
gazed wit hungry | arcaoaueo ousuecs na | momin CuHTakcHu4Ha
yearning at her, | nei, ynoenuii uapom 3aMiHa

200 drinking in  her | i owinounocmi i | O6craBuna | JlienpucIiBHUK Tpancno3uiis




loveliness and | ousyrouucsa,  womy | CymyTHIX OO6craBuHa CuHTakcu4Ha
marvelling that there | koo  wei  nema | momiit croco0y il 3aMiHa

201 should not be a | comens Ioctnosur | ITigpsimae Tpancno3uiis
hundred suitors | obooicHrosauie, saxki O | UBHE O3HavYaJIbHE CuHTakcH4Ha
listening there and | cayxanu iv U | O3HAYEHHS | pEUEHHS 3aMiHa
longing for her as he | srcadanu max camo, OcoboBe miecmoBo | Jlexommpecis

202 listened and longed | ax cayxac i ocadae [{oermosut Tiapsiane Tpancnosnwis
[80, c. 47]. 6in [46]. UBHE O3HAYaJIbHE CHHTaKCHYHA

O3HAYCHHS | PCUCHHS 3aMmiHa
OcoboBe giecnoBo | Jlexommpecis

203 He was attoo great a | Bin  eumaeé  mak | O6craBuna | Iligpsiane Tpancno3uiiist
height for that, and | sucoxo, wo nasime | npuuMHN 00CTaBUHHE CuHTaKcH4HA
having been deaf to | ne uys, sk iioco 0siui PEUYCHHS CTYTEHS 3amiHa
a twice-repeated | xkauxanu icmu. Tax i Ocobose piecmoBo | Jlexommpecis
summons, he went | niwos, He 30BHIIIHINI
without the heavy | nokywmysasuu TOIUJT PEYCHHS
Sunday dinner with | nedinenozo  06i0y, AHTOHIMIYHU
which Mr. | axum Micmep nepexiaz
Higginbotham Xizinobomem (HeraTuBaris)
invariably graced his | nesminno npuxkpawas Moysitist
table [80, c. 48]. ceiii cmin [46]. (byTH ryxum —

HE 9yTH)

204 ... the rise, in his | I npu yvomy wuixoau | ObctaBuna | IligpsHe Tpancno3urrist
case, which  he | we 3a0y6ag | IPUYHHU 3’sicyBaJIbHE CuHTakcHYHA
pointed out | naeadamu, wo cam peUeHHS 3aMiHa
unfailingly, being | 6in i3 kpamapuyxa Ocob6oBe mieciaoBo | Jlekommpecis
from a grocer’s clerk | cmas BIACHUKOM [TepecranoBka
to the ownership of | kpamnuyi [46]. Moaymstiist
Higginbotham’s (6yB — craB)
Cash Store
[80, c. 48].

205 ... Professor Hilton mosug npoghecop | OdcraBuna | JlienpuciiBHUK Tpancnosutiis
informed him, | Iinmon, Ouenauucey | cynyTHix OOcTaBuHa CuHTakcH4YHa
staring at him | na  mvoco  kpize | momii crocoOy il 3aMiHa
through heavy | senuxi OKYIAPU. ..
spectacles... [46].

[80, c. 48].

206| «Yes, sir,» Martin | — Tax, cep, — nokipno | ObcraBuna | Iigpsane TpaHCIO3uIIist
said humbly, wishing | ozsascs Mapmin, | cymyTHIX O3HaYabHE CuHTaKCHYHA
somehow that the | sakomy  xominocsa, | noniit peYeHHS 3amiHa
man at the desk in | wo6 3amicmo OcoboBe npiecnoBo | Jlexommpecis
the library was in | npogecopa  nepeo
Professor  Hilton’s | num onunuscs ioco
place just then... | sraitomuil
[80, c. 48]. 6ioniomexap [46].

207} «You know far more | Bu snacme OJanexo | Iloctmosur | IMigpsiane TpaHCmo3uIist
than any of the | 6invbwe, wnisc yuni, | uBHE O3HayasbHEe CuHTakcu4Ha
students entering | w0 6écmynaroms 0o | O3HAUCHHS | PEUCHHS 3aMiHa
high school... | cepeonvoi  wkonu... OcoboBe miecmoBo | Jlexommpecis
[80, c. 49]. [46].

208 He was silent for a | Mapmin xeununy | O6craBuHa | JlienmpucimiBHUK Tpancnosutis
minute, casting | nomosuas, cmapanHo | TIPUYUHA OO6craBuHa Honasanns
about for the least | o60ymyrouu, SK NPUYUHA (cTapaHHO)
vainglorious way in | gionogicmu, wob ye I'enepaunizaris
which to express | ne suoanocs (pobutn
himself [80, c. 49]. neckpommum [46]. MPUIYIIEHHS —




00aymMyBaTH)

209

The blood surged
into his face, wave
upon wave,

mastering the bronze
of it till the blush of
shame flaunted itself
from collar-rim to
the roots of his hair
[80, c. 51].

Kpoe b6yxnyna iiomy 6
obnuyys, i 8IH
nouepeonie no came
gonoccs nio
OpPOH308010
sacmazoro [46].

OOcraBrHa

CYIIyTHIX
oA

He nepexnaaeno

OmymeHHs




JiENPUKMETHUKOBI NPeANKATUBHI KOHCTPYKIIL

Honparok 4

Ne Opwurinain [Tepexman OyHKIIA Crocib [Tepexnmanarpka
OpUTIHATY MepeKamsy TpaHcopmaris

1. | He looked about | Bin ynesneniwe 1 | HAK HienpuciiBuukoBu | Tpancmo3wuiis
more unconcernedly, | yeascniwe ensmnys, | Cknamna it 3BOpOT CuHTakcH4HA
sharply  observant, | kapéoyrouu 6 | oocraBuna | ObcTaBMHA 3aMiHa
every detail of the | moskosi KOJCHY | CYNYTHIX croco0y mii [TepecranoBka
pretty interior | opionuuro TIOTii Hudepenmiartis
registering itself on | sumonuenor (3amam’sITOBYBa
his brain [80, c. 2]. obcmasu [46]. TH — KapOyIOUH)

2. | He glanced around | Bin xunyeé noenso | OAK [Minpsiaae Tpancno3uis
at his friend reading | na npusamens, wo | Cknaguuii | o3HaYaIbHE CUHTaKCUYHA
the letter and saw | wumae¢ naucma, i | nomatok peUeHHS 3amMiHa
the books on the | sassasxcue na cmoni Jlexommpecist
table [80, c. 2]. kruoicku [46].

3. | He chanced upon a | Ocv 6in nampanue | HAK Cypsane peuenHst | Tpancnosuiis
volume of Swinburne | na momux | Ckinagaa Cunrakcuyna
and began steadily, | Csinbepna, [ | oOcraBuHa 3aMiHa
forgetful of where he | o6nuuus xnonuesi | cymytHix BuyTpimHii
was, his face | 3anawino, iH | omin MOIUT PEYCHHS
glowing [80, c. 2]. 3axX00UBCS YUMamu, [TepecranoBka

3a0ysuu Hagimo, de Omnymienns (his)
nepebysac [46]. JonaBaHms
(xyommeBi)

4. | The first he knew | Onam ’smaecs nuwe | OAK IMenHUKOBE OnyrieHHs
was when he heard | mooi, sx nouyse | Cknaauuii | cioBocmoiydeHHs | (saying)
Arthur’s voice | Apmypis 20710¢ | NOJATOK Honatok
saying [80, c. 2]. [46].

5. | He saw her hand | Bin no6auus, wo | OAK [Minpsane Tpancno3uriist
coming out to his... | dieuuna nooana | Cxnamuuii | 3’scyBajibHe CuHTaKcU4Ha
[80, c. 3]. tiomy pyKy... [46]. JOJIaTOK peUeHHS 3aMiHa

Jexommpecis
[TepecTanoBka
OmnymeHHs
(her)
JlomaBaHHs
(niBumHa)
CuHOHIMIYHA
3aMiHa
(mpocTsirayna —
rojasa)

6. | «One night, in a |- Axoce ynoui mope | HIAKIT Cypsine pedeHns | TpaHcro3uiis
calm, with a heavy | pozxoounoca, i 3 | Cxnagna CuHTakcHYHAa
sea running, the | conosnoi pei | obcTaBuHa 3aMiHa
main-boom-lift 3ipeano  epom 3 | CYIyTHIX BuyTpimmHiit
carried away, an’|ycima  chacmamu | TIOIIA MO/ PeYEeHHS
next the  tackle | [46]. Jdudepenuiaris
[80, c. 4]. (running -

PO3XOAMITIOCS)

7. that nevertheless | ... sce ye cnonyxano | OAK ImennukoBe Tpancno3uuis
stimulated his mind | oco mo30k 0o | Cxnaanuii | croBOCHOJMyYeHHST | MoIyssiist
and set it tingling | npaui [46]. JOZIATOK Jomatox (30ymKyBaTHCh




[80, c.5]. — JI0 mpaii)

8. |..he smoked a|..sin xkypus | OAK [Minpsiae Tpancro3uis
cigarette and | cueapemy i | Ckmagumii | O3HAYajbHE CuHTaKcH4HA
listened to the bells | npucnyxascs 00 | 10IaTOK peUeHHS 3aMiHa
of the peaked | 0zeonie JlexoMmmpecist
pagoda calling | wmunuuacmoi
straw-sandalled nazoou, wo
devotees to worship | zaxauxanu Ha
[80, c. 6]. MOumey

bocomonvyis y
COJIOM "SIHUX
canoaniaxy [46].

9. | Then he remembered | Cnaro na nam’smo, | OAK [Migpsiaae Tpancmo3uriis
seeing similar grand | sk maxi cami nuwmni | Cknagauii | 3°scyBanbHe CuHTaKCHYHA
ladies and gowns |1edi i 6 maxux | JOAATOK peueHHS 3aMiHa
entering the London | camux  y6panmnsx JlexoMmrpecis
theatres... [80, c. 6]. | exoouu 00

JIOHOOHCHKUX
meampis... [46].

10. | He had... to feel the | ... ronakosi kopmino | OAK [Minpsaae Tpancno3uiis
prod of desire to win | subpamuce na my | Cknagauii | 0O6CTaBUHHE CuHTaKCHYHA
to the walk in life | cmeocky — owcumms, | momatox pEUYCHHS Yacy 3amMiHa
whereon she trod, | de cmynanra 6omna, Jexommpecist
and to have his mind | mumuacom sk y Onymennst (1o
ever and again | econosi 3H06 i 3106 have)
straying  off  in | poinuca oymku ma HonaBauus  (y
speculation and | nesupasui nianu, s TOJIOBI)
vague plans of how | 0o wei odobumuce IepecTanoBka
to reach to her | [46]. Moaymstiist
[80, c. 8]. (Girykamu -

poinucs)

11. | ..he stood with | Illmanu ¢ nvozo na | HJIKIT Cypsnne peuennst | Tpancmoswuiis
trousers bagging at | koainax OoOcraBuHa CuHTakcH4HA
the knees, his arms | naoumanucsa, pyku | cymytHix 3amiHa
loose-hanging and | éeznopaono eucinu, | momiit BryTpinrHii
ludicrous, his face | a obauuus na camy TOIUT pEYCHHS
set hard for the | oymuxy npo Moysittist
impending  ordeal | maiboymne (BuCiTH, SIK
[80, c. 8]. BUNPOOYEAHHSL MITIIOK -

cnoxmypnino [46]. HAJIAMATHCS)

12. HJIK Cypszane peuenHs: | Tpancno3uiis

OO6craBuHa CuHTaKCcHYHA

CYIyTHIX 3aMiHa

TIO/Tii BryTtpimHii
MOJTLT PeYEHHS
Mopgymsitist
(BinBHO -
0e3nopaHo)

13. | He watched them | Bin npucaoas, sax | OAK IMigpsiaae TpaHCmo3uIist
eating, and decided | ¢onu inu, i | Cxmamguuii | 3’sICyBasibHE CUHTaKCU4YHA
that they ate like pigs | supiwwus, wo inu no- | nonarok peueHHS 3aMiHa
[80, c. 8]. ceunsauomy [46]. Jlexommpecis

14. | When he heard such | Koau mi cnosa | OAK Camocriiine TpaHCmo3uIist
words dropping | el 7IKo 3nimanu 3 | CknagHuil | peueHHS CuHTakcu4Ha
carelessly from the | yem wnenie  yiei | momaTok 3aMiHa
lips of the members | wydosoi  poounu... Onymennst (he

of this marvellous

[46].

heard)




family... [80, c. 9].

15. | She glanced about | Pym osupmnyrace i | OAK [Minpsiae Tpancro3uis
her and saw the | no6auunra, wo eci | Cknamguuii | 3’scyBajibHE CUHTaKCUYHA
others gazing at him | zaxeamno JIOJIATOK peUeHHS 3aMiHa
with rapt attention... | Jueamoca Ha JlexoMmrpecis
[80, c. 12]. Hb0o20...[46]. IepecTanoBka

16. | ... the flood of music | ... nomix mysuxu — | OAK IH¢iniTHB Tpancnosutiist
was a wind that | eimponm, wo | Cxknaguuii | JJomaTok Moaymstiis
poured against those | moprascs yux | JOIATOK (mpmwxatu -
strings and set them | cmpyn i OpHHITH)
vibrating with | npumywysas ix
memories and | opunimu
dreams [80, c. 13]. cnozadamu i

mpismu [46].

17. | ... these seemed the | ... 6onu suoasanucs | OAK Imennuk OmnyiieHHs
prison-bars through | mopemmumu Cknaguuii | Jomatox (looking)
which she saw a | epamamu, xpize sxi | 10IATOK
great soul looking | disuuna nobauuna
forth, inarticulate | npexpacuy  oywy,
and dumb... | besnopaony u
[80, c. 13]. Himy... [46].

18. | ... he saw himself | Bin... 6auus, sax | OAK [Minpsiane Tpancnosutiis
climbing the heights | szimae 3 nero na | Cknamuuii | 3’scyBajibHE CuHTaKcH4HA
with her, sharing | retimosipni eucomu, | momaToK peYCHHS 3amiHa
thoughts with her, | dinumbca 3 neio Ocobose giecmoBo | Jekommpecis
pleasuring in | oymxamu, Judepenriarris
beautiful and noble | ynueaemoca pazom (BuaMpathcs —
things with  her |3 wuewo «pacoio i 3JTITaTH)

19. | [80, c. 14]. poskowamu  ceimy | OAK [Minpsinae Tpancno3uriist

[46]. Cximagnuit | 3’sicyBajibHE CuHTakcu4YHa
JI0/TaTOK peYeHHS 3amiHa
OcoboBe niecoBo | Jlexommpecist
20. O/IK [Minpsiaae Tpancro3uiis
CkiragHun 3’siCyBaJIbHE CuHTakcu4yHa
JI0/TaTOK peYeHHS 3aMiHa
OcoboBe nmiecnoBo | Jlexommpecist
Moymnsitis
(HacomomKyBar
ucst -
yHHUBaTHCA)

21. | She was patching a | Boua namana | HIK HienpucniBaukoBu | Tpancrmosumis
pair of his trousers, | vonosikosi wmanu, | O6cTaBuHa | ¥ 3BOPOT CuHTaKcU4YHa
while his lean body | a 6in uumas 2cazemy, | cymytHix O6craBuna 3aMiHa
was distributed over | ewocmuswu  ceoe | momiit crocoOy il ITepecranoBka
two chairs, his feet | xyoe mino na odeox Onymenns (his)
dangling in | cminbysix i
dilapidated carpet- | 3¢icusmu nozu ¢
slippers over the | cmonmanux xanysx
edge of the second | [46].
chair [80, c. 16].

22. | His voice was cold, | Ioroc y nvoco 6ys | HIAK Cypsiane peuenHs | Tpancnosuiis
sharp, and final, his | xoroonuii i | ObcraBuHa CuHTakcHYHAa
lips stamping the | cocmpuii, ¢in naue | cymytHix 3aMiHa
enunciation of each | siokapéosysas TO/Tii Buyrpimniii
word like the die of a | koorcre croso [46]. MO PEYEeHHS
machine [80, c. 17]. I'enepainizaiis

(his lips — BiH)




23. | Her revolt faded | byum i ywyx, oyx | HAK Cypsiane peuenHst | Tpancno3uiis
away, her spirit | zi¢’a6 y | ObcraBuHa CuHTaKCHYHA
wilting down into | cmomnenomy — mini | cymyTHIX 3aMiHa
her  tired  flesh | [46]. Mo BryTpimHii
[80, c. 18]. MTOJIiJT PeYEHHS

24. | Martin  Eden, with | Mapmin [0en, yce | HAKIT JlienpuKMeTHUK 3amina ¢opmu
blood still crawling | we 36ypenuit | O6craBuna | O3HaYCHHS clioBa
from contact with his | cymuuxoro 3 3amem, | cymytHix CuHTakcH4YHa
brother-in-law, felt | namayas oopoey 6 | momiit 3aMiHa
his way along the | memnomy xopudopi Iimicue
unlighted back hall | i ysitiwos oo ceoei MePETBOPCHHS
and entered his room | kimramu [46].

[80, c. 18].

25. | He caught himself | Vniiivae cebe na | OAK IMeHHUKOBE Tpancrno3urist
imagining the | yiu oymui i | Cxmagauii | cmoBocnonyueHHst | ['enepanizamis
wonder of a caress | sunysamo JIOJTATOK JomaTok (ysIBIISITH —
from such a hand, | nouepsonis [46]. JyMKa)
and flushed guiltily
[80, c. 20].

26. | Her glad little cry | V eyxax opunumes it | OAK [Minpsaae Tpancnosuris
rang in his ears, and | paodicnuii ckpux, i | CkaagHuii | 3’scyBajibHE CuHTakcHYHa
he felt her clinging | 6in  6iduysae, sk | momatok peYCHHS 3amMiHa
to him like a cat | eona Jexommpecis
[80, c. 20]. npUmMynAEMbCa 00 Nudepenmiartis

HbO2O, HeMo8 (gimmsgTaes  —
Kowens [46]. TPHUTYJISITUCS)

27. | Martin went into the | Mapmin 3 eaockum | HIK CamocriiiHe Tpancnosuris
kitchen  with  a | cepyem niwoe oo | Ob6cTaBUHA | pedeHHS CuHTaKCHYHA
sinking heart, the | kyxui. Yepeone | cynmyTHixX 3aMiHa
image of her red | o6auuus cecmpu i | noniit 30BHIMIHII
face and slatternly | ir HeoxauHuil TIOZIJT pEeYESHHS
form eating its way | euenad  max i IMimicue
like acid into his | cmosnu omy HepPETBOPECHHS
brain [80, c. 22]. nepeo ouuma [46].

28. | He had heard them | ... 6in uys, ax eonu | OAK IMinpsane TpaHCIO3uIIist
talking it [80, c. 24]. | posmosnsnu  new | Cxnannuit | 3’sicyBajbHE CuHTaKCHYHA

[46]. JIOJTATOK peUeHHS 3aMiHa
Jexommpecis

29. | He... made out | ... ein... zanucascs | HIIK [Minpsinae Tpancno3uriis
application  blanks | cam, sanucas obox | ObcraBuna | O3HaYaIbHE CuHTaKCHYHA
for membership for | cecmep, I'epmpyody | cymyTtHix peYeHHS 3amiHa
himself, his sisters | i Mepien, i nasime | momiit Jlexommpecist
Gertrude and | /[icima, 6i0 akozo ITepecTanoBka
Marian, and Jim, the | domizca 3200u, Onymennst (the
latter’s consent | weopo latter’s)
being obtained at the | nouacmysasuu
expense of several | toeco nusom [46].
glasses of  beer
[80, c. 25].

30. | With  four cards | Bepyuu  knuscxu | HAKII HienpuciiankoBu | TpaHcmo3uiis
permitting him to | na yomupu | O06ctaBuHa | il 3BOPOT [lepectanoBka
draw  books, he | abonemenmu, sin | npuuMHN O6cTaBuHA Ony1eHHst
burned the gas late | oonizna narue 2as y NPUYUHA (permitting)
in the servant’s | ceoiti kKomipuuni i
room, and was | womuocHs niamug

charged fifty cents a

3a ye micmeposi




week for it by Mr.
Higginbotham [80, c.
25].

Xieinbomemy
n’amoecsam uyenmis

[46].

31. | Also, it incensed Mr. | Jlo moco oc ye | OAK [udiniTuBHE Tpancno3uwis
Higginbotham, who | posenisuno micmepa | Cxknaguuii | cinoBocmonydendss | CHHTaKCHYHA
would have preferred | Xicin6omema, JOIAaTOK Yactuna 3aMiHa
the money taking the | kompuii  6onie  6u CKJIQJICHOTO Hinicue
form of  board | odepiycamu ui JECTIBHOTO MePETBOPCHHS
[80, c. 25]. 2powi aK KomipHe MPUCYIKA

[46].

32. | He dared not go near | Yoen» Mapmin ne | OAK Ocobose apiecioBo | Tpancmosuitis
Ruth’s neighborhood | nacminosascs Cxinamguauit | Ipucymox CUHTaKCUYHA
in the daytime, but | xooumu mam, Oe | momaTok 3aMiHa
night found him | ocuna Pym, 3ame Ony1ieHHS
lurking like a thief | eroui, HeMO08 (found)
around the Morse | 3100iti, cHysag koo ITepecranoBka
home, stealing | domy Mopsis, Nudepenmiartist
glimpses at the | kpadskoma (kpactucs -
windows and loving | noziadarouu Ha CHYBAaTH)

33. | the very walls that | océimneni esixna, i | OJK HienpucniBaukoBu | TpaHcmo3uiis
sheltered her | nagimo cminu, wo | Cxnamuuit | i 380poT CuHTakcHYHa
[80, c. 25]. omoyyganu ii, 6yau | 10JATOK O6craBuna 3aMiHa

tiomy n100i [46]. crocoOy il JonaBanus
(xpampkoMa)
Moynsitis
(xpamyun
Criajaxu -
KpajibkoMa
MOTJISIIAI0YH )
34. O/IK Cypsane peuenHst | Tpancnosuiis
CkiragHun CuHTakcu4yHa
JIOJTATOK 3aMiHa
BryTtpimHiit
MOJTi7T pEYEHHS
ITepecTanoBka

35. | One afternoon he | fkoce yoenv 6in | OAK IMinpsiane TpaHCIO3uIIist
saw her mother | nobauus, konu it | Cxnanuuii | 3’scyBajbHE CuHTaKCHYHA
coming out of a|mamu euiwna 3 | nonatok peYeHHS 3aMiHa
bank... [80, c. 26]. oanxy... [46]. Jlekommpecis

36. | He was drunken in | Hozo cn’anuna | OAK ImMeHHUKOBE OnymieHHs
new and  more | Pym, sixa 3anamuna | Cknamauii | ciaoBocronydenHs | (gnawing)
profound ways - with | ¢ neomy w0606 i | mogatok Jomarok OnyrieHHs
Ruth, who had fired | npaecnenns 0o ( maggots)
him with love and | kpawoeo, JonaBanus
with a glimpse of | necuepmenvroeo (He3HaHMX)
higher and eternal | orcumms,  knusicku,
life; with books, that | wo nosuuru oywy
had set a myriad | mipiadamu
maggots of desire | nesnanux

gnawing in  his
brain... [80, c. 26].

oaxcans... [46].




37. and with each | Ilpu kooicHomy | OAK [Migpsiane Tpancno3uis
glance of theirs he | ixubomy nozisoi sin | Cxknaguuii | 3’°scyBajbHe CuHTaKCHYHA
felt the fingers of his | 6iouysas, sax wuinki | nomatok peueHHS 3aMiHa
own class clutching | nasypi itozo xnacy Jexommpecist
at him to hold him | xanarome ii0co i JomaBaHus
down [80, c. 27]. msieHymo ynu3 [46]. (gimki)

38. | It would never do for | Hi, ne  moocna | OAK 3aliMEHHUK OnyeHHs
Her to come out and | uizawo Cknannuii | Jonarox (talking)
see him talking there | donycmumu,  wo6 | momaTox
with them [80, c. 27]. | Pym no6auuna itozo

3 yumu oiewamamu!
[46].

39. | Across their | Iosepx ixuix | OAK [Migpsane Tpancrno3urist
shoulders he could | nieveir  6in mie | Ckiannuii | O3HaYaIbHE CuHTakcH4YHA
see the moving | 6auumu  namoen, | mOJATOK peueHHs 3aMiHa
throng passing | w0  naue  npu Jexommpecist
under the  street | ceimnui BYIUUHUX Judepenmiartis
lamps [80, c. 27]. nixmapie [46]. (mpoxoauTH  —

TITATH)

40. | She looked him in the | ... disyuna nanxo i | HAK [MpucniBaUK Tpancnosutiis
eyes, her own | eusueno  ensinyaa | O6crapuna | OOcraBrUHA [lepecranoBka
sharply  passionate | womy 6 oui [46]. croco0y mii | crocoOy mil Onymienns (her
and inviting own)

[80, c. 28]. Judepenriarris
(3anpomryroun —
BH3UBHO)

41. | Good, as goodness | Yecnomuusi, HJIK [Migpsane Tpaucmo3urist
might be measured in | nackinoku mooxcyms | ObcTaBuHa | O3HAYAITBHE CuHTakcH4YHa
their particular | 6ymu  uecnomnuei | cymyTHIX peYCHHS 3aMiHa
class, hard-working | orcinxu, wo | momii IepecTanoBka
for meagre wages | sucnagicro Konkperusartis
and scorning the sale | npayioroms 3a (Oyma — Bena)
of self for easier | mizepny  naamnio,
ways, nervously | eonu ne xominu
desirous for some | npooasamu  cebe
small ~ pinch  of | paou J1e2uto2o
happiness in the | oxcummsa i namxo
desert of existence, | sorcaoanu 3HaUmu
and facing a future | xou xpuxmy wacms
that was a gamble | y HCUMMEBILLL

between the ugliness
of unending toil and
the black pit of more
terrible
wretchedness,  the
way whereto being
briefer though better
paid [80, c. 28].

nyCcmuHi, oe 8
mMaubymuvomy  ix
yexana abo
3AUOEHHICD y
madicKil npayi, abo
YyopHa 8I0XIAHb
3amnenaoy, 00 AKO20
6ena cmpauina,
xXou i Kpauwe
onjiauyeana,

oopoza [46].




42. | But between inner | Aze  nonpu  yi | OAK [Migpsiane Tpancno3uis
vision and outward | pozoymu @ eeceny | Ckiaaguuii | O3HaYaIbHE CuHTaKCHYHA
pleasantry he found | 6araxanuny 6in yce- | momaTok peueHHS 3aMiHa
time to watch the | maxu scmueas IepecTanoBka
theatre crowd | cmeorcumu 3a JomaBaHus
streaming by | nroocexum (smroachKHiA)
[80, c. 28]. nomokom, uo Jexommpecis

DUHye 00 meampy
[46].

43. | He felt a tug at his | Xmoco  wapnuys | OAK Camocriiine Tpancmo3uis
arm, and heard a | toeo 3a pyxy 4 | Cxnaguuii | peycHHsS CuHTaKCHYHA
voice saying... | npomosus... [46]. JIOJIATOK 3aMiHa
[80, c. 29]. Onymiennst (He

heard)
I'enepainizaris
(Tomoc — XTOCh)

44, he saw Ruth’s | ... 6in no6auus sacui | OAK [Minpsaae Tpancno3uis
clear, luminous eyes, | t# npomenucmi oui | CKnagHuii | O3HAYAILHE CuHTaKCHYHA
like a saint’s, gazing | Pym, w0, nemos oui | 101aTOK peYCHHS 3aMiHa
at him out of | aucona, oOueunuce Jexomrmpecist
unplumbed depths of | na Hb020 3
purity [80, c. 29]. besmipHux  enubun

yucmomu [46].

45. | «Lizzie,» she replied, | — Jlizsi, — yoce | HAK Camocriline Tpancno3uiis
softening toward | nacioniwe OOcTaBuHa | pedYeHHS CuHTaKcHYHA
him, her  hand | npomosuna disuuna. | cymytHix 3amiHa
pressing his arm, | Bona nomucnyna | nomiii 30BHIIIHIH
while  her  body | @omy  pyky i MOIUT PEYCHHS
leaned against his | npueopnynrace oo I'enepamizartis
[80, c. 30]. HbO20 6CIM  MINOM (i pyka — BOHa)

[46].

46. | ... the man who drew | ... 610 yvoeo | OK CypsinHe pedenns | TpaHcro3uiris
it was so much man | wonosixa gisano | Crkiagauit CuHTaKcU4YHa
as to shock her with | makorw myocnicmio, | momarok 3aMiHa
maidenly fears and | wo e6ona iouysana BuyTpimmHiit
set her mind and | neped num skuiico TOIUT pEYCHHS
pulse thrilling with | disouuii ocmpax, a OnyrtieHns (set)
strange thoughts and | it cepue it poszym Judepenmiarris
feelings [80, c. 33]. nosnunucs (TpimoTiTHt  —

YYOHUMU — OYMKAMU MTOBHUTHCS)
i NOYY8AHHAMU
[46].

47. | She read to him | Boua bazamo | OAK IMigpsane TpaHCIO3uIIist
much  from «The | yumana tiomy 3 | Cknaguuit | 3’sCyBajbHE CuHTakcH4YHA
Princess,» and often | «llpunyecu», i 6in | 10HaTOK peueHHs 3aMiHa
he saw her eyes | ne pas nomiuas, ak Mopaystiist
swimming with | na oui i naéicanu (mnaBatu B
tears... [80, c. 38]. cavosu... [46]. CIIb03ax -

Ha0IrarTh
CJIbO3H)

48. | But she singing he | 3ame, koau Pym | HJK [Minpsiane Tpancno3umis
did not question | cnisana, 6in ni npo | CxnamgHa 00CTaBHHHE CUHTaKCUYHA
[80, c. 39]. wo eoice He numaeé | OOCTaBUHA | PEUECHHS YaCy 3aMiHa

[46]. qacy Jexommpecis




49. | It seemed to enter | 30asanocs, wo | O4K Cypsiane peuenHst | Tpancno3uiis
into her body and | sozcous npoiinse yce | Cknagauit CuHTaKCHYHA
course through her | ii mino, posnuscs no | momatox 3aMiHa
veins in a liquid | orcunax eapsayum BuyTpimHii
glow, and to set her | cmpymkom, i, MO/ PeYEeHHS
quivering with its | ranoena 020 Onymiennst (set)
imparted  strength | cracoro,  odieuuna [TepecranoBka
[80, c. 45]. anc  3ampemming

[46].

50. | ... he queried, sanumae  6in, | HIIK Camocriiine Tpancmo3uis
secretly exulting at | nomati padirouu, wo | O6cTaBuHa | peYCHHS CuHTaKCHYHA
the language he had | mak dobpe ckazas. I | cymyTHix 3aMiHa
used, his swift | epaz itoco oOyuna | noniit 30BHINTHIMI
imagination yAaea KuHyia Ha MO/ PeYEeHHS
throwing the whole | wupoxuii expan ycro Jonasanns
scene and | yio cyeny, a nopyu (Bpas)
atmosphere upon a | mucauy iHwux cyem
vast screen along |3 o020 ocumms...
with a thousand | [46].
other scenes from his
life... [80, c. 46].

51. he saw himself | ... , i ¢in meoxc iz | OAK Cypsinae pedenns | Tpancro3uiis
with them drinking | mumu n’e 1 | Cxnamauit CUHTaKCUYHA
and cursing with the | raemuca JIOJIaTOK 3aMiHa
wildest, or sitting at | natxpymivumu BryTpinrHii
table with them, | crosamu, mym- TOIUJT PEYCHHS
under smoking | maku, 3a  mum Onymennst  (he
kerosene lamps... | camum CMOAOM; saw)

52. | [80, c. 46]. uaoAmy 2aCHUYKY... | QJIK Cypsinue pedennsi | TpaHcnosuiis

[46]. Criagauu CuHTakcu4Ha
JIOOATOK 3aMiHa
BayTpimnHiit
MOJTIJT PeYEHHS
53. OJIK He nepexnaneno OnymeHHs
CknangHuii
JIO/TaTOK

54. | He saw himself, | 4 om 6in, ckunyswu | OAK Camocriline TpaHCIO3uIIist
stripped to the waist, | copouky, 6’embca 3 | Cknaguuit | pedeHHs CuHTakcH4YHA
with  naked fists, | Pyoum JI0/TaTOK 3amiHa
fighting his great | Jlisepnynoyem... Onymenns (He
fight with Liverpool | [46]. saw)

Red... [80, c. 46]. Kommnencaris (a
oT)

55. | ... he saw the bloody | 4 oco saxpusaenena | OAK Cypsnne peuennst | Tpancmoswuitis
deck of the John | nanyoa  «/Jocona | Cxnannnii CuHTakcu4Ha
Rogers, that gray | Poodocepcay moeo | 1ogaTok 3aMmiHa
morning of attempted | noxmypoco  panxy, BryTpimHii
mutiny, the mate | xoru BUOYXHYE MO/ PeYEeHHS
kicking in death- | 3akorom: Hdudepenuiaris
throes on the main- | nomiunux (bpukarucst  —
hatch, the revolver | kanimana KOPYHTHUCS])

56. | in the old man’s | kopuumsca 6 | OIK Cypsiane peuenHs | Tpancnosuiis
hand spitting fire | nepedcmepmuux Cxuragauit CuHTaKCHYHA
and smoke, the men | myxax, peeonveep y | nonatok 3aMiHa
with passion- | kanimanogiin  pyyi BryTpimHii
wrenched faces, of | 6yxae e6ocnem i MOJTINT PEUCHHS
brutes  screaming | oumom, a wnasxono Judepenmiaris




vile blasphemies and | naoaromo (mpuckatu  —
falling about him... | mampocu, Oyxae)

57. | [80, c. 46]. euzykyiouu  ouxi | OAK Hienpuciiunkosu | TpaHcmo3uiis
npoknvonu, i ixui | CknagHui | i 3BOPOT CurHTakcu4Ha
36Ipsui 001uYYs | MOAATOK OO6craBuHa 3aMiHa
nepexkpueneni  8io crocoOy mii [IepecTanoBKa

58. ntomi [46]. OJIK Cypsinne pedenns | Tpancnosumis

CxiagHui CunrakcuyHa

JIOJTATOK 3aMiHa
BryTtpimmHiit
MO/ PeYEeHHS
ITepecranoBka

59. | ... he caught a vision | Ilepeo itioeo ouuma | HAK Cypsinne peuenns: | Tpancnoswuiis
of a world without | napaz  poskunyecs | O6cTaBUHA CuHTaKCHYHA
end of sunlit spaces | 6esmexcnuti  ceim | CymyTHIX 3aMiHa
and starry voids | comsunux pienun i | momii BuyTpimmHiit
through which he | 30psanux npocmopis, TOIUJT PEYCHHS
drifted with her, his | skumu  6in  aune Judepenmiartis
arm around her, her | pazsom 3 Hero, (po3BitoBaTHCS
pale gold hair | mpumarouwu i 6 — MasTH)
blowing about his | o6iiimax, i ir
face [80, c. 50]. 3010Mmaee  60J10ccs

Mae  Kpyz 1020
obnuyusn [46].

60. he saw Ruth nobauue Pym, | OAK [Minpsiane Tpancnosutiis
regarding him with | sxa 3 ycmixom ¢ | Cknagnuii | o3HavanbHe CuHTaKCHYHA
an amused | ouax Ousumscsa na | 10AATOK peUCHHS 3amiHa
expression and a | mvoeco [46]. Jexommpecist
smile in her eyes [epecranoBka
[80, c. 51]. I'enepadizartis

(posrnsae —
JIUBUTHCS)

61. | And in his frightened | ¥V syxax Mapminosi | OAK Camocriiine TpaHCIO3uIIist
ears he heard his | npoaynas fiozo | CxnajHuil | pedyeHHs CuHTakcH4Ha
exclamation echoing | éracnuii 6U2YK | JIOIATOK 3amiHa
[80, c. 51]. [46]. ITepecTanoBka

I'enepaunizaris
(BimmyHIOBaTHC

sl — POJTYHATH)




